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De store Kulturfolk 

i 
det 1 8de Aarhundrede. 

Literaturhistorisk Oversigt. 



Lyet 1 8de Aarhundrede, hvilket paa mange- 
haande Maader i Aandens Verden tilstræbte 
den kosmopolitiske Universalitet, Romerriget og 
Middelalderen paa deres Vis søgte at realisere, 
er bleven ligesaa overvættes lovprist som over- 
vættes forhaanet; og en uhildet, retfærdig Be- 
dømmelse af denne epokegjørende Overgangs : 
tids store Lys- og Skyggesider falder ikke let. 
Særkjendet for dette mærkelige Aarhundrede, 
som danner Baggrunden for vore Dages gjærende 
Stræben, er, at det fortsætter det 16de Aar- 
hundredes Emancipationskamp > men ganske 
anderledes radikalt, idet der mer og mer brydes 
med det Bestaaende og stiles mod en total Gjen- 
fødelse. Medens det 16de Aarhundredes Reform- 
stræben var overveiende religiøs, er det i8des 
fremherskende filosofisk. Selv paa Thronen sad 
i det 1 8de Aarhundrede Filosofer som' i det 
1 6de Theologer, Frederik den store titulerede 
sig: Filosofen i Sanssouci. Deismens Frem- 
komst i det 1 8de Aarhundrede er ikke uden 
Lighed med Oldtidens Slutning, då Guderne 
blegnede, og de populært moraliserende Filosofer 



fremstode; Frederik den anden opstillede i sin 
»Antimacchiavel« den romerske Keiser Marcus 
Aurelius Antoninus — Stoikeren paa Thronen, 
der jo ogsaa tituleredes Philosophus — som 
Fyrste-Forbillede. Selv i Poesien trænger det 
moraliserende Element ind, ikke mindst i Roman 
og Drama, hvor det borgerlige Livs Problemer 
og Konflikter træde i Forgrunden, nu da tredie 
Stand arbeider sig frem og overveiende fører 
Ordet i Literaturen. Læredigtet og den moralske 
Fabel brede sig, Satiren spotter den utilfreds- 
stillende Virkelighed, Elegien klager over den, 
Idyllen stiller sit Ideal op imod den. Ogsaa 
hertil frembyder Oldtidens Slutning Parallelisme. 
Det 1 8de Aarhundredes sidste Halvdel er et af 
de store Vendepunkter i Menneskehedens Ud- 
vikling. Stat, Kirke, Alt omformes, i Begyn- 
delsen ovenfra ved Reformer af det oplyste 
Despoti, tilsidst nedenfra ved demokratisk Re- 
volution. 

Det 1 8de Aarhundredes nye Aandsliv ud- 
gaaer fra England, udbreder sig derfra til 
Frankrig og naaer endelig sin Afslutning i 
Tydskland. Da denne Afslutning er af gjennem- 
gribende Betydning og Danmark specielt har 
modtaget stærke Impulser fra Nabolandet, det 
* store tydske Kulturcentrum, maa der vies dette 
særegen Opmærksomhed. 



ENGLAND. 

1V1 edens det 16de Aarhundredes Reform ud- 
gaaer fra Tydskland, tager det i8des nærmest 
sin Begyndelse i det germansk-romanske Eng- 
land. Friheden, som det kraftige Blandingsfolk 
i det mærkværdige Ørige tilkæmpede sig, og 
som i mange Henseender blev et Mønster for 
den øvrige Verden, afgav Læ for en rig Ud- 
vikling, hvilken derfra udbredte sig videnom. 

Newton havde vel sin Rod i det 17de 
Aarhundrede og var religiøs*, men han fuld- 
endte dog, hvad Copernicus hav.de begyndt i 
det 1 6de: Verden gik fra nu af sine kredsende 
Baner med fornuftig Lovmæssighed. Locke 
og Hume grundede Erfaringsfilosofien — den 
Sidste hørte ogsaa, tilligemed Robertson og 
Gibbon, under fransk Paavirkning, til Datidens 
betydeligste Historieskrivere. Fornuftreligionen, 
hvis . radikaleste Forkæmper To land endog 
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skred frem' til.pantheistisk Materialisme, løftede 
dristigt Hovedet. Rækken af de store engelske 
Deister ender med den brave Haandværker 
Chubb. I Frimureriet forsøgte Deismen i 
almen religiøs-moralsk Form at grunde et stor- 
artet humanistisk Broderskab. Moralfilosofien, 
der søgte at hævde Sædeligheden som Menne- 
skets sande Væsen og at emancipere Moralen 
fra Religionen, traadte afgjort i Forgrunden. 
Grev Shaftesbury, der begeistret i skjøn Form 
prædikede græsk Kallokagathi , maa specielt 
fremhæves. Han fulgtes af den saakaldte skotske 
Skole med Hutscheson i Spidsen, der, medens 
Shaftesbury som en elskværdig platoniserende 
Enthusiast vendte sig til Fantasien, Følelsen og 
Smagen, nærmest holdt sig til Forstanden og 
prædikede Nyttens Evangelium. Englands kolos- 
sale national-økonomiske Opsving ved Handel, 
Fabriker og Manufakturer, genial Opfindelse af 
Maskiner, dristig Anvendelse af Dampen o. s. v. 
fremkaldte Humes Ven, den store National- 
økonom Adam Smith, der, i Overensstem- 
melse med Aarhundredets ensidige Forstands- 
retning, betragtede Mennesket som økonomisk 
Kraft. Poesien gik endnu i længere Tid ikke 
ganske lidet i franske Ledebaand og bar, specielt 
i formel Henseende, stærkt Præg af Ludvig 
den fjortendes Tidsalder. Pope, »the grand 



poet of reason«, beundres. Nye Elementer træde 
dog til og vinde efterhaanden større og større 
Magt. Thomson besang Aarstiderne, Youngs 
Nattetanker blev en europæisk Yndlingsbog. 
Det moraliserende Element gjør sig stærkere 
og stærkere gjældeifde i Dramaet. IAddisons 
Tragedie »Cato c og i-Steeles Lystspil raader 
en lignende Aand som i disse to Forfatteres 
betydningsfulde moralske Ugeskrifter (Spectator 
o. s. v.), hvori den engelske Borgeraand reagerede 
mod den forfranskede Digtning. Det borger- 
lige Sørgespil repræsenteres af G. Lill o og 
E.Moore, det borgerlige Skuespil af C u m b e r - 
land. Foote skrev satiriske Farcer, Garrick, 
Colman, Goldsmith og Sheridan Lystspil 
— den Sidstnævntes »The rivals« og »The 
school for scandal« maa især fremhæves. Gays 
satiriske Betler-Opera gjenopvakte den gamle 
Folkesang. Defoe leverede i sin ypperlige 
Robinson et Billede af, hvorledes Mennesket 
kæmper sig rastløst frem fra Naturstanden. 
Swift forfattede sin bittre Parodi paa de kriste- 
lige Religionsformer »The tale of a tub« og 
forhaanede paa det Vildeste den hele Verden 
i sin fantastiske Gulliver. Den brave Snedker- 
søn, Bogtrykkeren Richardson grundede med 
:> Pamela eller den belønnede Dyd«, »Clarissa 
eller Historien om en ung Pige, omfattende 
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Familielivets vigtigste Forhold«, og »Sir Charles 
Grandison», den engelske Familieroman, der 
indslog en friere Retning med den letsindige, 
men elskværdige Fjelding (« Joseph Andrews«, 
»Tom Jones«, o. s. v.) og den grellere Smollet 
(»Roderich Random », »Peregrin Pickle«, »Hum- 
phry Clinker« o. s. v.), hvilke to Sidste begge 
hørte til den fornemmere Verden, som stod i 
en stærk Modsætning til den puritanske Borger- 
stand. Landsbypræstesønnen G o 1 d s m i t h skrev 
sin fortræffelige »Wicar ofWakefield«, og S terne 
forfattede sine elskværdige humoristiske Ar- 
beider, »Tristram Shandy« og »Sentimental 
journey«. Den engelske Moralfilosofi gjorde 
sig selvfølgelig ogsaa gjældende i Æsthetiken, 
som nu psykologisk og fysiologisk undersøgte 
Kunstens Udgangspunkt og Endemaal. Den 
berømte Statsmand Edmund Burke skrev sin 
epokegjørende Undersøgelse om Oprindelsen til 
vore Ideer om det Ophøiede og Skjønne og 
Home sine »Elements of Criticism«. Samuel 
Johnson, sin Tids kritiske Diktator, stod 
endnu fremherskende paa den franske Klassi- 
cismes Standpunkt. Trangen til Afkasteisen af 
det pseudo-klassiske Aag og til større Oprinde- 
lighed voxer dog mer og mer. Lowth ud- 
viklede den hebraiske Digtnings Væsen, Wood 
vendte sig til Homer, Percy samlede de gamle 
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engelske og skotske Ballader, den store Skue- 
spiller Garrick kaldte atter Shakespeare til 
Live paa Scenen. Macphersons Ossian holdt 
sit Seirstog gjennem Europa. Trangen til større 
Primitivitet røbede sig ligeledes i Chatter- 
tons og Irelands Forfalskninger i gammel 
Stil. Lyriken gjenfødes endelig af Cowper 
og endnu mere afgjort af den simple skotske 
Landmand Bur ns. Joseph Warton forkynder 
det nye Naturevangelium i sin Bog om Pope, 
Hugh Blairs æsthetiske Forelæsninger accen- 
tuere det Individuelle og Lidenskaben, Nat- 
tankernes Forfatter priser i sit Skrift om Original- 
værkernes Aand begejstret Primitiviteten, den 
bekjendte satiriske Maler Hogarth analyserer 
Skjønheden og accentuerer Bølgelinien, den 
græske Kunstskjønhed fremdrages som en ny 
Gjenfødelsens Kilde af engelske Reisende. 



2. 

FRANKRIG. 



IVl edens det engelske Ørige paa Grund af 
sin Isolation og Exklusivitet samt paa Grund af 
Literaturens tungere Indhold og Form ikke egnede 
sig til at skaffe de nye Ideer almindelig Ud- 
bredelse, bragte den smidigere romanske Fast- 
landsmagt Frankrig, der gav Tonen an i Eu- 
ropa, og hvis Sprog var udbredt overalt, ved 
at tilegne sig, popularisere og videre udvikle 
det engelske Initiativ i de mest forskjellige, 
hensigtsmæssige, som oftest meget bestikkende 
Former den nye Kulturbevægelse hinsides 
Kanalen ud i de videste Kredse. Fransk spiller 
ved den nye Tidsaands Frembrud en lignende 
Rolle som Græsk paa Kristendommens Fød- 
selstid. 

I Begyndelsen af det 18de Aarhundrede 
nedsteg i Frankrig med Ludvig den 14de en 
epokegjørende historisk Periode i Graven. De 
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fordrevne Huguenoter vare alt Forbud for en 
ny Tid. Bay les berømte »Dictionnaire historique 
et critique« blev specielt af gjennemgribende 
Betydning! Le C 1 e r c optraadte afgjort rationa- 
listisk og oversatte Locke, med hvem han var 
sammen i Amsterdam, i sit Tidsskrift »Biblio- 
théque universelle*. I Kunstlæren afløser rigtig- 
nok Batteux Boileau. Corneille og Racine 
faae dog ingen jævnbyrdig Efterfølger, medens 
Regnards Lystspil ikke uden Held følge paa 
Moliéres. De Nyere hævdes ligeoverfor de 
Gamle; Manglerne ved den saakaldte franske 
Klassicisme fremhæves ; Racines Søn skriver vel 
religiøse Oder, men viser dog hen til Lope de 
Vega og Shakespeare og oversætter Milton. 
Perrault, der i Kampen om de Gamles eller 
Nyeres Fortrin havde stillet sig paa de Sidstes 
Side, tyede til Folkeeventyrene om Blaaskjæg, 
den bestøvlede Kat, Tommeliden o. s. v. som 
national Foryngelseskilde og fandt talrige Efter- 
følgere, ikke mindst fornemme Damer som 
Grevinde d'Aulnoy. Umiddelbart efter Per- 
raults Død udgav Galland sin Oversættelse 
af Tusind og een Nat. Medens Eventyret saa- 
ledes søgte at knække den uægte Klassicismes 
Magt, brød Romanen paa en anden Maade 
med den ældre Tid, idet den mer og mer af- 
gjort vendte sig til det virkelige hjemlige Liv. 
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Efterat La Bruyére med spøgende Satire 
havde skildret Modstriden mellem Virkeligheden 
og Idealet i sine Karakterbilleder, hvor han 
fremstillede i Menneskeskikkelse, hvad Lafon- 
taine kun havde vovet at komme frem med 
under Dyremaske, førte Les age — der ogsaa 
skrev Lystspil, hvoraf det satiriske »Turcaret« 
specielt maa fremhafeves — den begyndte Gjerning 
videre i spansk Forklædning i sine Romaner 
»Le diable boiteux« og »Gil Bias de Santil- 
lane« , i hvilket sidste Værk den hidtil af 
Digterne latterliggjorte Borger, som nu be- 
gynder at komme til Kræfter, medens Adelen 
forfalder, er den seirende Helt. Maupertuis 
gjæstede England, kæmpede i sit Hjem for 
Newtons epokegjørende Opdagelser og traadte 
i Lockes Fodspor. Abbé P r e v o s t , hvis brogede 
Liv ogsaa havde ført ham til England, udgav 
et Tidsskrift med den engelske Spectator til 
Forbillede, hvilket omtalte og oversatte nyere 
engelske Forfattere og leverede Udtog af 
Shakespeare; Prevost oversatte endvidere Ri- 
chardsons Romaner*, og i sin bedste Digtning 
»Histoire du Chevalier des Grieux et de Manon 
Lescaut« gav han en kjæk og naturfrisk Skil- 
dring af sit Hjemlands — rigtignok ikke, specielt 
i de høiere Kredse, meget lystelige — Datids- 
liv, som Lesage endnu havde skjult under 
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spansk Maske. Marivaux udgav et Tidsskrift, 
der alt ved sin Titel »Le Spectateur francais« 
mindede om Forbilledet; han skrev endnu før 
Richardson Romaner i samme Aand; og hans 
Lystspil gaae i lignende Retning. Destouches, 
der havde en diplomatisk Mission i England, 
hvor han sluttede Venskab med Addison, af 
hvem han oversatte et Lystspil, viste hen til 
Englænderne, traadte i det engelske morali- 
serende Dramas Fodspor og røber Paavirkning 
af Shakespeare. Nivelle de la Chaussée 
der bearbeidede »Pamela« for den franske Scene, 
indslog i sine Dramaer samme Vei. Den be- 
vægelige, mangesidige, vittige Voltaire, der, 
forviist fra sit Fødeland, opholdt sig i et Par 
Aar i England, blev endelig den epokegjørende 
Grundlægger af Aarhundredets franske Oplys- 
ning, som, støttende sig til Englænderne, for- 
bittret erklærede Kristendom og Kirke, specielt 
Katholicismen, og overhovedet al Art Ufrihed 
Krig paa Liv og Død. I filosofiske Afhand- 
linger, historiske Arbeider, Flyveskrifter, Dramaer, 
Romaner, Digte, kort sagt i alle mulige Former 
kæmpede Voltaire med fransk, ofte alt Andet 
end nøieregnende, Esprit for Frihed og Frem- 
skridt i rationalistisk, liberal Aand. Hele Eu- 
ropa gjenlød af den mægtige Agitators Navn. 
Keiserinden af Rusland, Kongerne af Preussen, 



Sverrig og Danmark hyldede ham som For- 
nuftens og Tolerancens utrættelige Talsmand. 
Næsten 84 Aar gammel, døde Voltaire, der i 
sin Alderdom havde indlagt sig udødelige For- 
tjenester i Calas', Sirvens og Andres Retssager, 
i Paris, laurbærkrandset og omjublet, 1778. 
Medens Voltaire fortrinsvis accentuerede det 
Religiøse, lagde Montesquieu fornemmelig 
Vægten paa det Politiske. I sine kjækt satiriske 
»Lettres persanes« vendte han sig mod de 
herskende Tilstande og Meninger. Efter at 
have gjæstet England skrev han »Considérations 
sur les causes de la grandeur des Romains et de 
leur décadence« samt »Esprit des lois« og blev 
den nyere Historieskrivnings Fader og Grund- 
læggeren af den konstitutionelle Statslære efter 
engelsk Mønster — den franske Revolutions 
første Grundlovgivende Forsamling støttede sig 
fornemmelig til Montesquieu. Medens Voltaire 
og Montesquieu beskjæftigede sig med de reli- 
giøse og politiske Spørgsmaal, sysselsatte 
Økonomisterne, Quesnay og hans Skole, der- 
iblandt Tur go t og den navnkundige Mirabeaus 
Fader, sig med det i saa høi Grad paatrængende 
sociale Spørgsmaal og accentuerede, som Fysio- 
krater, Naturen og det ligeoverfor Stæderne 
tilsidesatte Land Fritænkerne gik videre og 
videre, Deismen blev til Atheisme og Materia- 



15 

lisme. Den med alle sine Svagheder i mange 
Henseender ædle og elskværdige, begeistret 
brusende, altid nye Vaaben til Fremskridts- 
kampen smedende Diderot af en gammel 
Knivsmedfamilie i Champagne sympathiserede 
afgjort med den engelske Literatur og endte 
som Grundlægger af den materialistiske Skole 
i sit Fødeland. Den store Encykloplædi, hvori 
han var Sjælen, spillede for den videre fremad- 
skredne Tid samme Rolle som Bayles Diction- 
naire for Aarhundredets Begyndelse. Diderots 
Fortællinger og Dramaer levere Skildringer af 
Borgerlivet og stræbe efter den størst mulige 
Naturlighed, tildels lascivt, tildels med morali- 
serende Sentimentalitet. Den skeptiske Mathe- 
matiker D'Alembert — en uægte Søn af en 
fornem, letfærdig og aandrig Dame, Madame 
de Tencin, hvis Salon spillede en ikke ringe 
Rolle i denne Salonernes Tidsalder, og en 
Ingenieurofficer Destouches, Broder til Digteren 
— tog virksom Del i Udarbeidelsen af de tid- 
ligere Dele af Encyklopædien. Materialismen 
fremtraadte decideret i »Systeme de la Nature« 
af den rige, varmhjertede tydskfødte Baron 
Holbach, hvis Hus var et af de mest yndede 
Foreningspunkter for de filosofiske Kredse. Dette 
Værk vakte forresten megen Forargelse og be- 
kæmpedes selv af Voltaire. Grev B uf fon blev 
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Naturens kunstneriske Historieskriver i stor 
Stil. C ond i 11 ae gjorde, gaaende ud fra Locke, 
i materialistisk Aand Erkjendelseslæren til Gjen- 
stand for sine Forskninger og efterfulgtes af 
den endnu radikalere C ab anis o. s. v. Sensua- 
lismen blev mer og mer herskende. LaMettrie 
døde hos Frederik den anden ved at fortære 
en stor Trøffelpostei , som et afskrækkende 
Exempel paa den »Art de jouir«, han prædikede. 
Helvetius, hvis Liv forresten var bedre end 
hans Lære, opstillede Egoismen som Udgangs- 
punkt og Endemaal. I Poesien søger man at 
aabne nye Perspektiver. Delaplace leverede 
den første franske Oversættelse af Shakespeare, 
hvem Voltaire havde henledet Opmærksom- 
heden paa; og Letourneur, der ogsaa over- 
satte Richardson, Sterne og Young, leverede 
en ny. Du cis vender sig som Dramatiker til 
Shakespeare og Sofokles. Abbé Barthélemy 
skriver sin »Voyage du jeune Anacharsisc, der 
bidrager til at fremme den Begeistring for 
antike Livsformer, som gjør sig saa stærkt 
gjældende i den franske Revolution. Mercier 
sammenfatter Anklagerne mod den franske 
Klassicisme fra Ludvig den I4des Dage i »Du 
théåtre ou nouyel essai sur l'art dramatique«. 
Det borgerlige Drama forbereder ved sin mod 
det Bestaaende rettede Dydsprædiken mer og 
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mer Brudet med det Gamle. Den komiske 
Operette, Syngestykket holder sit Indtog; Rous- 
seau komponerer »Le devin du village«. Den 
beskrivende Digtnings Landskabsmalerier hos 
Delille o. s. v., der traadte i Popes og Thom- 
sons Fodspor, er ligeledes et karakteristisk 
Tidens Tegn. Den ulykkelige Uhrmagersøn 
fra den calvinske Republik Genf Rousseau, der 
var paavirket fra England, hvor han en Tid 
levede hos Hume, kunde sige med Hamlet: 

»The time is out of joint. . O cursed spite, 
tbat ever I vas bom to set it right I«*) 

Ikke uden stor Ensidighed søger han med over- 
strømmende Følelse, i stærk Modsætning til den 
fremherskende Forstandsdannelse , at indsætte 
det hele og fulde Menneske, specielt Hjertets 
Idealisme, i dets Ret. Han kæmper begeistret 
paa den ene Side for. Gud og Sjælens Udøde- 
lighed mod Materialisterne, paa den anden Side 
for Menneskerettighederne. Hans »Discours sur 
les sciences et les arts« og »Discours sur l'origine 
et les fondemens de l'inégalité parmis les 
hommes« vende sig mod den herskende Dannelse 
og Samfundet i det Hele taget. I »Emile ou 



*) Tiden er nu af Led. O, hvilken Nød, 
at jeg just til at rette den blev fø,d! 

2 
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de l'education« — hvis »Profession de foi du 
vicaire savoyard« indeholder Forfatterens reli- 
giøse Troesbekj endelse — og »Contrat social« 
søger han at opstille Grundlagene for en ægtere 
Opdragelse og en sandere Stat. Ved disse 
Værker (hvoraf det sidstnævnte spillede samme 
Rolle for den franske Konstitution fra 1793 
som Montesquieu for Konstitutionen fra 1791) 
saavelsom ved Romanen »La nouvelle Héloise« 
med de ildfulde Skildringer øvede Rousseau en 
epokegjørende Indflydelse. Hans »Confessions« 
give et, dog ingenlunde altid paalideligt, Ind- 
blik i hans vildt omtumlede Liv med dets store 
Lys- og Skyggesider. Han døde pludselig i 
Begyndelsen af Juni 1778, fattig og aandelig 
og legemlig nedbrudt, maaske ved Selvforgift- 
ning, i Naturens Skjød, som han altid havde 
elsket, tyet til og forherliget i sine Værker, ikke 
langt fra Paris hos en fornem Mæcen, samme 
Aar som og faa Dage efter Voltaire — i Døden 
ikke mindre end i Livet kontrasterende med 
sin store Samtidige. Socialismen begynder at 
give Livstegn, Opmærksomheden henledes paa 
de tilsidesatte Arbeidere. Abbé Morelly (»Code 
de la nature»), Mably — en ældre Broder til 
Condillac — , Turgot, Abbé Raynal og. den 
sælsomme neapolitanske Abbé Gallian i ere i 
saa Henseende mærkelige. Bernardin de 
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Saint Pierre vender sig paa Grundlag af 
Rousseaus Forherligelse af Naturstanden til 
Idyllen i »Paul et Virginie«. Den parisiske 
Uhrmagersøn Beaumarchais fortsætter den 
revolutionære Polemik af Uhrmagersønnen fra 
Schweitzer-Republiken. Beaumarchais' fortræffe- 
lige Lystspil — de bedste franske siden Moliéres 
— »Le barbier de Séville« og »Le mariage de 
Figaro*, hvori den hidtil spottede Plebeier 
hævder sin aandelige Overlegenhed, bleve epoke- 
gjørende. Figaro var (for at bruge Napoleons 
Ord) »la revolution déjå en action«. Revolu- 
tionen udbrød faa Aar efter dette glimrende 
Arbeides første, haardt bestridte, Opførelse paa 
théåtre frangais. Den geniale Grev Mirabeau 
med de glødende Lidenskaber, Ætling af det 
gamle, ormstukne franske Aristokrati, og Abbé 
Sieyes med sine epigramatisk tilspidsede Sæt- 
ninger: »Qu'est ce que le tiers etat? Tout« 
o. s. v. førte tredie Stand i Kampen for det 
demokratiske Evangelium, som Rousseau saa 
ildfuldt havde forkyndt, mod Adelens og Geist- 
lighedens uretfærdige, forældede Privilegier, 
efterat den nordamerikanske Uafhængigheds- 
krig, hvori Marquis Lafayette deltog, havde 
givet et storartet Exempel paa et Folks Selv- 
hjælp. En ny Tid brød frem. 



3 
TYDSKLAND. 



1 det gjenfødte Tydskland finder det 18de 
Aarhundredes mægtigt bevægede Aandsliv ende- 
lig en storartet Afslutning. 

Tydskland, der i det 16de Aarhundrede 
ved Reformationen var gaaet i Spidsen for den 
europæiske Kulturudvikling, sank efterhaanden 
dybere og dybere. Protestantismens Pave- 
dømme afløste Katholicismens ; Latinen fik atter 
Overhaand over det af den simple Bjergmands- 
søn Luther fremdragne Modersmaal; det demo- 
kratiske Element, hvori der var begyndt at 
komme Røre, trængtes 1 tilbage. Trangen til 
større Inderlighed fremtraadte dog hos den theo- 
sofiske Bondesøn og Skomager Jakob Bøhme 
samt enkelte Andre som Johan Arnd, Poul 
Gerhard, Valentin Andrea.*) Den for- 



*) Vor Psalmedigtér Brorson har gjengivet ikke Lidet 
af Poul Gerhard paa Dansk. 
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færdelige Trediveaarskrig ødelagde Alt videnom. 
Jævnsides med Elendigheden, hin Krig med- 
førte, bidrog dens storartede Folkeblanding dog 
ogsaa til at udvide Horizonten ; og friere Tanker 
dukkede efterhaanden mer og mer frem, ikke 
mindst under Paavirkning af Descartes og Spinoza. 
Bayle og Le Clerc øvede deres Indflydelse, 
Locke og de engelske Fritænkere fandt Ind- 
gang. Præstesønnen Pufendorf (født samme 
Aar som Spinoza og Locke, Gustav Adolfs 
Dødsaar), der blev Huslærer hos den svenske 
Gesandt i Kjøbenhavn 6g en Tidlang var Pro- 
fessor ved det nyoprettede Universitet i Lund 
og kongelig Historiograf i Stokholm, virkede, 
foruden som klartskuende politisk Skribent, som 
Jurist og Historiker. I Juraen fik han gjennem- 
gflbende Betydning ved at emancipere den 
af Hollænderen Hugo Grotius nyskabte Natur- 
og Folkeret fra Theologien. I Henseende til 
Historien, paa hvis politiske Side Trediveaars- 
krigen — der efterhaanden mer og mer fjernede 
sig fra sit religiøse Udgangspunkt og tjente 
dynastiske Interesser — havde henledet Op- 
mærksomheden stærkt, gjorde Pufendorf Epoke 
ved en paa Kildestudium hvilende selvstændig 
Behandling, der ogsaa havde Blikket rettet paa de 
indre Tilstande. Hos os traadte Holberg i hans 
Fodspor. Medens Forstanden paa sin Vis søgte 
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at afryste den herskende Dogmatiks trykkende 
Aag, nedlagde Pietismen, der ikke mindst 
raadede paa det nyoprettede Universitet Halle, 
ogsaa Protest derimod og frembragte i Arnolds 
Kjætterhistorie et betydningsfuldt og dybtind- 
gribende historisk Arbeide. Thomasius fort- 
satte i Slutningen af det 17de og Begyndelsen 
af det 1 8de Aarhundrede Pufendorfs Emancipa- 
tion af Naturretten. Han søgte ligeledes, under 
Paavirkning af og med Henvisning til Frankrig 
og England, i frisindet Aand, tildels humoristisk, 
satirisk som Erasmus, trods Modstand og For- 
følgelse, at bane Veien for en almennyttig og 
almenfattelig Tænkning i Modersmaalet. Og- 
saa for praktiske Reformer kæmpede han, f. Ex. 
i Hexeprocesserne , der endnu til Menneske- 
slægtens, specielt Theologiens, Skjændsel fanrit 
Sted i det 18de Aarhundrede og minder om 
Troldoms -Uvæsenet i den antike Religions 
sidste Dage. Thomasius spiller ogsaa en Rolle 
i vor Literaturhistorie , idet han bekæmpede 
den tydske theologiske Professor og Hofprædi- 
kant hos Kristian den femte, Masius, som, i 
Modsætning til Kalvinismen, udledede Øvrig- 
hedens Magt umiddelbart fra Gud og fik den 
danske Konge til at lade Modstanderens Polemik 
derimod offentlig brænde af Bøddelen. Paa en 
af sine Udenlandsreiser i Ungdomsaarene hilste 
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Holberg paa Thomasius i Halle. Udlandets 
filosofiske Paavirkninger koncentreredes i den 
tydske Filosofis Stamfader Leibniz, som idea- 
listisk søgte at forsone Tro og Viden og ikke 
blot var Metafysiker, men ogsaa Historiker og 
i det Hele taget en i Livets brogede Praxis 
sig rastløs bevægende mangesidig, dog ingen- 
lunde tilstrækkelig karakterfast, Personlighed, 
der stræbte at gjøre Videnskaben frugtbringende 
for den almindelige Dannelse, hvori Tydskland 
dengang stod uendelig langt tilbage for Eng- 
land og Frankrig. Den tydske Poesi fattedes 
national Gehalt og bestod næsten kun af Over- 
sættelser og Efterligninger. Romanen havde 
især bredet sig, dels i Form af yderlig for- 
kunstlet Ridderroman, Hyrderoman o. s. v., dels 
folkeligere som den paa mange Punkter ypper- 
lige »Simplicissimus«, hvis Baggrund Tredive- 
aarskrigen danner. Dramaet stod hos den af 
Krigsrædslerne forvildede og fortrykte Slægt 
endnu lavere end Romanen, om endGryphius 
ikke var uden Begavelse og røber Paavirkning 
af Shakespeare, der i forvrænget Bearbeidelse 
opførtes i Tyskland jævnsides med det franske 
Drama. De mest forskruede »Haupt und Staats- 
aktionen« — hvem mindes ikke Holbergs Spot? 
— og de platteste Hanstwurstiader toge mer og 
mer Overhaand. Lyriken Var i det Hele taget 
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ikke bedre end Dramaet, hvorvel der af og til 
lød ægtere Toner fra et bevæget Indre, som 
hos Giinther. Hvad Thomasius havde" for- 
beredt, fuldendtes af Garversønnen Christian 
Wolff, der blev den tydske Rationalismes 
Stamfader. De pietitiske Theologer fik ham 
vel forjaget fra hans Professorat i Halle og* 
fra Preussen, hvor Soldaterkongen Frederik 
Vilhelm den første dengang herskede ; men hans 
Filosofi udbredte sig ikke blot i Tydskland, 
men ogsaa i Frankrig — Voltaire studerede 
den blandt Andre — og i det øvrige Europa. 
Frederik Vilhelm den første tænkte alt paa at 
kalde Wolff tilbage fra Marburg, hvor han vår 
bleven Professor, og hvor vor Landsmand, Filo- 
sofen og Juristen Henrik Stampe et Par Aar var i 
hans Hus og »ærede ham næsten som en Helgen«. 
Da Frederik den anden, der i et Brev til Vol- 
taire havde karakteriseret den Forfulgte som 
Datidens berømteste Filosof, besteg Thronen, 
holdt Wolff i Triumf sit Indtog i Halle. Dan- 
mark søgte — forgjæves — at drage ham til 
sig. Wolffs Lære, der snart lød fra næsten 
alle filosofiske Kathedre i Tydskland, i Forening 
med Paavirkning fra de engelske Fritænkere, 
fremkaldte et saa betegnende Tidsfænomen 
som den banlyste Wertheimer Bibel, der med 
forstandsmæssig Omskrivning af Billeder og Lig- 
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nelser søgte at afpasse Alt efter den herskende 
Tankegang, hvilken yderligere gjordes gjæl- 
dende i Anmærkninger. Edelmann, der 
havde tilbragt en stor Del af sit Liv under 
Pietismens Indflydelse, gik tilsidst ensomt og^ 
dristigt sin egen Vei og endte som forkjættret 
Spinozist. Den historiske Professor Mascow 
og Statsmanden Grev Biinau lagde Grund- 
volden til den nyere tydske Historieskrivning 
i Modersmaalet. Mosheims Kirkehistorie er 
Datidens betydeligste historiske Arbeide — 
Kirkehistorien spillede betegnende stadigt en 
Hovedrolle for Historiens Vedkommende. Filo- 
logien, der, ligesom Historien og de øvrige 
Videnskaber, fremherskende havde staaet i Theo- 
logiens Tjeneste — i Gymnasierne lærtes f. Ex. 
kun Græsk gjennem det nye Testamente*) — 
emanciperedes. J. M. Gesner blev Stamfader 
for de nyere tydske Filologer, og Christ hen- 
ledede Opmærksomheden paa Oldtidens Kunst. 
Samtidig med Lockes og de engelske Fri- 
tænkeres Indvirkning efterlignedes de engelske 
moralske Ugeskrifter-, og Robinson Crusoe frem- 



•) Jfr. Fortællingen i A. C. Hviids »Udtog af en Dag- 
bog, holden i Aarene 1777 — l 7%° paa en Reise gjennem 
Tydskland o. s. v.«, at der ikke blev læst noget græsk Kol- 
legium ved Universitetet i Kiel, da Studenterne fra Skolerne: 
kun medbragte Kundskab til »Jødegræsk«. 
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kaldte talrige tydske Robinsonader, af hvilke 
den af Oehlenschlåger til Romanen »Øen i Syd- 
havet« benyttede »Insel Felsenburg« rager høit 
op over de andre. Swift fandt Indgang, og 
den engelske Familieroman gjorde sig gjæl- 
dende. Ogsaa i Lyriken med dens Natur- 
beskrivelser, Satirer og Læredigte sporedes 
engelsk Indflydelse. B rockes oversatte Popes 
»Essay on man* og Thomsons »The seasons« 
og efterlignede disse Digtere. D rolling er 
nævner, ved Siden af Horats ogBoileau, Pope, 
af hvem han oversatte et Arbeide, som sit 
Mønster. Schweitzeren, den lærde Naturforsker 
Albrecht von Ha Her (hvis Datterdatter Bagge- 
sen ægtede), Forfatter af det i sin Tid saa navn- 
kundige Digt »Alperne«, opholdt sig længe i 
Udlandet og paavirkedes ikke mindst af Eng- 
land. I sin Alderdom skrev han — i Modsæt- 
ning til de mere frisindede Ungdomsværker — 
dels under fransk Paavirkning politiske Romaner, 
hvori han modsatte sig Rousseaus revolutionære 
Ideer, dels religiøse Arbeider til Forsvar for 
Kristendommen. Hagedorn, der havde levet 
flere Aar i London som Sekretær hos den danske 
Gesandt, efterlignede vel baade Horats og 
Franskmændene, men stod forresten ikke lidt 
tinder engelsk Indflydelse. Denne livsgladere 
Digter blev af stor Betydning for den nærmeste 



27 

Tids Horatsianere, Anakreontikere og Fabel- 
digtere. Indvirkningerne fra de med Tyd- 
skerne beslægtede Englændere kom i Kamp 
med den fremmede romanske Renaissances 
franske Pseudo-Klassicisme. Schweitzerne Bod- 
mer og Breitinger optraadte mod Gott- 
sched, der, støttende sig til Boileau, var bleven 
Smagens Diktator, men tilsidst maatte bukke 
under. J. E. Schlegel, der kom til Kjøben- 
havn som Privatsekretær hos den saxiske Ge- 
sandt og blev ansat ved Sorø Akademi, men 
døde tidligt, kun 31 Aar gammel, havde Øiet 
opladt for Shakespeare og brød med Gottsched. 
Før sin Ankomst til Danmark skrev han en 
»Hermann«, hos os forfattede han en »Canut« ; 
disse Arbeider i tunge Alexandrinere og fulde 
af Sentenser, løste dog langtfra ikke Opgaven. 
Som Lystspildigter støttede han sig specielt til 
det franske moraliserende Drama, men heller 
ikke her sloge hans Evner til. Ugebladet »Der 
Fremde«, som han udgav i sit Modersmaal hos 
os, i hvis Hovedstad det tydske Sprog var saa 
gængs dengang, traadte derimod ikke uden Held 
i de engelske Ugeskrifters Fodspor. Z ae har i a 
vendte sig i sit saakaldte komiske Heltedigt 
»Der Renommist« i stive Alexandrinere til det 
Hjemlige, med Pope som Mønster og senere til 
Thomsons beskrivende Digtning. Liscow, der 
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havde studeret under Thomasius, været i Paris 
og havt temmelig omvexlende Livsskjebner, 
forsøgte sig i den i hine ufri Dage selvfølgelig- 
meget tamme og spidsborgerlige Satire. Det 
Samme gjorde den brave R a b e n e r efter engelske 
Forbilleder og øvede derved i sin Tid en be- 
tydelig Indflydelse paa Mellemstanden. En 
endnu større Rolle spillede Præstesønnen, den 
fromme, retskafne, hjertelige, milde, beskedne, 
noget sygelige og filistrøse Professor Gellert 
for Datidens Borgerstand. Han var en varm 
Ven af de engelske Ugeskrifter og af Richard- 
son, hvis moraliserende Tendenser han delte og* 
virkede for i sine ofte vakkre, elskværdige, god- 
modig skalkagtige Fabler og i sine trohjertige, 
varmtfølte geistlige Sange, hvilke Oehlenschlågers 
Moder saa gjerne sang, samt i sine matte Lyst- 
spil med den franske comedfe larmoyante til 
Mønster og i sin ikke vellykkede Roman »Leben 
des schwedischen Gråfin von G«, Stammoder 
til de moralsk rørende og docerende tydske 
Familieromaner. Filosofen paa Thronen Frede- 
rik den anden, der endelig beseirede den 
religiøse og politiske Obskurantisme og Under- 
trykkelse og hævede Tydskland af sin For- 
nedrelsestilstand, blev, skjøndt fremmed for den 
nationale Dannelse, Oplysningens Hovedstøtte. 
Fra Leibniz og Wolff havde han vendt sig til 
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Voltaire, der førte ham til Newton og Locke. 
S. J. Baumgarten, ældre Broder til Æsthe- 
__ tikeren, brød vel ikke aabenlyst med den kirke- 
lige Rettroenhed, men stod dog afgjort under 
Indflydelse af Wolff og de engelske Deister og 
blev Udgangspunktet for den filologisk-historiske 
Bibelfortolkning, hvilken for det nye Testa- 
mentes Vedkommende begyndtes af Er n es ti, 
der paavirkedes af Locke, og for det gamle 
Testamentes Vedkommende af M i c h a e 1 i s , som 
havde opholdt sig i England. Den af Eng- 
lænderne hævdede Fornuftreligion trængte mer 
og mer igjennem, forkyndt af Hovedstads- 
prædikanter som Sack, Spalding og Jerusa- 
lem, hvilken Sidste — den, især ved Goethes 
Werther, bekjendte Selvmorders Fader — havde 
levet tre Aar i England. H. S. Reimarus, 
som havde reist i England, Forfatteren af de 
saakaldte Wolfenbiittler Fragmenter, drog skarpt 
Rationalismens Konsekvenser. Efterat Borger- 
standen havde forvundet Trediveaarskrigens 
skrækkelige Følger, fandt den sig heller ikke 
saa roligt som før i sin politiske Fornedrelses- 
tilstand og fik veltalende Ordførere, ikke mindst 
i den dygtige, brave og urokkelige Johann 
Jacob Moser, der blev Begrunder af den saa- 
kaldte positive Stats- og Folkeret og, næsten 
60 Aar gammel, med femaarig grusom Fængsels- 
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straf i sit Fødeland Wiirtemberg maatte bøde 
for, at han var den Første, der igjen i Tydsk- 
land hævdede Folkets Ret ligeoverfor den uind- 
skrænkede Fyrstemagt. Udgaaende fra Wolffs 
Filosofi grundlagde A. G. Baumgarten en ny- 
Videnskab, Æsthetiken, der imidlertid indtil 
Videre kun behandledes som Fantasiens Psyko- 
logi eller Fysiologi med Benyttelse af de 
engelske Æsthetikere. Batteux, der blandt Andet 
oversattes og i vedføiede Anmærkninger korri- 
geredes af J. A. Schlegel (yngre Broder til 
J. E. Schlegel og Fader til de to navnkundige 
Romantikere Friederich og A. W. Schlegel) 
nød dog i lang Tid afgjort Anerkjendelse. Den , 
saakaldte Halleske Digterskole grundlagdes af 
den i en Alder af kun 29 Aar døde Pyra, der 
stod under Indflydelse af Pietismen og var be- 
geistret for Milton, som Bodmer havde oversat. 
Pyras Ven S. G. Lange, en Søn af den be- 
kjendte Halleske Pietist, gav med sine Horatiske 
Oder Stødet til den rimløse Odedigtning, der i 
lang Tid var næsten eneraadende i den tydske 
Lyrik. Det »gothiske« Rim forkastedes mer og 
mer som uværdig »Bjældeklang«. Uz'es ofte 
elskværdige Horatsiske Oder maa specielt frem- 
hæves. Gleim lagde Grunden til den rimløse 
Anakreontiske Poesi; Bacchus og Amor holdt 
deres Triumfindtog paa det tydske Parnas med 
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Vin, Roser, den skjønne Chloe o. s. v. til de 
brave Spidsborgeres Forargelse. Gleim havde 
som Sekretær hos »den gamle Dessauer« lært 
Krigslivet at kjende, og hans Beundring for 
Frederik den andens Bedrifter fremkaldte de 
med alle deres Svagheder betydningsfulde 
»Lieder eines preuszischen Grenadiers«, der midt 
i Ode-Larmen anslog folkeligere Toner og banede 
. Veien for en naivere, friskere Poesi. Christian 
Ewald v. Kleist, der var Officer, først i 
dansk Tjeneste, siden under Frederik den anden 
og fandt Heltedøden i Slaget ved Kunnersdorf, 
Beundrer af Milton, Pope og Thomson, traadte 
med sit navnkundige beskrivende Digt »Der 
Friihling« i den sidstnævnte Englænders Fod- 
spor. Schweitzeren G e s z n e r , der personlig var 
en dygtigere Natur end i sin Poesi, skrev elegiske 
Idyller, som fandt den stærkeste Sympathi i 
Rousseaus Tidsalder, hvilken flygtede fra den 
utilfredsstillende Virkelighed til en pseudo-arka- 
disk Fantasiverden. Klopstock, der er Hovedet 
høiere end hine poetiske Samtidige, paavirkedes 
af Milton. Som den puritanske engelske Digter 
havde besunget Syndefaldet, besang den tydske 
Digter Messias og valgte dertil Homers og 
Vergils Versemaal for at give sit ideale Stof en 
klassisk Form. Luthers endnu fremherskende 
religiøse Folk, der ængstedes af den om sig 
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"gribende Rationalisme og ikke fandt tilstrækkelig 
aandelig Næring i Belletristernes »petite poésie«, 
greb med Begeistring det i Begeistring und- 
fangede kristelige Digt med det storartede og 
dog populære Stof. Samtidigt klang Klop- 
stocks ligesaa høitstenite Oder i antike Vers- 
former. Ulige mindre heldigt forsøgte Messi- 
adens Forfatter, med Corneille og Racine som 
Forbilleder, i tre bibelske Sørgespil (»Der Tod 
Adams«, »David« og »Salomo«) at skabe et 
med sit kristelige Epos jævnbyrdigt kristeligt 
Sørgespil. Klopstock, der, uagtet sin ideali- 
stiske »Uberschwånglichkeit«, var en ivrig Idræts- 
mand, en dristig Rytter og utrættelig Skøite- 
løber, vendte sig derpaa, under stærk Paavirk- 
ning af Macphersons Ossian, til den urkraftige ger- 
manske Fortid og den nordiske Mythologi i Oder 
og i tre Sørgespil (saakaldte «Bardiete«) om Her- 
mann; og i «Die deutsche Gelehrtenrepublik«, der 
var paavirket af Youngs Skrift om Originalvær- 
kerne, accentuerede han Oprindeligheden i Poesi 
og Kunst, som han paa sin Vis havde tilstræbt 
saavel i religiøse som i nationale Stoffer. Den 
nordamerikanske Uafhængighedskamp og den 
franske Revolution greb »den evige Yngling« 
— for at bruge Baggesens Udtryk i hans liv- 
fulde Skildring af Klopstock i »Labyrinten* — , 
og han hilste den nye Tid i begeistrede Digte. 
Han døde i Hamborg ved Grændsen af vort 
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iland, hvis Regering høimodigt havde understøttet 
ham, og hvor han havde opholdt sig henved 
en Snes Aar og stærkt paavirket Evald; næsten 
So Aar gammel, 1803. Hans storartede Lig- 
begængelse viste, at hans Landsmænd dybt 
-følte, at han, der saa varmt forherligede de 
høieste Idealer, Religion, Dyd, Kjærlighed, Ven- 
skab, Fædreland, Frihed og Natur, havde ledet 
den tydske Poesi, som saalænge havde vandret 
om i Ørkenen, til dét forjættede Land, om det 
end ikke blev forundt ham — der fattedes den 
fornødne. Plastik — og endnu mindre hans tal- 
rige Efterlignere at erobre det. Den yngre 
Slægt, som paa den epokegjørende Syvaars- 
krigs Tid traadte i Spidsen for Kulturudvik- 
lingen, gik forresten andre Veie end Messiadens 
høitflyvende Forfatter og holdt sig mere til 
Jorden med Lockes og Wolffs Deisme til Støtte- 
stav. Den populære Filosofi og den theologiske 
Rationalisme prædikede varmt Tolerance og 
gav sig nærmest af med Moralen. Man søgte 
især at bevirke en Reformation i Opdragdisen 
og at hæve de lavere Klasser. Klar Forstan- 
dighed, jævn Bravhed og Dygtighed, virksom 
Menneskekærlighed gjennemtrængte videre og 
videre Kredse. Berliner Boghandleren og For- 
fatteren Nicolai var en af denne med al sin 
Begrændsning ofte velsignelsesrige Retnings 

3 
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ihærdigste Bannerførere og øvede gjennem sine 
Tidsskrifter — en populariserende Literaturgren,. 
som mer og mer gjorde sig gjældende — »All- 
gemeine deutsche Biblothek« o. s. v. en over- 
ordenlig Indflydelse. Ligesom Gotteched kom 
Nicolai, der først døde 1811, næsten 78 Aar 
gammel, senere i Modstrid med den forandrede 
Tidsaand og blev Gjenstand for den stærkeste, 
tildels selvforskyldte, Forhaanelse. Moses Men - 
delsohn af den endnu i hine Dage forkomne 
og foragtede jødiske Race, hvis Religion han 
vedkjendte sig, var den betydeligste .populære 
Filosof, der med et rent Sinds milde Hjerte- 
varme i. tiltalende Form kæmpede for den 
moderne . Deismes Hovedgrundsætninger , Gud 
og Sjælens Udødelighed, og blev af fremragende 
Betydning for vide Kredse. J. A. Eberhard, 
der var stærkt paavirket af de engelske Fri- 
tænkere, J. H. Schulz, der sluttede sig til 
Wolfenbuttler Fragmenterne og derfor af Reak- 
tionen efter Fredrik den andens Død berøvedes 
sit Præsteembede, Garve, der støttede sig til 
den saakaldte skotske Skole, og Engel maa 
fremhæves som Moralfilosofer. Sadelmagersønnen 
Kant begyndte sin storartede Virksomhed, der 
bevirkede en fuldstændig Revolution i Tænk- 
ningens Verden jævnsides med den franske i 
Virkelighedens Verden. Han stod først under 



35 

Paavirkning af Newton og Leibniz og beskjæf- 
tigede sig fremherskende med Naturviden- 
skaberne, der bleve en ypperlig Forskole til 
hans senere epokegjørende Virksomhed. Locke 
og Hume øvede derpaa Indflydelse paa ham; 
og han vendte sig til Erkjendelsestheorien og 
grundlagde den nyere tydske Filosofi samtidigt 
med, at Lessing og Winckelmann grundlagde 
den nyere tydske Poesi og Kunst. Den varmt 
religiøse Præstesøn J. S. Se mier var, fornemme- 
lig paavirket af de engelske Deister, i den anden 
Halvdel af det 18de Aarhundrede den betyde- 
ligste Bannerfører for den rationalistiske Theologi, 
som især lagde Vægt paa Moralen. Denne Ret- 
nings Vrængebillede K. F. Bahrdt, der blandt 
Andet, med Wertheimer Bibelen som Forbillede, 
udgav en berygtet, af Goethe spottet, Over- 
sættelse af det nye Testamente, havde rigtig- 
nok ikke sin Styrke i Moralen; han blev ret 
betegnende tilsidst Værtshusholder i Universi- 
tetsbyen med de stærke Brydninger mellem 
Pietisme og Rationalisme, Halle, livmor han med 
Veltalenhed havde holdt meget besøgte Fore- 
læsninger, og døde som Følge af Udsvævelser. 
Iveren for at opdrage den vordende Slægt i 
det nye Evangelium, hvilken havde spillet en 
betydelig Rolle hos Locke og Rousseau, slog 
dybe Rødder i Tydskland og bevirkede en fuld- 
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stændig Revolution i Opdragelsesvæsenet. Base- 
dow, »Pædagogikens Mirabeau« , der ogsaa 
virkede hos os som Professor i Sorø, var den 
lidenskabeligste Agitator for det Rousseauske 
Naturevangeliums Gjennemførelse i Livet i frem- 
herskende rationalistisk realistisk Aand. Op- 
dragelsesanstalter med det betegnende Navn: 
Filanthropin søgte, at gjennemføre disse Grund- 
sætninger. Den dygtigste Apostel for denne 
Retning var Campe, der, hvad Karakter og 
Dannelse angik, stod ulige høiere end sin Lærer 
Basedow. Specielt ved sin, rigtignok vel tenden- 
siøs didaktiske og moraliserende, Bearbeidelse 
af Defoes Robinson, hvilken oversattes paa 
næsten alle Sprog, øvede Campe en mægtig 
Indflydelse i de videste Kredse over hele Eu- 
ropa. Medens Basedow, Campe og Andre 
nærmest virkede for de bedre Stillede i Sam- 
fundet, vendte Goethes Svoger J. G. Schlosser, 
F. E. v. Rochow og Schweitzeren Pestalozzi, 
Forfatter af deri navnkundige Folkebog »Lien- 
hard und Gertrud« — for kun at nævne 'Nogle 
af de mere Bekjendte — sig til de lavere Klas- 
ser, specielt til den forsømte Landbefolkning. 
Det Eiendommelige ved det oplyste Despotis 
Tidsalder: at søge sit Formaal fremmet gjen- 
nem Formynderskab ovenfra gjorde sig ogsaa 
gjældende i de hemmelige Selskaber, hvori de 
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fra virksom Deltagelse i det offentlige Liv ude- 
lukkede Statsborgere søgte Spillerum for deres 
frisindede humane kosmopolitiske Reformiver. 
Frimurerordenen stillede sin Kultus op ved Siden 
af den kirkelige. Adam Weishaupt, baiersk 
Professor, oprindelig Discipel af Katholicismens 
moderne Restauratorer Jesuiterne, hvis Orden 
ophævedes i den sidste Halvdel af Aarhundre- 
det, vilde være en Loyola for den tydske Op- 
• lysning og stiftede Illuminaternes Orden med 
dens hierarkiske Præg, hvilket hemmelige Sel- 
skab udvikledes videre i Nordtydskland af 
Kniggé og Bode. Selv Mænd som J. G. 
Schlosser, Pestalozzi, Hertugen af Weimar 
Karl August, Herder, ja Goethe, i hvis »Wil- 
helm Meister« sligt Ordensvæsen spiller en ind- 
gribende Rolle, vare Medlemmer af Illumina- 
ternes Selskab. Den tydske Oplysning holdt 
sig vel fremherskende paa det religiøs-moralske 
Grundgebet, men Enkelte viede dog det Po- 
litiske Opmærksomhed. Specielt maa frem- 
hæves F. K. v. Moser, Søn af J. J. Moser, 
der, ligesom Faderen, blev et Offer for sin 
Bravhed. Schweitzeren I s e 1 i n var en varm Ven 
af de lavere Klasser i de franske Fysiokraters 
Aand samt af den Basedowske pædagogiske 
Revolution og har Fortjenester af Historieris 
Filosofi. Justus M øsers Blik skærpedes ved 
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de særegne, mer end almindelig frie Forfatnings- 
forhold i hans Hjemstavn, det vestfalske Bispe- 
dømme Osnabriick, som havde bevaret ikke saa 
ganske Lidt af den gamle germanske Eien- 
dommelighed, og udvidedes ved et længere Op- 
hold i England. Hans »PatriotischePhantasien«, 
der traadte i den' engelske Spectators Fodspor 
og viste hen til England, vare ægte folkelige 
og af en fortræffelig Form; og som Historiker 
er han ligeledes af Betydning. Til Historien, 
hvilken Syvaarskrigen, i Forening med Montes- 
quieus, Voltaires, Humes og Robertsons Ind- 
flydelse, bidrog til at give et nyt Opsving i 
Tydskland, uagtet man her i det Hele og Store 
stod saa langt tilbage i politisk Udvikling, 
vendte sig, foruden Iselin og Møser, ogsaa 
Abt, der dog alt døde i en Alder af 27 Aar 
og derfor ikke kom til at yde noget Væsenligt 
i denne Retning, Gatterer, Schrock o. s. v. 
Den betydeligste Historieskriver i Frederik den 
andens Tidsalder var dog selve Syvaarskrigens 
Heros. Betegnende for de upolitiske Datids 
Tydskere var det, at deres Historieskrivnings 
Hovedbedrift i hine Dage blev kunsthistorisk. 
Skomagersønnen Winckelmann kæmpede sig 
gjennem trykkende Armod og vandt, begeistret 
for Antiken, i Manddomsaarene frem til Italien, 
efter i Kunstbyen Dresden formelt at være gaaet 
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over til Katholicismen. Fornemmelig ved sit 
Hovedværk »Geschichte der Kunst des Alter- 
thums« gav han Rococoen Dødsstødet og bragte 
den græske Kunstskjønhed til Samtids og Efter- 
verdens Bevidsthed. Ligesom ved en Skjeb- 
nens Ironi faldt han, der havde offret Italiens 
Herligheder Fædreland Og Religion, for en rov- 
begjærlig Italieners Morderdolk. Den poetiske 
Reaktion mod Klopstock udeblev ikke. Wie- 
land, der selv en Tid havde været begeistret 
Klopstockianer, opstillede, fornemmelig under 
Paavirkning af Shaftesbury, men ogsaa af Vol- 
taire, Diderot o. s. v., sin verdslige muntre 
Livsvisdom mod den serafiske »Uberschwång- 
lichkeit« og feirede »Naturens Seir over Sværme- 
riet«, som Titelen paa et af hans første emanci- 
perede Arbeider lyder — rigtignok med en Til- 
sætning af Lystenhed, der ikke mindst vansirer 
hans komiske Fortællinger, og af trættende Didak- 
tik. Med alle sine Feil og Mangler har Wie- 
land den Fortjeneste at være Forfatter af de 
første nyere tydske Romaner med indre Gehalt 
og at have i »Oberon« skabt et tydsk romantisk 
Epos af blivende Værd med Ariost som Møn- 
ster; og det bør ligeledes fremhæves, at hans 
Shakespeare -Oversættelse, som den første og 
paa mange Punkter vellykkede tydske Gjen- 
givelse af den epokegjørende engelske Digter, 
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blev af stor Betydning. Tydsklands største 
Aandskæmpe, klareste Hoved, frieste Tænker 
og formfuldendteste Forfatter i denne Tidsalder 
var den brave Lessing. Han kom ikke blot 
ud over den gammeldags Orthodoxi, men ogsaa 
over den moderne Rationalisme og endte som 
fremherskende spinozistisk Pantheist. Af hans 
mangesidige dybtgaaende Stræben øvede hans 
Virksomhed som dramatisk Digter og Kritiker 
den umiddelbareste Indflydelse. Han løste paa 
dette Punkt Opgaven : at forbinde det kunstnerisk 
Ideale med det karakteristisk Nationale og der- 
ved at fortrænge de uheldige Repræsentanter 
for Ensidighederne , Gottscheds forfranskede 
Drama og de folkelige Spektakelstykker og* 
Hanstwurstiader. Med »Misz Sara Sampsonc 
indførte han, stærkt paavirket fra England, det 
borgerlige Sørgespil i sit Fædreland. Under 
Indtrykket af Sy vaarskrigen, som han paa nært 
Hold var Øienvidne til, saae »Minna von Barn- 
helm« Lyset. »Emilia Galotti« med den uveir- 
svangre politiske Baggrund fulgte. Paa Grund- 
lag af en Novelle i Boccaccios »Decamerone« 
fremgik saa »Nathan der weise« som en moden 
Frugt af Forfatterens uforglemmelige religiøse 
og filosofiske Kamp for Humanitet og Tolerance 
mod Goze og Konsorter. Som Kritiker brød 
Lessing ligeledes nye Baner. I de sammen med 
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Vennerne Nicolai og Moses Mendelsohn udgivne 
> Briefe, die neueste Literatur betreffend, « aander 
den samtidige Syvaarskrigs løftede, kamplystne 
Stemning: Shakespeares Banner udfoldes i 
Dysten for Natur og Folkelighed, den religiøse 
og filosofiske Oplysning hævdes begeistret. I 
sin »Hamburger Dramaturgie« knækkede Lea- 
sing, støttende sig til den af Franskmændene 
misforstaaede Aristoteliske Poetik samt til Shake- 
speare, det utaalelige franske Supremati paa 
Theatrets Skyggescene, ligesom Frederik den 
anden havde knækket det paa Valpladsen. I 
»Laokoon« trak Lessing Grændsen for Poesien 
og viste det gængse beskrivende Maleri — som 
atter i vore Dage saa taabeligt breder sig — 
ud deraf. Hvor store Goder Oplysningskampene 
end havde medført, kunde man dog ikke slaae 
sig til Ro ved deres Resultat; og hint Livsideal 
formaaede ikke at tilfredsstille dybere Naturer. 
Tydsklands poetiske Revolution brød frem med 
den saakaldte »Sturm- und Drang« -Periode, 
hvilket Navn stammer fra den betegnende Titel 
paa et Drama af en af hin Tids Titaner, Goethes 
Ungdomsven," Brændehugger-Sønnen Klinger, 
der forresten modnedes i Livets Skole, kæmpede 
sig ud af sin Fantastik, beklædte høie Stillinger 
i Rusland og blev en mandig, staalhærdet 
Karakter. Winckelmann havde stillet den græske 
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plastiske Skjønhed i klart Lys; Lessing, der 
alt viser ud over Oplysningstidsalderen, hvis 
Toppunkt han er, aabnede vide Perspektiver; 
Shakespeares storartede Digterskikkelse henrev 
den gjærende Ungdom; den nyere engelske 
Literatur, Sternes Humor, Youngs Tungsind, 
Ossians sælsomme Taageverden, LoWths Under- 
søgelse af den hebraiske Poesi, Woods Bog om 
Homer, Percys Samling af de gamle engelske 
og skotske Ballader øvede mægtig Indflydelse; 
Rousseaus Naturevangelium blev fremfor Alt af 
epokegjørende Betydning. Hvad Under, at den 
tydske fremadstræbende Ungdom, greben af 
disse Idealer, fuld af uklar Trang til det Umid- 
delbare og Urkraftige, stormede løs — beteg- 
nende for Datidens Tydskhed kun theoretisk 
— mod Virkeligheden, der saa lidet svarede 
til de. højtflyvende Drømmel Et Fædreland i 
strengere Forstand fattedes i hint i en Mængde 
Riger splittede > hellige romerske Rige«, hvori 
det oplyste Despoti gjorde sig skyldig i ikke 
saa ganske liden Vilkaarlighed og Haardhed, 
medens talrige Smaatyranner huserede paa det 
Skammeligste, hvor Adelen havde de utilbør- 
ligste Forrettigheder paa samme Tid som en 
stor Del af Befolkningen var livegen, hvor Folkets 
Kjærne, Borgerstanden endnu bevægede sig i 
stive gammeldags Former, hvor det Nationale 
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ikke kom til sin Ret. Slesvigeren Gersten- 
berg var en Forløber for »Sturm- undDrang«- 
Perioden. Efter at have studeret i Jena, hvor 
han skrev Idyller å la Geszner samt anakreontiske 
Poesier å la Gleim, forfattede han som dansk 
Officer efter Gleims Forbillede «Krigslieder eines 
dånischen Grenadiers«, da den russiske Keiser, 
der fordrede Slesvig, 1762 lod en Hær rykke 
mod os. Gerstenberg var endvidere Medudgiver 
af de Sorøske »Samlinger til de skjønne Viden- 
skabers og det danske Sprogs Opkomst« samt 
af »Der Hypochondrist, holsteinische Wochen- 
schrift«, et af de gængse moralske Ugeskrifter, 
og Forfatter af en af hine i Datiden saa yndede 
Kantater »Ariadne auf Naxos«, komponeret af 
Scheibe, der ligeledes var Evalds Komponist. 
En selvstændigere Vei brød Gerstenberg sig 
først med Tidsskriftet »Briefe iiber Merkwiirdig- 
keiten der Literatur« (Schleswig und Leipzig), 
hvilke kæmpede mod den reflekterende Poesi 
for det Primitive og Inspirationen, fremdroge 
vore gamle Folkeviser, Edda o. s. v. og for- 
herligede Shakespeare. Ved »Gedicht eines 
Skalden« fremkaldte han den Klopstockske Barde- 
digtning. Hans geniale, men pinlig græsselige 
Tragedie »Ugolino«, efter Dantes Hungersdød- 
Historie i »Helvede« var det første af hine 
lidenskabelige naturalistiske dramatiske Arbeider, 
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der kom til at spille saa stor en Rolle i denne 
Gjæringstid. Den 30aarige Forfatter af »Ugolino« 
levede siden, tildels i høiere Embedsvirksomhed, 
først i Kjøbenhavn, hvor han boede i Evalds 
Moders Hus og var inderlig knyttet til Klop- 
stock, derpaa som dansk Resident »i Lubeck, 
siden i Eutin og Altona, i hvilken sidste By- 
han døde i en høi Alder 1823. Musik og Studiet 
af Kants Filosofi udfyldte hans senere Aar. 
Henved en Snes Aar efter »Ugolino« havde 
han ladet et nyt Værk se Lyset, »Minona oder 
die Angelsachsen«, et mislykket tragisk Melo- 
drama, der minder om Klopstocks Bardieter; 
men derpaa var han forstummet. I »Laby- 
rinten« giver Baggesen en livlig Skildring af sit 
Besøg hos den »tungsindige, besynderlige, fra 
mange Sider høist interessante« Gerstenberg i 
Altona. Herder er den # nye Dags Morgen- 
dæmring. Han gjorde — med Blikket fæstet 
paa den hebraiske og græske Poesi, Folke- 
sangene, Shakespeare o. s. v. — Rousseaus 
Naturevangelium gjældende med Hensyn til den 
digteriske Produktion; den moraliserende Pro : 
blem-Tendens, hvori selv Lessing endnu havde 
•været hildet, stødes tilside. Og ved sin aand- 
fulde Fordybelse i Kulturens Udgangspunkter 
og Udviklingsstadier lagde han Grunden til et 
nyt sprogligt, historisk og religiøst Studium af 
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uendelig Rækkevidde. I sine senere Aar hen- 
gav han sig, ligesom Lessing og Goethe, til 
fremherskende pantheistisk Filosoferen og præ- 
dikede den nye Humanitetsreligion, hvori Da- 
tidens største Aander søgte Løsningen af Livets 
Gaade. Aandelig Smerte, ikke mindst foran- 
lediget ved Misforholdet mellem hans friere 
Aand og geistlige Stilling i Weimar, forbittrede 
forresten i Forening med legemlig Lidelse denne, 
ædle, høitbegeistrede og rigtbegavede Aands 
sidste Dage, fjernede ham fra hans tidligere 
Venner, deriblandt Goethe, og øvede en uheldig 
Indvirkning paa • Slutningen af hans Skribent- 
virksomhed, specielt i Henseende til Polemiken 
mod den Kantske Filosofi. Han døde 1803. 
Den religiøse Side i »Sturm- und Drang« -Peri- 
oden traadte ulige stærkere end hos Herder i 
Opposition til den under Nicolais og Ligesin- 
dedes Ledelse mer og mer fladtraadte ensidige 
Oplysning hos følelsesfulde Filosofer som den 
ridt kun altfor lovløse, uklare, dybsindige humo- 
ristisk barokke Fragmentist Hamann, der 
spillede en betydelig Rolle for Herders og 
Goethes Ungdomsudvikling, og Goethes Ung- 
domsven Fr. Jacob i, hvis filosoferende Romaner 
»Allwill« og »Woldemar« bære stærkt Præg 
af Rousseausk Følelsessofistik, og hvis specielt 
filosofiske Arbeider have deres Rod i den 
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Aandsretning, der affødte »Profession de foi du 
vicaire savoyard« i »Emile«. Endnu stærkere 
gjorde denne Opposition sig gjældende hos pieti- 
stiske Sværmere som Schweitzeren Lava ter, 
hvem Goethe og Herder i Ungdomsaarene følte 
sig stærk tiltrukne af, den inderlige J. H. Jung, 
der kaldte sig Jung-Stilling, Goethes Ung- 
domsven, først Skrædder, tilsidst Professor, den 
.barnlige Claudius, »Wandsbecker Botec, der 
var af dansk Slægt og understøttedes af vor 
Regering, og Grev Fr. Stolberg, der endte 
med at gaae over til Katholicismen, tildels paa- 
virket af den, baade hvad Hjerte, Aand og 
Dannelse angik, rigt udrustede Fyrstinde Gallizin. 
Fr. Stolberg hørte oprindeligt til det saakaldte 
»Gottinger Hainbund«. Dettes unge, af Klop- 
stock, men ogsaa af Herder og Goethe paa- 
virkede Digtere bidroge ikke lidet til at skabe 
en ny ægte og folkelig Lyrik jævnsides med 
Goethes rigtignok ulige mere geniale ; og Kompo- 
nister som den elskværdige Schulz — der nogle 
Aar var kongelig Kapelmester i Kjøbenhavn og 
henrev hele det danske Folk ved sin Musik til 
Thaarups »Høstgildet« o. s. v. — - og Steffens' 
Svigerfader Reichardt bragte deres Sange ud 
i de videste Kredse. Til denne Forening hørte 
ogsaa Burger, Forfatter -af den navnkundige 
Ballade »Lenore« og ikke faa fortræffelige lyriske 
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Digte, deriblandt ogsaa Sonetter*, sædelig For- 
vildelse indvirkede desværre uheldigt paa hans 
Udvikling. Til »Gottinger Hainbund« hørte 
endnu mer afgjort den i en ung Alder døde 
Hdlty, hvis elskværdige blide Sange øvede 
stor Tiltrækningskraft paa Datiden, og Vosz, 
der skrev vakkre Idyller som »Luise« og virkede 
dybtindgribende ved sin Oversættelse af Homer. 
Leisewitz, som forfattede en med Jubel af 
den yngre Slægt, deriblandt Schiller, modtagen 
Tragedie »Julius von Tarent« i »Sturm- und 
Drang« -Periodens Aand,*men derpaa forstum- 
mede i høie Embedsstillinger, havde ogsaa 
været Medlem af »Gottinger Hainbund«. En af 
»Sturm- und Drang« -Periodens Børn var lige- " 
ledes den elskværdige, hjertevarme Landsby- 
præstesøn fra Afkrogen i Fichtelgebirge Jean 
Paul med »Vinger tilÆtheren« og »Støvler til 
Stenbroen«, med »Sentimentalitetens Dampbade« 
og »Satirens Styrtebade« i sælsom humoristisk 
Blanding. Hans Romaner (»Titan«, »Die Flegel- 
jahre« o. s. v.) beskjæftigede sig med de høieste 
Dannelsesproblemer. Hans ofte fortræffelige 
Idyller (« Leben des vergniigten Schulmeisterlein 
Maria Wuz in Auenthal«, »Leben des Quintus 
Fixlein», »Der Jubelsenior«, »Blumen-, Frucht- 
und Dornenstiicke oder Ehestand, Tod und 
Hochzeit des Armenadvokaten Siebenkas« o. s. v.) 
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fordybe sig i Genremaleri af lykkeligt »Stillleben«. 
Hans »Vorschule der Aesthetik« er fuld af aand- 
fulde, træffende Apergus. I politiske Skrifter 
kæmpede han begeistret for Frihed og Frem- 
skridt. Den geniale Digteryngling Goethe 
higede med sit rige Hjertes og sin mægtige 
Aands overstrømmende Uendelighedsfølelse efter 
fuld Udfoldelse af sin storladne Natur. I »Gotz 
von Berlichingen« og »Faust« stormer den unge 
poetiske Titan frem med ubetvingelig Trang 
til fri, livskraftig, fodøsende Daad og Erkjen- 
delse. »Leiden des« jungen Werthers« giver 
Ungdommens* svulmende Narturlængsel, Følelses- 
glød og lidenskabelige Smerte over Virkelig- 
hedens indsnevrende Skranker et dybtfølt Ud- 
tryk. »Egmont« bærer Præg af Ungdomsmodet 
i livsglad^ letlevende Retning. Goetheanere som 
Lenz gik under i Tidens Gjæring. Andre 
geniale Aander naaede ikke fuld Udvikling. 
Det var saaledes Tilfældet med Digteren og 
Maleren Friedrich Muller, der fra 1778 til 
sin Død i en høi Alder 1825 levede i Rom, 
hvor han gik over til Katholicismen, Forfatter 
af den samtidigt med Goethes skrevne »Faust« 
og før Tiecks skrevne »Gola und Genoveva« 
samt af Idyller, Ballader, lyriske Digte o. s. v. 
Det var ligeledes Tilfældet med den afWieland 
og Rousseau stærkt paavirkede Hein se, der, 
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ligesom Lenz og saa mange andre af disse 
Genier, i Ungdomsaarene ofte maatte kæmpe 
med bitter Nød, Forfatter af den i flere Hen- 
seender, f. Ex. hvad det Kunsthistoriske an- 
gaaer, interessante, stærkt sandselige Roman 
»Ardinghello und die gluckseligen Inseln«. 
Goethe modnedes derimod under Opholdet i 
Weimar, »wie Bethlehem in Juda klein und 
grosz«, hos Karl August — med hvem »Sturm- 
und Drang« havde afløst Frederik den andens 
Oplysning paa Thronen — , ikke mindst ved at 
gjæste Italien. 

»Von der Gewalt, die alle Wesen bindet, 
befreit der Mensch sich, der sich iiberwindet« 

hedder det betegnende i det ufuldendte, »Hu- 
manus« forherligende, Goetheske Læredigt »Die 
Geheimnisse« fra hine epokegjørende Dage, da 
Brudet med »Sturm und Drang« fuldbyrdedes, 
og selv det praktiske Livs strenge Skole, ikke 
skyedes, medens Spinoza indgød guddommelig 
Ro, og Naturvidenskaberne, hvori Digteren 
endog gjorde betydningsfulde nye Opdagelser, 
lagde stærkt Beslag paa ham. T Værker som 
»Tasso«, »Iphigenia«, »Wilhelm Meister«, »Her- 
mann und Dorothea« o. s. v. maa nu den 
grændseløse Uendelighedsstræben vige Pladsen 
for ædel Besindighed, harmonisk Ligevægt, 

4 
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Anerkjendelse af den lovbundne Verdensordens 
Ret, ligesom den, specielt af Shakespeare-Be- 
geistringen og den folkelige Poesi fremkaldte,, 
friere Form afløses af Plastik i Antikens Fod- 
spor. I den stærkeste Modsætning til Goethe 
fødtes Schiller under trykkende smaa For- 
hold, og en tyrannisk Fyrste disponerede over 
den frihedstørstende Ynglings Uddannelse. Til- 
sidst maatte han unddrage sig det utaalelige 
Aag ved Flugt fra Hjemmet; og ustadig Om- 
flakken, Næringssorger, lidenskabelige For- 
vildelser blev Digterens Lod. Med Rousseau 
som Ideal var »in tyrannos« hans Motto, og 
han førte den revolutionære poetiske Tidsgjæring 
ind paa det politiske Omraade. Dramaerne 
»Die Råuber«, »Fiesco«, »Cabale und Liebe« 
bære Præg af hans ulykkelige geniale Ungdoms 
Sønderrevethed og Fantastik. . Den Virkelig- 
gjørelse nægtede Idealitetstrang bemægtigede 
sig med disse Arbeider Theatrets Skyggescene, 
hvilken i hine Dage, da Livet ikke ydede de 
gjærende Kræfter tilstrækkeligt Raaderum, spil- 
lede en saa overvættes stor Rolle og besad 
Skuespillere som Schroder, Fleck o. s. v. Iff- 
lands og Andres borgerlige Dramaer ansloge 
samtidigt i deres lavere fotografiske Realisme 
ligeledes mer eller mindre revolutionære Strenge 
i Rousseaus Aand. Venskab beredte endelig 
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Schiller lykkeligere Dage, og han klarede og 
samlede sig ligesom Goethe, saa denne, efter 
hans tidlige Død 1805 kunde udbryde: 

»Und hinter ihm .in wesenlosem Scheine 
lag, was uns Alle bandigt, das Gemeine«. 

Med »Don Carlos«, hvori det nyvundne Livs 
høieBegeistring gjør sig gjældende, hvori Kampen 
mod det Bestaaende afløses af Kamp for Frem- 
tidsidealet, og Prosaen viger for Verset, af- 
sluttedes Ungdomsdramaerne. Hvad Italien og 
Naturvidenskaberne blev for Goethe, blev Hi- 
storieh og Filosofien — specielt den Kantske 
— for Schiller i det ædleste Venskabsforbund 
med Digterbroderen. Fortræffelige æsthetiske 
Afhandlinger samt historiske Arbeider, den 
mægtige Wallensteintragedie , »Wilhelm Tell« 
o. s. v. saae Lyset. 

»Nun gliihte seine Wange roth und rother 
von jener Jugend, die uns nie entfliegt, 
von jenem Muth, der friiher oder spåter 
den Wiederstand der stumpfen Welt besiegt, 
von jenem Glauben, der sich, stets erhohter, 
bald ktlhn hervordrångt, bald geduldig schmiegt, 
damit das Gute wirke, wachse, fromme, 
damit der Tag dem Edlen endlich komme.« 

Begeistringen for den antike Verden, der greb 
Goethe og Schiller i deres senere Udvikling, ja 
forledede dem til Kunstlerier, virkede 
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endnu stærkere paa en af »Sturm- und Drang«- 
Periodens Epigoner H ø 1 d e r 1 i n , Schillers Lands- 
mand, Schellings og Hegels Studiekammerat, 
Forfatter af Romanen »Hyperion oder der Eremit 
in Griechenland« og lyriske Digte, tildels af høi 
Skjønhed. I Vanvidets Nat bødede den Ulykke- 
lige fra Indtrædelsen i Manddomsalderen til 
sin sene Død for Fantasteriet. Samtidigt med, 
at Tidens bedste Mænd, utilfredsstillede ved 
den spidsborgerlige Virkelighed i det daværende 
Tydskland, der foruden Ifflands ogKotzebues 
Familiedramaer affødte Lafontaines borgerlige 
Romaner, vendte sig til den antike Verden, 
tog Oldtidsvidenskaben et lignende Opsving som 
i det 15de og 16de Aarhundrede. C. G. Heyne 
ogF. A. Wolf, Goethes Ven, maa specielt frem- 
hæves. Historien dyrkedes af A. L. S c h 1 6 z e r , 
der ogsaa øvede en ikke ringe politisk For- 
fattervirksomhed, dennes Discipel Schweitzeren 
Johannes Muller, Spittlér o. s. v. Filologen 
Heynes Svigersøn Georg Forster, der som 
ganske ungt Menneske omseilede Jorden, senere 
reves ind i den franske Revolutions Malstrøm 
og døde i Paris, inden han endnu havde fyldt 
sit 40de Aar, skrev blandt Andet fortræffelige 
Reisebeskrivelser. — Til Slutning skulle vi 
dvæle lidt ved Romantiken, der alt brød frem 
i det 1 8de Aarhundrede. Professorsønnerne, 
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Brødrene Schlegels Udgangspunkt var 
videnskabeligt. A. W. Schlegel vendte sig for- 
trinsvis til de nyere Sprog. 1797 begyndte 
hans epokegjørende Oversættelse af Shakespeare. 
Ogsaa fra Italiensk og Spansk leverede han 
mesterlige Oversættelser. Senere viede han lige- 
ledes den græsk-romerske og indiske Literatur 
sin Opmærksomhed. Den yngre Broder Friede- 
rich Schlegel gik ud fra Oldtidsstudier, men var 
snart midt inde i det moderne Literaturliv og blev 
den saakaldte romantiske Skoles organisatoriske 
Doktrinær. Haandværkersønnen Ludvig Tieck 
var opfødt med Goethes og Schillers revolu- 
tionære Ungdomspoesi; alt tidligt havde han 
vendt sig til Shakespeare, Cervantes, italiensk 
Literatur, Holberg og den middelalderlige tydske 
Kunst. Theatret lagde specielt Beslag paa 
hans Interesse. Hans første poetiske Arbejder 
(Romanen »William Lovell«, et Par Skjæbne- 
tragedier o. s. v.) vare endnu en Efterklang af 
»Sturm- und Drang« -Perioden, fulde af Følelses- 
fantastik og »Weltschmerz«. Han vendte sig 
saa til de gamle tydske Folkebøger og skrev 
»Der blonde Ekbert«, »Die Geschichte von den 
Haimonskindern« o. s. v. Derpaa optraadte 
han med Literatursatire over Samtiden i dra- 
matiske Eventyr ; »Der gestiefelte Kater« spottede 
det rørende borgerlige Dramas Plathed hos 
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Iffland, »Die verkehrte Welt« og »Prinz Zerbino« 
den filistrøse Oplysning. Schlegelerne og Tieck 
sluttede sig sammen umiddelbart før Aarhundre- 
dets Slutning. Novalis traadte til. Han hen- 
gav sig til en poetisk Naturfilosofi og skrev 
»Hymnen an die Nacht«, »Die Lehrlinge zu Sais« 
og den ufuldendte Roman »Heinrich von Ofter- 
dingen«, hvilken — i Modsætning til Goethes 
»Wilhelm Meister«, som havde ladet den grændse- 
løse Uendelighedsstræben bøie sig for den lov- 
bundne Verdensorden og derfor af Novalis be- 
tragtedes som »en Candide mod Poesien« — 
hævdede den eventyrlige Drømmeverden som 
den sande Virkelighed, og hvis Løsen var: 

»Wenn man in Marchen und Gedichten 
erkennt die ew'gen Weltgeschichten, 
dann fliegt vor einem geheimen Wort 
das ganze verkehrte Wesen fort.« 

Samtidigt producerede Se hel lin g sin Natur- 
filosofi og sluttede sig ligeledes til den nye ro- 
mantiske Bevægelse. Det Samme gjorde Schel- 
lings Discipel Steffens fra det høie Norden. 
Tidsskriftet »Athenæum« blev den nye Skoles 
Organ fra 1798 til 1800 og afløstes 1803 af 
»Europa«. Tieck sværmede nu i den 

»mondbeglånzte Zaubernacht, 
die den Sinn gefangen halt«, 
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fordybede sig i det dæmoniske Naturliv og 
skrev Eventyrene »Der getreue Eckart und der 
Tannenhåuser« og »Der Runenberg«. Den 
meget frie romantiske Ethik fandt sit Udtryk i 
Fr. Schlegels »Lucinde«. Medens den roman- 
tiske Skole i sin Kamp mod den herskende 
Oplysnings Bornerthed og den naturalistiske 
Poesis Plathed havde Standpunkt tilfælleds med 
Digterheroerne Goethe og Schiller, var denne 
nye »Sturm und Drang« endnu mer fantastisk 
end den ældre og søgte endog at overbyde den 
filosofiske Idealisme i Fichtes 1794 udkomne 
»Wissenschaftslehre«, der gjorde Jeget til Alts 
Udgangspunkt og Endemaal, ved at hævde 
Fantasien og det elementære Følelsesliv som 
det egen lige Jeg. Det Poetiske sattes frem- 
herskende i det Hensvømmende, det lyrisk 
Musikalske. 

»Liebe denkt in stissen Tonen, 
denn Gedanken stehn zu fem; 
nur in Tonen mag sie gem 
Alles, was sie will, verschonen.« 

Det var naturligt, at det middelalderlige Clair- 
obscur var et ulige mere adækvat Medium for 
denne nye Romantik end den af Goethe og 
Schiller apotheoserede plastiske antike Verden, 
hvis Efterligning Tieck endog spottede i »Dåum- 
lingc For at faae fastere Grund at staae paa 
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søgte Romantikerne efter en Mythologi og 
førtes derved, efterhaanden forladende den først 
anpriste antike, i Armene paa Katholicismen, 
hvor en inderligere modernere Mythologi, der 
tilmed havde national Betydning, forefandtes i 
broget Billedpragt Novalis' »Geistliche Lieder« 
samt Tiecks. Dramaer »Genoveva« og »Octavian« 
ere specielt Repræsentanter for denne middel- 
alderlig katholiserende Stræben. Sydlige Vers- 
former, Assonans, Alliteration benyttedes med 
Forkjærlighed. Grændserne mellem Kunst- 
formerne sprængtes. Eventyret spillede Hoved- 
rollen; det er »ligesom Poesiens Canon«, er- 
klærede Novalis. Ogsaa i Indien fandt man 
»Wahlverwandschaft« ; »i Orienten maa vi søge 
det høieste Romantiske« , lød Fr. Schlegels 
Orakelsprog. Den romantiske Ironi behagede 
sig i overmodig Selvparodi for ret at vise, at 
det Hele kun var et fantastisk Skyggespil. 
Den romantiske Skole affødte store Misligheder 
og fremmede ikke lidet den — forresten relativ 
berettigede — religiøse og politiske Reaktion; 
men den havde ogsaa høist heldbringende Virk- 
ninger, som kun moderne bornert Fanatisme kan se 
bort fra. Den glimrende tydske Middelalder frem- 
droges; Nibelungenlied, Minnesangerne, Folke- 
sange og Folkebøger udgaves, den gammel- 
tydske Filologi skabtes. De romanske Literaturer 
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dyrkedes; Italienernes, Spaniernes, Portugisernes 
poetiske Skatte bleve gjorte tilgængelige for et 
større Publikum. Romantiken grundlagde den 
indiske Filologi og lagde derved Spiren til den 
sammenlignende Sprogvidenskab, som er af saa 
overordenlig Betydning. Sagn- og "Mytheforsk- 
ningen skød bestandig nye Skud. Den udvidede 
Synskreds muliggjorde en fyldigere Literatur- 
historie, som derfor handler høist utaknemligt, 
naar den med Forkjærlighed dvæler ved Roman- 
tikens Skyggesider. 



Ludvig Holbergs Ungdom. 



I. 
Holbergs Barndom og Skolegang i Bergen. 



AXolberg er født den 3die December 1684 
paa Norges klippefulde Vestkyst ved det mæg- 
tige % Atlanterhav. Han saae Lyset i et større 
Træhus i Nykirkens Sogn — hvor en aaben 
Plads, ved hvilken Fødehuset fordum stod, nu 
bærer den berømte Forfatters Navn — i den 
fredsæle norske Kong Olaf Kyrres navnkundige 
Søstad Bergen, som ligger omkring en dyb 
Bugt i Hesteskoform, omringet af høie Bjerge, 
hvoraf et er Udgangspunktet for Niels Klims 
eventyrlige Reise. Byen, der i Middelalderen 
var Skuepladsen for Kampscener og Konge- 
mord i de forfærdelige Borgerkrige samt for 
de stolte Hansestæders Handelsherredømme, 
der først gik aldeles til Grunde i det 18de Aar- 
hundrede, var ved Holbergs Fødsel Norges 
første Stad og næst efter Kjøbenhavn den vig- 
tigste af alle danske og norske Stæder. Stats- 



62 



forfatningens fuldstændige Omdannelse noget 
over en Snes Aar i Forvejen, hvorved Norge 
stilledes paa samme Fod som Danmark, havde 
indledet et betydningsfuldt nyt Afsnit; og det 
nationale Liv begyndte efterhaanden at gjen- 
fødes mellem Fjeldene. Befolkningen i den 
gamle 'Handelsby, som har frembragt ikke faa 
Berømtheder, deriblandt i vort Aarhundrede 
Welhaven, var eiendommeligere og livligere end 
i nogen anden norsk By; og den Landbefolk- 
ning, som strømmede til Bergen i dens havfriske 
Leje mellem de sorte Fjelde, havde det stærkeste 
Særpræg. Bergenskanten har fostret en ual- 
mindelig opvakt norsk Stamme, der har havt 
rig Anledning til Samkvem med de forskjel- 
ligste Folkeslag ; og en stadig Raceblanding har 
fundet Sted. I sin Autobiografi siger Holberg 
om Fødebyen, at den »kand lignes med Noæ 
Ark, hvorudi der ere alle slags Creaturer; thi 
Folk fra alle Verdens Kanter strømme did hen, 
sætte sig der ned og forene sig med Indbyg- 
gerne«. Disse skildrer han. med sit sædvanlige 
Liv i sin lille Bog »Den berømmelige Norske 
Handel-Stad Bergens Beskrivelse« fra 1737, hvor 
det hedder: »Saasom Bergens Indbyggere er 
en Samling af alle Slags Nationer, saa seer 
man dem meget udi Tale-Maader, Skik og Sæder 
at differere fra andre Norske; og er der ingen 
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Nation, som de meere have udcopieret udi Sprog, 
Tarvelighed og Arbeydsomhed end den Hol- 
landske«. Holberg erindrer ikke at have seet 
en saadan Vrimmel af Fartøjer i nogen Havn 
uden i Rotterdam. Brylluper, Barsler, Sørge- 
stuer*) og andre Højtideligheder gave Anledning 
til selskabeligt Samkvem, ved hvilket (som det 
hedder i Holbergs 226nde Epistel) »hverken 
Mad eller Drikke blev sparet, men alting gaves 
udi Overflod for at fornøye de inviterede Venner > 
saa at man med langt større Lyst og Fornøielse 
da bivaanede Vaage- og Sørge-Stuer end nu 
omstunder Bryllupper«. Holberg tilføier samme 
Steds: »Jeg erindrer mig i min Barndom, 
hvilken Glæde det var for mig og andre, naar 
vi fik at vide, at vor Naboe, Jens Pedersens 
Hustrue var kommen i Barselseng, eller et af 
deres kiære Børn var død; thi derpaa fulte 
mange gode fæde Dage«. Skjøndt Bergen 
var alt Andet end en literær By, kunde den 
dog i Holbergs Barndom (hvad denne ogsaa 
fremhæver i sin Beskrivelse) berømme sig af, at 
den ikke blot havde frembragt, men ogsaa 
nød den Ære at have i sin Midte »den største 
Poetinde, som de Nordiske Riger have haft«. 



•) Sørgestuer, Vaagestuer kaldtes de Sammenkomster, 
som i hine Dage holdtes i Lighuset før Begravelsen. 
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nemlig Dorothea Engelbrechtsdatter, der var 
født 1635 i Bergen (hvor hendes Fader var 
Rektor og siden Præst ved Domkirken) og først 
døde 1 7 16 som Enke efter Faderens Eftermand 
ved Domkirken i den høje Alder af 81 Aar. 
»Bemældte Navn-kundige Dame« (siger Holberg) 
»levede endda udi min Barndom, i Agt tagende 
den gamle Bergenske Klæde -Dragt, thi jeg 
mindes ikke paa de Tiider at have seet nogen 
saaledes coéfered«. En af Holbergs Søstre 
kjøbte som Enke, da Dorothea Engelbrechts- 
datter døde, hendes Hus. I Bergen levede 
ogsaa den Gang en anden mærkelig Kvinde, 
den lærde Sille Gad, Datter af en Auditør. 
Hun myrdede sit Foster, som hun længe skjulte 
blandt sine Bøger, men blev benaadet paa Livet 
»i Henseende til sin Erfarenhed i det græske 
og ebraiske Sprog«. Holberg — hvis ualminde- 
lige Interesse for Kvindekjønnet saaledes alt i 
Fødebyen kunde vækkes — har vistnok tænkt 
paa hende ved den lærde Zille Hans Dotter, 
hvem han tillægger sin »Gynaicologia eller 
Forsvars Skrift for Qvinde-Kiønnet«. »Den store 
Voyageur og Philosophus« Abelin, der fore- 
kommer i »Nicolai Klimii iter subterraneum, 
e bibliotheca Abelini«, og blandt Andet havde 
været Sekretair ved Gesandtskaber i Udlandet, 
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boede ligeledes — men »kun lidet agted« — i 
Handelsbyen i Holbergs Barndom. 

Ludvig Holberg var opkaldt efter sin Olde- 
fader paa mødrene Side, Mag. Ludvig Munthe, 
der havde været Hofpræst hos Kristian den 
fjerde og døde som Biskop i Bergen. En af 
Biskoppens Døtre ægtede Mag. Peder Nielsen 
Lem, der døde som Lector theologiæ ved 
Bergens Latinskole og Sognepræst til det med 
Lektoratet forenede Fane Præstegjæld i Nord- 
hordland; og deres Datter Karen ægtede Ludvig 
Holbergs Fader. Denne var uden Tvivl en 
Bondesøn fra Thrøndelagen, da dér findes tre 
Gaarde ved Navn Holberg (Hol kommer af det 
gamle Ord: Hola, en Hule; og Ludvig Hol- 
berg førte ogsaa som Friherre et hult Bjerg i 
sit Vaaben). Hvor Ludvig Holberg i sin Auto- 
biografi taler om, at han ikke kjendér sin 
fædrene Slægt, siger han: »Paa de fleste Ind- 
byggere udi Kiøbstæderne passer sig det, som 
den latinske Poet siger: 

I hvo han var, hvorfra din Æt 
befindes at nedstige, 
han var en Hyrde eller det,| 
som jeg vil ikke sige.*/ 



•) Jfr. Juvenal. Satir. VIII. 
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Thi Bønderne allene ere af de ældste Familier, 
hvoraf mange siges at være komne af en be- 
rømmelig Stamme.« Holbergs Fader var født 
ved det Tidspunkt, da Anders Arreboe, Poeten, 
»som først banede Veyen for de andre« (efter 
Ludvig Holbergs Udtryk i »Dannemarks og 
Norges Beskrivelse« 1729), formedelst »Let- 
færdigheds Bedrifter« afsattes fra sit Embede 
som Biskop i Throndhjem paa Herredagen i 
Bergen 1622, hvor Kristian den fjerde — som 
bekjendt ingenlunde noget Dydsmønster — 
præsiderede. Det var ved et sørgeligt Vende- 
punkt i den navnkundige Konges Regering, 
Holbergs Fader saae Lyset. Ludvig Holberg 
fortæller om Faderen, at han havde tjent sig 
op fra menig Soldat, »saa at han ikke var fød 
til Høyhed, men havde fortient sig det ved sine 
Meriter«. Kristian Nielsen, under hvilket Navn 
Faderen paa en Tid, da borgerligt Familienavn 
sjeldnere brugtes, »var gemeenligen bekiendt i 
Norge« (som det hedder i Sønnens Danmarks- 
historie) havde — ifølge den I28nde Epistel — 
»fra Barns Been fulgt Krigen«. Han har rime- 
ligvis tjent ved det Throndhjemske Regiment 
først som Soldat, senere som Sergeant og 
Fændrik, og maaske taget Del i Kristian den 
fjerdes uheldige Krig mod Sverrig 1644 — 1645, 
efter hvis Slutning han synes at være bleven 
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Officer. Uden Tvivl paa dette Tidspunkt er 
han gaaet i udenlandsk Krigstjeneste. I sin 
Danmarkshistorie siger Sønnen, at Faderen »var 
een af de Tiders store Avanturiers« og »havde 
i sin Ungdom været i Venetiansk og Maltesisk 
Tieneste«, hvor han vel er bleven brugt imod 
Tyrkerne, ligesom hans berømte Landsmand 
Cort Adeler, der paa denne Tid ogsaa var i 
venetiansk Tjeneste. Der tilføies samme Steds, 
at han havde »siden gaaet til Fods af Curiositet 
heele Italien igiennem«. Under Frederik den 
tredie blev han 1653 Lieutenant ved detBergen- 
husiske Infanteri-Regiment, og 1658 deltog han 
som Kaptain i sin sandsynlige Fødeegn i 
Throndhjems Tilbagetagelse fra de Svenske. 
»Ved denne Trundhiems erobring banede min 
Sal. Fader sig ved en dristig action vey til den 
agt og ære, han stedse siden var udi hos de 
Norske Statholdere«, hedder det i »Dannemarks 
og Norges Beskrivelse« af Ludvig Holberg, der 
gjentager dette i sin Danmarkshistorie, hvor han 
desuden fortæller, at han i sin Barndom hørte 
gamle Officerer tale meget derom. I det mærke- 
lige Aar 1660 var Holbergs Fader med ved 
Frederikshalds tapre Forsvar, hvorefter han med 
sit Kompagni vendte tilbage til Bergen og blev 
Major. 1665 har han uden Tvivl taget Del i 
den af Sønnen i hans første Skrift »Introduction 
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til de fornemste Rigers Historie« 1711 omtalte 
og senere i »Dannemarks og Norges Beskrivelse« 
vidtløftigere skildrede kjække og med Held 
kronede Modstand, som Bergenhus Fæstning 
gjorde engelske Orlogsskibe, hvilke under Sø- 
krigen mellem de to vestlige Sømagter Hol- 
land og England havde angrebet en paa Bergens 
Rhed liggende hollandsk Koffardiflaade , der- 
iblandt Ostindiefarere med uhyre rig Ladning. 
1667 avancerede han til Oberstlieutenant og 
fungerede flere Gange som Interims-Komman- 
dant paa Fæstningen i Kommandantens Fra- 
værelse. Samme Aar som Kristian den femtes 
store Minister Griffenfeld styrtedes, 1676, deltog 
Holbergs Fader — som, da Krigsstyr paa- 
lignedes, var mellem de større Skatydere — i 
den norske Armees Tog ind i Sverrig. Han 
var (ifølge Sønnens Autobiografi) specielt yndet 
af Frederik den tredies uægte Søn med en, 
senere til Baronesse af Løvendal ophøiet, Hol- 
stenerinde, den lige saa tapre som udsvævende 
Ulrik Frederik Gyldenløve, der var Statholder 
i Norge fra 1675 til 1700. Efter at Freden 
var bleven sluttet med Sverrig, gik Holbergs 
Fader 1679 af med 200 Rdl. i Pension. Senere 
var han »Inspector over Landmands- Armatur«. 
Han døde i Bergen — som Kristian den femte 
gjæstede i Sommeren 1685 — den 2c>nde Marts 
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1 686, altsaa da Sønnen Ludvig kun var noget 
over eet Aar 'gammel. I Forordene til den i 
Kristiania 1879 udkomne lille Bog »Militær 
Justits i Norge for 200 Aar siden« (Optegnelser 
af militære Justitsprotokoller) siger Premierlieute- 
nant J. Barstad om Oberstlieutenant Holberg: 
»Hans Vota give adskillige Data for Bedøm- 
melsen af hans Karakter og Dygtighed og lade 
os forstaae, at vor store Ludvig Holbergs 
Fader har været en mer end almindelig begavet 
Mand, der har udmærket sig ved Judicium og 
en juste militær Opfatning«; I sin I28nde 
Epistel dvæler Sønnen med synlig Glæde ved 
Faderen, som »distingveredes ligesaa meget ved 
sin Dyd og Redelighed som ved sin Bravoure«, 
og fortæller om den Berømmelse, han i sine 
Børneaar hørte alle gamle Folk tillægge den 
afdøde Krigsmand: »Hvor jeg er kommen blant 
Høye og Lave, iblant Officiers, Bønder og 
Almue, da, saa snart de have hørt, hvis Søn 
jeg var, have de eenstemmigen raabt: »Ach, er 
I Christian Nielsens Søn!« og derpaa have be- 
• gyndt at anføre adskillige Historier til Beviis 
saavel paa hans Tapperhed som paa hans Dyd, 
Moderation og christelige Hiertelav mod alle 
Mennesker. Ja, disse Berømmelser vare saa 
mange og saa prægtige, saa at ingen i gamle 
Dage behøvede fleere til Canonisation. Jeg 
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erindrer blant andre en gammel Præst med 
Assurance at have fortaalt, sig* den Nat, som 
fulgte paa min Faders Begravelse, at have hørt 
en sagte Music udi Kirken. Jeg tilskriver saa- 
dant denne gode Mands Imagination, men anseer 
det tilligemed som et Beviis paa de høye 
Tanker, som saavel geistlige som civile og mili- 
taire Mænd have havt om den Afdøde.« 

Ludvig Holberg var Forældrenes yngste 
Barn, ligesom N. F. S. Grundtvig, B. S. Inge- 
mann, C. Hauch og L. Bødtcher i det næste 
Aarhundrede. Han havde ikke mindre end 
elleve Søskende. Datidens Ægtefok kunde ofte 
i saa Henseende (som Ludvig Holberg siger om 
Oldefaderen, Biskoppen, der havde femten Børn) 
»billig regnes iblant Patriarker* . Den i Bergen 
fødte Fader til vor store Forfatters Landsmand 
og Samtidige, Søhelten Tordenskjold, havde 
endog atten Børn. 

Ved Mandens Død sad Ludvig Holbergs 
Moder tilbage med sex Børn, hvoraf de tre 
ældste vare Døtre, de tre yngste Sønner; de 
andre sex Børn vare døde. Hun arvede ikke • 
saa ganske Lidt; men det Meste gik altet halvt 
Aar efter tabt ved en af de i Bergen — som 
for det Meste bestod af Træhuse — saa hyppige 
store Ildebrande, hvilken, foranlediget ved en 
Piges Uforsigtighed med Lys, udbrød i Nabo- 
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huset i September 1686 kort før Sengetid. »Det 
var med stor Nød«, siger Holberg i sin »Bergens 
Beskrivelse«, »at jeg og mine yngre Søskende 
bleve reddede. Alt det øvrige i Huuset indtil 
Guld, Sølv og reede Penge blev til intet.« Der 
var blot noget Jordegods tilbage, som Faderen 
havde kjøbt umiddelbart før sin Død, hvoraf 
Indkomsterne med Nød og neppe kunde række 
til at føde saa stor en Familie. Ved streng 
Sparsommelighed bevirkede Moderen dog, at 
hun ved sin Død 1695 kunde efterlade sine da 
endnu levende sex Børn Familiens ringe Eie 
ubeskaaret. Ludvig Holberg arvede foruden 
noget Jord.egods henved 30 Daler i rede Penge, 
hvilke den Gang vistnok mindst svarede til det 
3—4 Dobbelte i vore Dage. 

Drengen var i en spæd Alder bleven sat 
i en tydsk Skole. Det tydske Element spillede 
en stor Rolle i Bergen, og man fulgte ogsaa 
for hans Vedkommende (som han selv beretter 
i sine »Orthographiske Anmerkninger« i »Mindre 
poetiske Skrifter«) det almindelige Ræsonne- 
ment i Handelsbyen: »Lad ham kun brav øves 
i det Tydske; det Danske læres af sig selvl« i 
hvilken Anledning Holberg bemærker: »Det er 
at sige: Lad ham lære Tydsk i Skolen,. Dansk 
kand han for intet lære af smaa Drengene paa 
Gaden. Saaledes bleve de fleste Aar af min 
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Barndom bortdrevne *ved at lære Tydsk udi 
Skolen og Dansk udi Ammestuen,« Alt før 
Moderens Død var han bleven sat i Latinskolen. 
Det var den Tid Brug i Norge at give 
Officersbørn Soldatergage for at hverve dem 
fra Smaa af. En af Ludvig Holbergs Brødre 
var 1684 bleven bevilget at maatte nyde en 
Underofficers • Traktement under det Bergen- 
husiske Regiment, 40 Rdl. aarlig, som han 
oppebar en halv Snes Aar. Efter Moderens 
Død blev den en halv Snes Aar gamle Ludvig 
Holberg af sin Morbroder Peder Nielsen Lem, hans 
og hans Søskendes Formynder (som den Gang 
eiede og beboede en Gaard paa en et Par 
Mile udenfor Bergen), indskreven som Korporal 
ved det Oplandske geworbene Regiment og 
sendt til Oplandene — de nuværende Hede- 
markens og Kristians Amter N. O. for Bergen 
udgjorde tidligere et eneste Amt, kaldet Op- 
landenes, der indbefattede den største Del af 
de fra de allerældste Tider saakaldte Oplande. 
Her opholdt Ludvig Holberg sig hos et Søskende- 
barn af Moderen, Otto Christophersøn Munthe, 
Sognepræst til Fron i den af Nordens høieste 
Fjelde omgivne Gudbrandsdal, blandt Dølerne, 
der 161 2 havde nedhugget Oberst Sinclairs 
skotske Leietropper paa Veien til Sverrig i 
Passet Kringlen. Da Præsten mærkede, at den 
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lille, noget svagelige Dreng (i sin 319de og 
476nde Epistel tillægger Holberg sig en slet 
Helbred fra Barnsben) havde stor Lyst til 
Bogen, opmuntrede han ham til at studere og 
lod ham læse med sine Børns Informator i 
Skolestuen, et Værelse med smaa Blyvinduer i 
øverste Stokværk af det to Etages Hus — 
nederste Etage var et Slags Redskabshus — -, 
der nedbrændte i Begyndelsen af dette Aar- 
hundrede, men hvis Tomt endnu paavises. Latin 
var selvfølgelig Hovedsagen ved Undervisningen. 
Informatoren var desværre en Stymper, som 
ikke forstod synderlig Andet end at banke 
sine ulykkelige Skolarer. Efter Tradition dér 
paa Egnen skal den- opvakte, videbegjerlige 
lille Ludvig Holberg have pleiet at løbe ned 
til det nærliggende Skydsskifte med en Notits- 
bog for at optegne, hvad han kunde udspørge 
om de Reisende. Da Korporalsgagen udeblev, 
sendtes Holberg heldigvis snart hjem igjen. 
»Phøbus lo i sin Himmel« over Krigsgudens 
mislykkede Forsøg paa at tilegne sig ham, hvem 
andre Kampe og andre Laurbær vare forbeholdte. 
Paa Tilbageveien til Bergen tog Holberg 
ind til en Slægtning, Oberst Georg Frederik 
v. Krog, der var gift med en Søster til Præsten 
i Fron og boede paa en Gaard i Lyster i 
Nordre Bergenhus Amt. Her oplevede den til- 
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kommende komiske Digter et lille komisk Even- 
tyr, der fortælles saaledes i Autobiografien: 
»Samme Obrist havde en Skolemester til sine 
3 Sønner, som hedde Rasmus. Denne var en 
meget fugtig Broder og derfor bekiendt i den 
heele Egn. Engang hændte det sig, at han, 
ret vel tilpakked, kom slingrende hiem, efterat 
Lyset var slukt, og slængte sig med Klæder 
og Skoe i Sengen. Den yngste af Obristens 
Sønner, som var hans Senge-Kammerat, sprang 
da op af Sengen og krøb, os u-afvidende, saa 
sagte hen og lagde sig tvers over Fødderne 
paa vores Seng. Da vi havde sovet en Times 
Tiid, og han maaskee i Drømme sparkede mig 
over mine Fødder, vaagnede jeg op og vækkede 
dem tillige, som laae ved min Side, og sagde 
dem, at det spøgte, hvorover vi bleve saa for- 
skrækkede, at vi indbildte os, vi havde en heel 
% Skok Diævle omkring os. Vor Diævel vaagnede 
selv ved denne Allarm og blev ligesaa bange 
som vi andre-, og siden han laae der for sig 
selv bildte han sig ind, at han allermeest stod 
Fare for Spøgelset, og at han vilde blive den 
første, som Fanden vilde slæbe af med. Han 
laae da længe gandske stille og næsten halv 
død og ventede paa Fiendens Ankomst. Men 
omsider blev han mere allarmeeret, end Faren 
var værd, og satte sig fore at forlade sit Sted 
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og krybe op og legge sig hos os. Men jo 
mere han begyndte at røre sig, jo mere for- 
skrækket gjorde han os, saa vi syntes fast, at 
alle Helvedes Spøgelser havde bespændt os. 
Der laae vi saa elendige af Forskrækkelse, at 
den kolde Sved sprak ud af os, og vare be- 
tænkt paa at overgive os paa Naade og Unaade. 
Vi fik ikke en Blund i vore Øyne den hele 
Nat, thi vi laae og våre bange for alle Ting, 
indbildte os alle Ting og, som de pleye, der 
ere bange, forestillede os de allerfæleste Ting. 
Jeg troer vist nok, dersom alle de Bønner, vi 
bade den gang, vare samlede, vilde de udgiøre 
en temmelig stor Bog. Mine Senge-Kamme- 
rater, som ikkun saare lidet vidste af deres 
Theologie og kunde næsten intet uden ad uden 
deres Fader vor, gave sig til at læse de Bønner, 
som Børn pleye at læse for Maaltid, og repe- 
terede over ti gange deres sædvanlige Bord- 
læsning*), og vare de heel- bange, saasom de 
vel vidste, at de alt for meget havde forsømt 



•) Jens Baggesen har muligvis havt dette kostelige 
Træk for Øie i sin komiske Fortælling »Kallundborgs 
Krønike« fra 1786, hvor han lader Jens Skovfoged takke i 
en Bøn for Mad, da den hængte Tyv ved Midnatstid raaber 
til ham fra Galgen. — Paa lignende Maade opremser Troels 
i sidste Akt af »Barselstuen« i Forfærdelse Titelen og Dedika- 
tionen af en Bønnebog. 
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den christelige Pietet, saa de lede nu Straf nok 
allene af Frygt for Straf. , Ingen af os torde 
knye, end sige raabe, af Frygt deels for 
Spøgelset, deels for Rasmus, som vi vel kunde 
slutte vilde blive os et Dag-Spøgelse og plage 
os endnu verre. I saadan elendig Tilstand bort- 
dreve vi den hele Nat indtil den Tiid imellem 
Hanegal og Dagningen. Da blev vort "Spøgelse 
utaalmodigt og sprang op af Sengen, raabende 
Himmel-høyt: »Skolemester, hjelp os; der er 
Spøgelse herinde hos osl« hvilket, saa snart vi 
andre hørte, stemte vi alle tre i med ham, saa 
at vores gode Skolemester vaagnede og, om- 
endskiønt Ruusen sad ham endnu i Hovedet, 
blev han dog heed om Ørerne, da han hørte 
denne Aliarm, korsede for sig og laae siden 
imellem Frygt og Fare og ventede paå, at 
Dagen skulde brække frem, som og omsider, 
tillige med Sandheden, kom for Lyset til vores 
felles Beskiæmmelse.« 

Holberg var saa i Huset hos Morbroderen, 
der — efter at have solgt sin Gaard paa Øen 
udenfor Bergen til en Svoger, en Amtmand, 
der var gift med Holbergs Moster — boede i 
Korskirkens Sogn i Bergen ved Domkirken og 
Bispegaarden. Han var gift med Cathrine Crequi 
de la Roche, Datter af en Oberstlieutenant, 
sagtens en indvandret fransk Officer, med hvem 
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han havde en Søn og en Datter, der omtrent 
vare i Alder med Fætteren Holberg. Mor- 
broderen var velhavende og »et meget lystigt 
Hoved«. En Gang havde den tilkommende 
satiriske Poet, der- var hidsig og tilbøielig til 
Vrede, gjort et satirisk Vers over en af Konens 
Slægt for at hævne sig over tilføiet Uret. 
Pleiemoderen bad Manden revse den kaade 
Dreng. Morbroderen kaldte ogsaa Ludvig for 
sig og satte et meget alvorligt Ansigt op. Da 
han skulde examinere Verset, gik Irettesættel- 
sen imidlertid kun ud paa, at Gutten ikke 
havde gjort sig Umage nok med Pedes og 
Rim} og Enden paa det Hele blev en lang 
metrisk Disput. Holberg har maaske tænkt 
paa denne pudserlige Barndomshistorie, da han 
skrev Scenen i »Erasmus Montanus« , hvor 
Montanus finder sin unge Broders satiriske Vers 
»materialiter ypperligt«, men »formaliter meget 
slet« og siger: »Prosodien, som er det For- 
nemmeste, fattes. Somme Linier har ikke 
Pedes nok eller Fødder at gaae paa.« Mor- 
broderen har sagtens dømt om Søstersønnen 
som Erasmus om Jakob, at han havde »et for- 
slaget Hoved«. 

Ludvig Holberg gik i den i Nærheden af 
Hjemmjet ved Domkirken og Bispegaarden lig- 
gende Latinskole. Den yderst mekaniske Under- 
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visning i Datidens lærde Skoler var, som be- 
kjendt, vaesenlig klassisk-theologisk; og Disciplene 
vare i Regelen af en- mere fremrykket Alder, 
saa der blandt dem endog kunde findes Karle, 
der (som Per Degn siger i »Erasmus Mon- 
tanus«) lode sig rage to Gange om Ugen. De 
fleste Elever i Bergens Latinskole vare fra 
Landet eller fattige Byens Børn som Holberg, 
da næsten alle Bergenserne havde deres Tanker 
henvendt paa den i hine Dage meget fordel- 
agtige Søfart og Handel og derfor i Regelen 
satte deres Børn i Navigationsskolen, der den 
Gang var den største i Norden. Holbergs 
Rektor var hans senere Kollega ved Universi- 
tetet, den kun 21 Aar gamle Jyde Mag. Søren 
Lintrup, der nylig havde tiltraadt Embedet 
Det var »en myndig, fyndig og flittig« Rektor, 
en stiv Latiner, stor akademisk Disputator og 
navnkundig Theolog i Tidens Stil, som blev 
gift med den Bergenske Biskops Datter. Han 
holdt i sin Skole latinske Disputatser, og hans 
Disciple maatte præstere Taler paa latinske 
Vers samt opføre dramatiske Koncerter i Dom- 
kirken. Om disse sidste hedder det i en 
Bergens Beskrivelse fra 1764: »Udi Dom- 
kirken blev, medens Mag. Søren Lintrup var 
Rector paa Bergens Cathedralskole en Tid 
lang opført en fortræffelig Koncert under en 
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angenem Vocal- og Instrumentalmusik en Dag 
om Ugen, da ei aliene Passionshistorien udi 
Fasten paa danske Vers sangviis blev udført af 
Skolens Disciple, men endog paa andre Tider 
adskillige bibelske Historier, hvoriblant de 2ne 
Historier om den rige Mand og forlorne Søn 
især bleve applauderet«. I sin 332 Epistel 
siger Holberg: »Jeg haver udi min Barndom 
seet i Norge at have været spillede Adam og 
Eva, den hellige Dorothea og andre geistlige 
Stykker«. Den. i Bergen fødte Konrektor Mag. 
Edvard Edvardsen, der i Begyndelsen af »Niels 
Klims underjordiske Reise« karakteriseres som 
flink i Astronomi og Fysik, og hvis Manuskript : 
Bergens Beskrivelse (hvoraf største Delen nu 
er trykt) Holberg benyttede til sin, døde 1694. 
Hans Efterfølger var Rudolph Burennæus, en 
skrap Filolog, Søn af Landsdommer over Fyen 
og Langeland Johan Rudolph Burennæus. Han 
udgav i Holbergs Skoletid i Kjøbenhavn nogle 
latinske Epigrammer, var af phthisisk Konstitu- 
tion og meget kolerisk. Holberg var afholdt af 
sine Lærere. Han synes heller ikke at have 
været mere forknyt i Skolen end i Hjemmet hos 
Morbroderen. Da en Hører engang gav ham, 
der ikke var vant til slig Behandling, et Smæk 
over Fingrene, regalerede han uden Videre 
Læreren med hansøgenavn: Gedebuk, derhen- 
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tydede til Pædagogens gammeldags Skjæg. 
Høreren, der ellers ingenlunde udmærkede sig 
ved mere kristelig Taalmodighed end de fleste 
af hans Kollegaer, lod sig nøie med at irette- 
sætte Knægten og kalde ham: Kid. Latin- 
skolens Disciple vare overhovedet, ligesom den 
Bergenske Ungdom i det Hele taget, ikke tabte 
bag af en Vogn. I sin »Bergens Beskrivelse« 
fortæller Holberg: »I min Skole-Gang var det 
ikke rart at see et Kirke-Sogns Ungdom at 
føre Kriig med et andet, iligemaade, at den 
heele latin Skole har bevæbned sig nu mod 
Garpe-Geseller og Junger paa Bryggen*), nu 
mod Styrmands Skolen. Saaledes var det 
sidste Aar, jeg gik udi Skolen, den heele Stad 
bragt udi Allarm formedelst en Tvistighed, som 
var reiset imellem latin Skolen og Garperne, 
saa at det kom til en Slags Bataille, som jeg 
selv bivaanede. Gg formerede da Styrmands 
Skolen det tredie Korps for at give Agt paa 
Kriigens Udfald. Saasom saadanne Kriige 
gemeenligen afgiordes med tørre Hug, saa be- 
kymrede Øvrigheden sig ikke om dem at 
dæmpe. Tværtimod, mange Borgere vare selv 
Spectateurs deraf og undertiiden gave Lectioner 
for deres Sønner, hvorledes de beqvemmeligen 



*) Hanseaternes Svende og Drenge. 
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kunde forraske deres Fiender. Den største 
Excess, jeg derudi haver seet, var f at Ung- 
dommen en gang paa Torvet oppassede Politie- 
mesteren og bombarderede ham med Steene, 
da han steeg udi Baaden«. En Søndag i 
Sommeren 1570 havde endog en ung Dreng 
stukket en Hører i Bergens Skole, saa han 
strax døde. »At Ungdommen her er saa 
levende« — hedder det i Holbergs Bergens 
Beskrivelse — »foraarsages deraf, at mange 
lialvvoxne Drænge have været paa fremmede 
Stæder, sær udi England og Holland, hvor de 
frie Leve-Maader ere«. Den lille, svagelige, i 
Faderens Alderdom fødte Holberg var dog alt 
<ien Gang noget Gammelmandsagtig. »Omend- 
skiønt jeg var kuns et Barn af Alder« — siger 
han i Autobiografien — »syntes dog mine 
Kammerater, at jeg levede som en gammel 
Mand«. Der var dem, som tidt lode ham det 
høre, hvad den hidsige Knøs daarlig kunde 
finde sig i. I sine »Moralske Tanker« fortæller 
Holberg: »Jeg erindrer mig, at een af mine 
Lærere giorde en Hoved-Erindring til mig og 
alle dem, der bleve dimitterede fra ham, nemlig : 
»Læs flittig Aviserne!« Jeg tog ogsaa nøye i 
agt hans Formaning og derudover kom i Ud- 
raab blant Almuen for en stor roliticus.« Hol- 
bergs Barndom danner, hvad dette Punkt 
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angaaer, som næsten i alle Henseender, en 
diametral. Modsætning til Oehlenschlågers i Slut- 
ningen af det næste Aarhundrede. »Jeg læste 
den Gang endnu ingen Aviser«, siger Oehlen- 
schlåger om sin første Udenlandsreise i Napoleons 
Keisertid. 

Den 19de Mai 1702 udbrød midt om Dagen 
den største Ildebrand der nogensinde har over- 
gaaet Bergen. Latinskolen, det nærliggende 
Holbergske Hjem og saa godt som den hele 
By lagdes i Aske, uagtet det var ganske stille 
Veir. Der ytrede sig ved denne Le'ilighed 
socialdemokratike Tendenser i Handelsstaden, 
hvor Armod og Rigdom selvfølgelig vandrede 
tilhobe. »Naar Ilden kom til nogle af Magi- 
stratens eller de rige Borgeres deres Huus, som 
er af Magistratens Favoriter« — siger Vice- 
Statholderen Friedrich v. Gabel, der varmt tog 
sig af de Fattige mod det Bergenske Oligarkis 
Egoisme, i en Memorial til Kongen om Branden 
— »saa raabte den fattige Borgerskab af Glæde, 
at Gud straffed deres Uretfærdighed, og at de 
undertrykte dem, og at de haabtes herefter at 
være lige gode, og at de fik herefter at tænke 
paa deres egen Frelse og ikke videre de Fattige 
at ruinere«. Umiddelbart efter denne skrække- 
lige Ildebrand* dimitteredes Holberg, før han 
ellers vilde være bleven det, selvtyvende fra 
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Skolen til Kjøbenhavns Universitet tilligemed 
fem Privatister fra Handelsbyen. Ogsaa Rektoren 
drog til Kjøbenhavn og vendte ikke mere til- 
bage til Norge. Fødebyen, hvilken Holberg 
nu forlod som Depositums, fik ved Gjenopbyg- 
gelsen et helt nyt Udseende. Slutningen af det 
17de og Begyndelsen af det 18de Aarhundrede 
var ligeledes i andre Henseender, saavel hvad 
Sæder som Klæder angik, en Overgangstid for 
den gamle Handelsstad. »I min Skole-Gang« 
siger Holberg i sin Bergens Beskrivelse — »be- 
gyndte man alt med Baller og Alamodiske 
Assembleer at omstøbe Indbyggerne, og har 
jeg siden fornummet, at den Borgerlige gamle 
Klæde-Dragt gandske er afskaffet«; og han er- 
klærer sammesteds, at Byen nuomstunder ikke 
ligner sig selv mere. 

Aaret i Forveien deponerede Holbergs to 
Brødre, der senere bleve Præster i deres Fædre- 
land, den ene, en begavet, jovial Mand, der 
med Held forsøgte sig som latinsk Poet, til- 
sidst Sognepræst ved Nykirken i Fødebyen, 
efter tidligere at have været Hører ved Skolen. 
Samme Aar, Ludvig Holberg blev Student, 
ægtede en af hans Søstre en Sorenskriver i 
Finmarken. En anden Søster ægtede 1706 en 
Kaptain, der senere blev Oberstlieutenant ved 
et af de Bergenhusiske Regimenter, ligesom 
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Christian Nielsen Holberg. Den tredie Søster 
blev Præstekone. 

Det var et Aars Tid, før den gamle Thomas 
Kingo, hvis gribende Psalmetoner den Gang 
klang midt i det lærde Tidsrum og ikke mindst 
fandt Gjenklang mellem de norske Fjelde, ud- 
aandede paa Bispestolen i Odense, at den 
syttenaarige Ludvig Holberg, der skulde anslaae 
ganske andre Strenge, lille, spinkel af Væxt og 
med et Ansigt som en ung Pige — lig Evald, 
da denne i Aarhundredets Midte, fire Aar efter 
Holbergs Død sendtes fra Slesvigs lærde Skole 
til Kjøbenhavn — seilede til Danmark-Norges 
Hovedstad fra Klippelandet. 

»Før var der knap skreven paa Dansk en Bog, 
som ret kunde Hjerterne hue, 
kun Eventyr, brugbart i Kakkelovnskrog, 
kun Vise til Spinderskens Stue. 

Hver Mand, som med Kløgt gik i Lærdom »til Bund, 
Latin paa Papiret kun malte, 
med Fruerne Fransk og Tydsk med sin Hund 
og Dansk med sin Tjener han talte. 

Da seiled et Skib fra Bergens Fjord, 
en kostelig ladet Snekke, 
thi Ludvig Holberg var der ombord, 
han stirred saa vide fra Dække.« 

Som man seer, fødtes Holberg, ligesom 
Oehlenschlåger i det næste Aarhundrede, i et 
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historisk Vendepunkt. Han kom til Verden i 
Ludvig den fjortendes navnkundige Paryktid, 
Rokokoens Epoke, da Hoffet i Versailles og 
den franske Literatur gav Tonen an i Europa, 
og Adelsvælden var vegen for EnevaeJlden, der 
efterhaanden aabnede nye Perspektiver for den 
hidtil stedmoderlig behandlede tredie Stand, 
ved hvis Aandsdannelse Holbergs Forfatter- 
virksomhed skulde spille saa stor en Rolle. 
Han fødtes i det vældige Bjergland, der endnu 
ikke, uagtet Alt, hvad det maatte gaae igjen- 
nem, havde tilsat sin gamle Styrke og var i 
Færd med at begynde en ny Udvikling i For- 
ening med Broderlandet ved Sund og Belt. 
Hans Vugge stod i Danmark-Norges næstførste 
og Norges første Stad, der ved sin blandede 
Race og sit brogede travle Handelsliv dannede 
ligesom et lille Europa høit imod Nord, der 
hindrede Blikket i at indsnevres og aabnede en 
vid Synskreds samt opmuntrede til Arbeidsom- 
hed og specielt frembød et gunstigt Udgangs- 
punkt for den tilkommende Forfatter, ikke 
mindst hvad Genrebilleder angik. »Bergen er 
ikke blot og bart en Stad« — udbryder den i 
Bergen fødte Elisabeth Welhaven, Digterens 
Søster, i »Gammelt Bergensliv« i sin lille Bog 
»Fra gamle Dage« — »men den har lige til de 
sidste Tider ved sin Historie, sit Folkeliv, sin 
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Beliggenhed været en Verden for sig, Landets 
mest karakteristiske By«. Og i én anden lille 
Bog af hende, »Fra Staden og Stranden«, hedder 
det om Bergen: »Hvilken By i Verden har vel 
lige til cte seneste Tider haft saadan Overflod 
paa Originaler og Karrikaturerl« Den ligeledes 
i Bergen fødte L. Dietrichson gjør i »Omrids 
af den norske Poesis Historie« gjældende, at 
Bergenseren udmærker sig ved folkelig Vittig- 
hed og Satire. I den biografiske Skitse foran 
Ole Bulls Breve siger Jonas Lie : »I den originale 
gamle Hansestad Bergen staae »de syv Fjelde« 
vistnok de fleste Dage af Aaret med Taage- 
hætter paa, rugende over et sandt Skjoldtag 
af Paraplyer nede i Gaderne. Thi der er saare, 
ja verdensberømt regnfuldt i Bergen. Men til 
Gjengjæld kan Stedet, naar Regnsløret viger 
tilside, opvise Dage og lange Uger saa skin- 
nende af den klareste, muntreste Sol, at man skal 
lede efter Magen, Dage, hvori Solen efter Fugtig- 
heden virker med forstærket Lysvirkning og 
dobbelt Gjennemsigtighed, saa det grønne Fløi- 
f jeld, de hvide, eiendommeligt byggede Huse, 
den blanke »Vaag« med Nordlandsjægterne 
samt dens øvrige Masteskov og Gaderne /ned 
alt deres brogede Liv og deres næsten syd- 
landsk gestikulerende livlige Menneskevrimmel 
pludselig staaer løftet ind i et eget glandsfuldt 
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Festskjær. Byen med og uden Paraply er to 
høist forskjellige Ansigter, og saaledes er ogsaa 
Bergenserens Karakteristik. Hans Lynne svinger 
mellem den kloge, forsigtige, yderst nøgterne 
Forretningsmand og et begeistret Solskins- 
menneske, for hvem et Stykke blaa Himmel 
eller en stor Idé er Livets Fest. Byen han 
endnu opvise gammeldags Holbergske Jeroni- 
muser; Bergen har ogsaa mange ideelt be- 
geistrede Mænd. Men en Sammensætning af 
begge disse Yderligheder, Virkelighedsmennesket 
og Fantasimennesket, Muldvarpen og Sommer- 
fuglen danner netop — Kunstnerlynnet. Og 
det er just ved at frembringe Kunstnernaturer, 
Bergen altid har udmærket sig, og at det er 
blevet Holbergs, Fastings, Dahls, Nordal-Bruns, 
Welhavens og Sagens Fødeby. I denne Stad 
saae ogsaa Ole Bull Lyset-« Man kommer 
uvilkaarligt til at tænke paa de Goetheske Vers- 
linier, der sammenligne Geniet med Regnbuen 
paa den mørke Baggrund. Er det ikke, som 
Holberg fra Fødselen havde faaet i Vuggegave 
Virkelighedens tunge Ballast, men ogsaa det 
poetisk straalende Festskjær? Hvor har ikke 
den opvoxende Dreng med forundrede store 
Barneøine set paa de Indfødtes og Fremmedes 
brogede Liv i Gaderne og ved Stranden 1 Hvor 
have ikke de karakteristiske Figurer præget sig 
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i det modtagelige Barnesind og bidraget til at 
vække den komiske Sands I Og den bergensiske 
Vittighed faldt hos Ludvig Holberg i en Jord, 
der skulde give hundrede Fold tilbage. Ludvig 
Holberg var af en kraftig Slægt, Faderen havde 
arbeidet sig op fra neden af, og Moderen var 
i sin Virkekreds ikke mindre dygtig. Ligesom 
Fødebyen var ogsaa Familiehjemmet et karak- 
teristisk og fremmende Udgangspunkt for vor 
Forfatter. Der var aabenbart solidt norsk Tøm- 
mer i Forældrene, der begge, hver paa sin Vis, 
kjækt bestode Livets haarde Dyst. Drengen, 
hvis Kundskabstrang og satiriske Aare alt 
røbede sig i Barndommen, blev gjentagne 
Gange, baade i bogstavelig Forstand og hvad 
den i hine Dage næsten enevældig herskende 
Krigsguds Efterstræbelse angik, reddet som en 
Brand af Ilden til sit Fremtidskald : at være en 
Brand i Næsen paa Pedanter og Spidsborgere 
samt paa Overtroens Haandlangere, der i Hol- 
bergs Fødselsaar havde brændt en stakkels 
Spaakone i hans Fødeby — lige over for Ob- 
skurantisterne kunde alt en Livserfaring som 
Spøgerihistorien i Barndomsaarene tjene til at 
vække hans kritiske Sands. 
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Studenterliv i Kjebenhavn og Huslærerliv 
i Fedeegnen. 



riolberg følte sig afgjort som Nordmand. 
I fjerde Bogs første Sang af »Peder Paars« 
siger Digteren: 

»Jeg fød i Norge er, er Paarses Lands Mand ey«. 

I det første Kapitel af hans store Værk 
»Dannemarks og Norges Beskrivelse« hedder 
det: »De Norske differere meget fra de Danske 
baade i humeur og sæder«. Der tilføies imid- 
lertid: »Dog hindrer den forskiel ikke, at der 
jo er en fuldkommen foreening og overensstem- 
melse imellem begge disse nationer, og have 
de alletider, siden den navnkundige foreening 
blev sluttet imellem Dannemark og Norge, 
været anseede som eet folk«. 

Sammesteds skildrer han de Danske. Det 
hedder blandt Andet: »Man finder hos denne 
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nation en besynderlig modestie*, thi i steden at 
fast alle andre nationer holde meget af dem selv 
og see andre over axelen, saa tale de Danske 
gierne stort om andre, hvilket, omendskiønt det 
nu omstunder er lidet fordeelagtigt og af mange 
regnes dem til last, saa maa man dog bekiende, 
at det er een af de største og rareste dyder«. 
I Digtet »Brodne Potter i alle Lande« siger 
Holbergs Landsmand Vessel i den sidste Halv- 
del af samme Aarhundrede: 

»Jeg den elskte Danske priser, 
at Beskedenhed han viser — 
sielden Dyd i fremmed Land! 
Men naar han forvidt den driver 
og alt Fremmed Fortrin giver, 
den en Dyd ej nævnes kan 
og fornedrer danske Mand.« 

I vore Dage har Historikeren Werlauff der- 
imod tillagt os Tilbøielighed til at overvurdere 
vore egne Bedrifter og til Selvros. Holberg 
erklærer (med Hentydning til Molesworth's »An 
account of Denmark, as it was in the year 
1692«, Side 257): »Den mediocritet eller middel- 
maadighed, som Mons. jytohlsworth legger na- 
tionen til last, nemligen at de Danske ere ikke 
taabelige, ey heller høikloge, havde maaske en 
anden upartisk skribent udtolket som en dyd 



9 1 

og middelvei, som denne nation udi mange 
ting gaaer, saa at den sielden falder udi extremi- 
teter, thi den pøndser lidt mere paa en ting 
end en Franskmand, men lidt mindre end en Enge- 
lænder, den er ikke saa sparsom som en Hol- 
lænder, men lidt mere paaholden end en Nor- 
mand, den er ikke saa ordrig som en Tydsk, 
ey heller saa lidt talende som en Spanier, ikke 
saa skiæmtefuld som en Gascon, ey heller saa 
ærbar som en Portugiis, ikke saa forliebt som 
en Græker, ey. heller saa kold som en Vest- 
friser, ikke saa letsindet som en Parisier, ei 
heller saa tungsindet som en Italiener. Hvor- 
udover blant alle de folk, jeg kiender, in- 
commoderer mig de Danskes omgiengelse 
mindst, da derimod en Fransos dræber mig 
med grimacer, en Tydsk med vitløftig snak, en 
Engelænder incommoderer med sin selv-roes, en 
Spanier med sin gravitet.« Holberg tillægger 
os dog ogsaa adskillige Feil, saasom Magelig- 
hed, Æresyge, Forgabelse i det Udenlandske. 
Om sine Landsmænd i Klippelandet siger 
Holberg samme Steds blandt Andet: »Til 
konster og haandverke ere de Norske synder- 
ligen beqvemme-, thi, omendskiønt de samme 
aldrig nogen tid have ret floreret udi Norge, 
saa dog have indbyggerne noksom ladet see 
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og endnu give prøve paa, baade hvor store 
naturalier, saa og hvor megen lyst og tilbøie- 
lighed de have dertil Der er fast ingen bonde 
udi Norge, der jo foruden sit nødvendige arbeyde 
giør noget med sine hænder til zirat. Det meste 
er at forundre sig over, at de giøre alting udaf 
deres egne hoveder, saasom de hverken have 
lærdt eller seet noget tilforn ; og der er ingen 
tvifl paa, at, dersom mange af dem komme 
iblant store mestere, de jo skulde kunne for- 
arbeyde de ting, som endogsaa Franske og 
Italiener skulde forundre sig over.« I Werge- 
lands Digt »Til en Gran« hedder det paa lig- 
nende Maade: 

»Klag ej, thi mangt et Hjærte, der 
Model for Himmeldomer er, 
ukjendt, i Pjalter slaar. 
Tungsindig sidder paa sit Fjæld 
en ledig Helt, en ubrugt Tell; 
en Byron tidt, en Platos Sjæl 
i Folkets Sværm forgaar.« 

Holberg bemærker forresten: »De store 
qvaliteter og sindets gaver, som findes hos 
denne nation, foraarsage, at mange fatte for 
store tanker om dem selv og see andre over 
axselen«. I »Brodne Potter i alle Lande« siger 
Vessel ligeledes: 
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»Jeg hos kiekke Nordmand priser, 
at han stedse ivrig viser, 
han sit Fødeland har kiær; 
men jeg troer, han giorde ilde, 
om han vilde sig indbilde, 
at der fødes Mennesker 
kun i Engelland og der.« 

Holberg mener: »De fare ikke meget vilde, 
som tillegge de Norske folk samme character 
som indbyggerne udi Engeland: at det, som 
kaldes middelmaadighed, har liden sted iblant 
dem, men de, som ere goode, ere i en høi gra^d 
goode, og de, som ere onde, i høi grad onde«. 

Det var i Begyndelsen af det 18de, Op- 
lysningens Aarhundrede, at Tidsalderens største 
Repræsentant hos. os horn fra Norge til Dan- 
mark. »Verden er meere oplysed, end den 
nogen tid har været« , siger Holberg i sin 
»Dannemarks og Norges Beskrivelse«. I den 
92nde Epistel hedder det: »Fandens Handel 
haver her udi Landet efterhaanden saa aftaget, 
at den omsider er indskrænket til Findmarken 
alleene, hvor den nogenledes haver floreret 
indtil Enden af forrige Seculo, saalænge Amt- 
mændene og Laugmændene vare hengende ved 
Landets gamle Orthodoxie. Den første, som 
> giorde Skaar herudi, var Amtmand Lork. Paa 
samme Mands Heterodoxie herudi kand jeg 
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anføre et Exempel, som i min Tiid er passeret 
udi Bergen. Da han engang besøgte Laug- 
manden og saae paa hans Stuegulv liggende 
udstrakt en Finlap, studsede han derved. Da 
han spurte, hvad saadant skulde betyde, sagde 
Laugmanden: »Vær stille, mon frérel nu er 
Siælen fra Legemet, og, naar den kommer til- 
bage, ville vi høre et og andet Nyt c Amt- 
manden sagde da: »Det vil maaskee vare for- 
længe, jeg skal strax bringe Siælen tilbage U 
tog derpaa til sin Stok og gav Finlappen saa- 
dant Slag for Rumpen, at han strax sprang op 
og gav et stort Skraal fra sig.« Overtroen 
grasserede imidlertid endnu, selv ved Universi- 
tetet i Kjøbenhavn. I den nys nævnte Epistel 
fortæller Holberg : »Jeg haver udi min Ungdom 
engang fundet en Forskrivelse, hvorudi en ung 
Person havde forbundet sig til Fanden og der- 
fore stipuleret sig aarligen en Tønde Guld. Jeg 
overleverede Forskrivelsen til hans privato 
Præceptori, hvilken reev den i Stykker og bad 
mig tie dermed, sigende, at han i Eenrum vilde 
straffe ham derfor.« I Anledning af denne 
Forskrivnings-Historie tilføier Holberg skjelmsk: 
»Man kand heraf indbilde sig, at Fanden da 
ikke var par Cassa for at udreede saadan Sum 
og derfor ikke havde denne Gang villet imod- 
tage Obligationen«. 
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I Begyndelsen af det næste Aarhundrede 
bleve Oehlenschlåger og Grundtvig, der skulde 
føre en ganske anden Aand end den Holbergske 
til Seir, Studenter ved vort Universitet. 

Frederik den fjerde havde faa Aar i For- 
veien i en Alder af 28 Aar ved Faderen, 
Kristian den femtes Død 1699 besteget Thronen, 
efter som Prinds at have gjort en Reise til 
Italien, der havde vakt den unge, vel med 
naturlige Evner, men ingenlunde med tilstrække- 
lige Kundskaber udrustede Fyrstes Sands for 
Kunsten. Han havde maattet begynde sin Re- 
gering med en Krig mod sin Fætter, den 
Holsten - Gottorpske Hertug af samme Navn, 
som var gift med en Søster af den svenske 
Konge Karl den tolvte. En forenet svensk, 
engelsk og hollandsk Flaade havde bombar- 
deret Kjøbenhavn, og den attenaarige svenske 
»dundergud« var landet ved Humlebæk og 
rykket frem mod vor Hovedstad. Frederik den 
fjerde saae sig derved nødt til at slutte Fred 
paa det holstenske Slot Travendal 1 700. Samme 
Aar, som Holberg blev Student, havde Frederik 
den fjerde ophævet Vornedskabet. 

Minervas Sønner havde sagtens raabt »Rus I« 
— den sidste Stavelse i Ordet: Depositurus — 
efter den nysankomne lille, spinkle norske Fyr 
i den noget gammeldags Bergenske Dragt, lige- 
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som efter den fra Jylland arriverede Studen- 
strup i »Den ellefte JunhV, og den iltre Nord- 
mand har sagtens, ligesom Studenstrup, repli- 
ceret: »Ja, raaber kuns, til Kallunet gaaer ud 
af jer Hals! I har en vakker Ære deraf at 
raabe efter fremmede Folk, I, som skal være 
selv geystlige Personer.« Første Examen holdtes 
i hine Dage om Sommeren. Der blev først af 
Decanus Philosophiae dikteret et dansk Thema, 
som skulde oversættes paa Latin, hvilket Sprog 
jo den Gang paa den utilbørligste Maade 
bredede sig iHøisædet; siden examineredes der 
af samtlige Professorer i det filosofiske Fakultet. 
Holbergs Karakterer til examen artium kjendes 
ikke. Efter endt Examen bléve de, der havde 
bestaaet, kaldte til »honores«, hvor de, efter 
gammel Skik, symbolsk fik Salt i Munden og 
Vin paa Hovedet. Holberg har selvfølgelig til- 
ligemed de andre Deposituri maattet under- 
kaste sig »den da brugelige Penalisme, Trængsel 
og Plage«, som Erik Pontoppidan, der blev 
Student 1716, taler om i sin Autobiografi. 
Denne Examen gav nemlig i de Tider Anled- 
ning til adskillige »insolentzer«, om hvilke Hol- 
berg med synlig Indignation siger i »Danne- 
marks og Norges Beskrivelse« som Professor: 
»Saadanne ildegrundede moder ere tid efter 
anden bleven afskaffede, endogsaa blant hånd- 
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værksfolk, og øves fast ingensteds meere uden 
paa Academiet«. I det Aar, Holberg depo- 
nerede, gjorde Studenterne »en svar Alarm« 
paa Studiegaarden, medens Deposituri skreve 
latinsk Stil. Det hedder derom i Biskop Jens 
Bircherods Dagbog for 1702 under den 6. Juli: 
. »Imedens Deposituri vaare oppe paa Auditorio 
superiori i Kiøbenhavn til Examen Styli, giorde 
Studenterne ved Studii-Gaarden en svar Alarm. 
Thi, saasom Rector Magnificus Dr. Caspar 
Bartholin havde sammesteds ladet sætte Soldater- 
Vagt for at formeene dennem deres Russe- 
Raaben og anden Insolenz, bleve de derved 
meere opsætsige, saa at der vankede vældig 
Hug imellem Vagten og dennem ; og der Rector 
selv kom ned for at styre dennem, blev han 
med haanlige Skiendsord afviist.« Jeppe Berg 
siger ogsaa i »Erasmus Montanus« (forvexlende 
Brød med Vin): »Der er vist stor Allarm i de 
Dage, naar de faaer Salt og Brød og blir 
Studentere«. Studenterlivet var overhovedet 
den Gang ikke saa tamt som nu. I sin 86nde 
Epistel siger Holberg: »For 40 Aar siden var 
en Figtmester udi samme Anseelse som en Pro- 
fessor ved Universitetet. I det ringeste kunde 
han blant vore Studentere regne lige saa mange, 
om ikke fleere Scholarer; thi en Norsk Student, 
som ikke havde freqventeret Figtskolen i Kiøben- 

7 
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havn, blev anseet ved sin Hiemkomst som een, 
der havde ånvendet Tiden ilde ved Universitetet. 
Figt-Øvelser vare da ogsaa nødvendige, efterdi 
det var grande Mode for alle Folk, saavel 
gamle som unge, at duellere med hinanden uden 
for Stads-Porten, saa at man da hørte lige saa 
meget tale om duellerende Personer og deres. 
Secundanter som nu om Præsides udi Cathedris 
og deres Respondenter, ja det Sted uden for 
Porten, kaldet Fugle-Stangen, var meere be- 
kiendt end det store Academiske Auditorium*).« 
Der var i hine Dage specielt »mangen farlig 
Studenter Krig blant Norske og Danske«. Hol- 
berg immatrikuleredes i Slutningen af Juli som 
den sidste blandt »Nobiles«. Biskop Ludvig 
Munthes Farfader, som var indvandret her i 
Landet, skal, før han tyede hertil, have svunget 
sig op til Generalmajor i tydsk keiserlig Krigs- 
tjeneste og være bleven adlet; Oberstlieute- 
nanter og deres Børn havde desuden Rangadel. 
Til Privat-Præceptor valgte Holberg Professoren 
i Græsk Povel Vinding. Hans Fattigdom til- 
lod ham dog ikke at blive i Kjøbenhavn, og 

•) Et Sted udenfor Nørreport, hvor en Fuglestang stod, 
som brugtes til Afretning af Falke, blev 1 694 overladt det 
kongelige kjøbenhavnske Skydeselskab til Skydebane. Et 
Digt fra 1706 omtaler Dueller ved »Ravnsborg eller Fugle- 
stang«. 
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han reiste, saa snart han havde faaet Examen, 
op igjen til sit Fødeland. Han blev altsaa 
endnu ikke den Gang synderlig kjendt med 
Byen, som senere skulde være Udgangspunktet 
for hans storartede Livsgjerning. 

Holberg modtog, uagtet han endnu var saa 
ung, en Huslærerpost hos sit Bysbarn Sogne- 
præsten til Voss Præstegjæld i Bergens Stift, 
Provsten Christen Nielsen Weinwich, der havde 
deponeret fra Bergens Skole 1657, altsaa næsten 
halvhundrede Aar før Holberg, og forsøgt sig 
baade i latinske og danske Vers. I sin »Bergens 
Beskrivelse« skildrer Holberg Voss Præstegjæld 
som »een af de angenemmeste Egner udi Norge; 
thi den bestaaer af et stort Vand, omringed 
med Gaarder paa alle Sider, og Kirken ligger 
paa en flak Mark med en liden Underskov, og 
løber der igiennem en Elv, som styrter sig udi 
Vandet«. Om Bønderne i Voss, som Holberg 
kalder »Kiernen af heele Nordhordlehn«, hedder 
det, at, »saasom Landet i sig selv er got og 
frugtbart, saa have de ogsaa bedre Føde og 
conseqventer ere stærkere og meere behiertede 
end de andre Nordhordlændske, hvilke Vosserne 
gemeenligen see over Axlene«. Foruden at 
informere maatte Holberg ogsaa af og til prædike 
for den gamle, svagelige Præst, der iøvrigt havde 
sin ældste Søn, som faa Aar efter ved Faderens 

7* 



IOO 

Død fik Embedet, til Kapellan. Holberg til- 
bragte altsaa (for at bruge hans egne Ord i 
Autobiografien) sin Tid med at pidske Børn og 
omvende Bønder. Det er et sælsomt Billede, 
der oprulles for Fantasien, naar man forestiller 
sig den unge Studiosus Holberg, den senere 
store Stads - Satyricus , paa den gammeldags 
Landsbyprædikestol i hin afsides norske Fjeld- 
dal vævende Kirkens Vadmel for de vadmel- 
klædte Bønder. Han skilte sig forresteli fra sin 
pastorale Virksomhed til Menighedens Tilfreds- 
hed. Lange Prædikener vare dog ikke hans 
Sag. I sin &5nde Epistel siger han: »Jeg fik 
udi min Ungdom engang Tiltale af en Præst, 
efterdi en Prædiken, som jeg holdt for ham, 
havde kun varet et Qvarteer. Men jeg meenede, 
at, naar Tautologier og u-nødige Repetitioner 
bleve borttagne af hans Taler, vi prædikede 
lige længe.« Med sin pædagogiske Opgave 
var Holberg derimod mindre heldig. Den svage- 
lige Ynglings koleriske Temperament gjorde 
ham denne besværlige Virksomhed mer end 
almindelig trykkende. Han hjemsøgtes desuden 
af Mareridt; og Maren lod sig ikke jage paa 
Døren ved nogetsomhelst af Tidsalderens gængse 
Tryllemidler mod hende, som omtales i »Peder 
Paars« og »Uden Hoved og Hale«. Holberg 
satte forgjæves hver Aften sine Tøfler bagvendt 
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for Sengen, lagde ligesaa forgjæves Staal under 
sin Hovedpude og sang ikke mindre forgjæves 
Verset: 

Marre Marre Minde, 

est Du her inde, 

saa skalt Du her ud!« 

Det kreperede den ærbare unge Student 
ikke lidet saaledes at være Fruentimmer-Ride- 
hest. Fru Provstinden — Datter af en Sogne- 
præst til Nykirken i Bergen — der ikke syntes, 
at den unge, hidsige Informator foer varlig nok 
med hendes kjære yngste Pode (som senere 
blev Skipper), red desuden ogsaa paa ham, 
hvad der havde til Følge, at han efter et Aars 
Forløb fik sin Afsked. Man viser endnu i 
Voss Præstegaard et etfags Kammer, hvor Hol- 
berg skal have boet. 

Holberg begav sig nu igjen til Kjøbenhavn 
for at ende sine Studeringer og underkastede 
sig i Marts 1704 den af Griffenfeld indrettede 
Examen filosoficum, der i hine Dage holdtes 
fire Gange om Aaret Kandidaterne overhørtes 
ved denne Examen i de filosofiske Discipliner 
af samtlige Professorer i det filosofiske Fakultet. 
Holberg fik i Hovedkarakter kun : Illum (d: reci- 
pimus), ringere end haud illaudabilis, men mer 
end non contemnendus — Flertallet af Studenter 
lod sig den Gang nøié dermed. I Metafysik, 
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hvori han siden, ikke med sin godeVillie, blev 
Professor, fik han: mediocriter, som svarer til 
non contemnendus. »Jeg læser tit Metaphysiske. 
Bøger« — siger han i sin Autobiografi — »om- 
endskiønt jeg maa tilstaae, at jeg giør kun 
slet Fremgang i det Videnskab«. I Logik har 
han ingen Karakter faaet, den maa han altsaa 
ikke have opgivet. I Autobiografien hedder det : 
Logica Artificialis har jeg gandske lidet lagt 
mig efter, saasom jeg har været fornøyet med 
den, jeg haver af Naturen«. Formalismen, som 
den Gang herskede i Filosofien, tækkedes ikke 
Forfatteren af »Erasmus Montanus«. I Hebraisk 
fik han: hæsitanter. I Autobiografien erklærer 
han, at han er saa ukyndig i det Hebraiske, 
at han ikke engang kjender Bogstaverne. I 
Geometri og Astronomi har han, ligesaa lidt 
som i Logik, faaet Karakter ; disse Videnskaber 
har han altsaa heller ikke opgivet. »Mathema- 
tiqven har jeg ikke lagt Vind paa«, siger han 
i Autobiografien; »men«, tilføier han, »Physica 
Cælestis har jeg altiid giort mig stor Umag 
med, og med stor Begierlighed læser jeg alt, 
hvad jeg kommer over, som er skrevet om de 
Ting.« I Geografi fik han: non male. For 
auctores latini, Grammatica græca og Physica 
fik han: bene og for Ethica: bene mediocriter. 
Samme Fora ar tog Holberg theologisk Attestats 
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med Karakteren: Laudabilis, som den Gang 
faldt i de Færrestes Lod. Theologien var i de 
Dage Alfa og Omega ved Universitetet. I sin 
»Dannemarks og Norges Beskrivelse« siger Hol- 
berg: »Det fornemste, hvorfore dette Academie 
maa høre ilde, er, at intet studium undtagen 
Theologie bliver med synderlig iver lærdt. Paa 
dette Academie findes fast ingen uden Theologi, 
saa at de andres tall strekker sig neppe til et 
douzaine. Her af kommer det, at, naar en 
Professor Juris, Medicinæ eller Philosophiae vil 
læse publice, holder han det for en lykke, at 
han kand have tree eller fire tilhørere, da der 
imod Theologorum deres Lectier og Collegier 
vrimle af studentere. Saa snart en Professor 
her paa Academiet iføres udi en lang Kiole, 
det er: ascenderer til Facultatem theologicam, 
faaer han strax større iver at tiene Academiet, 
større kierlighed for studenterne at underviise 
dem gratis og større begierlighed at fortiene 
penge ved Collegia privata. Hvoraf saadan 
misorden kand reyse sig, om det kommer af 
studenternes gudfrygtighed, at de haver en 
naturlig begierlighed til dette theologiske studium, 
eller de finde deres regning bedre derved, dette 
vil jeg lade andre efterforske. Jeg taler ikkun 
om Tingen, saasom den er, nemlig, at mod 
hundrede Theologi neppe findes en Medicus 
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-eller Jurist. Vel er sand, at Philosophien ogsaa 
med frugt her bliver lærdt; men under det, 
som vore studentere kalde Philosophie, befattes 
hverken Philosophia Moralis eller Naturalis, men 
alleene Logica og Metaphysica, som de kalde In- 
troduction eller veyviser til Theologien, for hvis 
skyld mange lægge stor vind derpaa.« Ved Siden 
af Examenstudierne lagde Holberg, som havde 
videre Synskreds og i sin »Dannemarks og 
Norges Beskrivelse« siger, at de Norske ere 
»synderlig hengivne« til at lære fremmede 
Sprog, sig dog ogsaa efter det levende Sprog, 
som den Gang gav Tonen an i den dannede 
Verden, Fransk, samt efter Italiensk. Kundskab 
i fremmede Sprog florerede den Gang i vor 
Hovedstad. I sin « Dannemarks og Norges Be- 
skrivelse« siger Holberg: »De Danske holdes 
nu omstunder for et artigt og meget civilisered 
folk, besynderlig Kiøbenhavns indbyggere, der 
lade deres børn med stor fliid opdrage og holde 
saavel til skikkelighed som til lærdom, thi det 
er ikke rart at see her smaa børn, end og af 
borgerstand, at forstaa adskillige exercitier og 
derforuden tale toe eller tree fremmede sprog 
med stor færdighed, saa at fremmede, som 
komme hid til landet, maa bekiende ikke at finde 
det nogen andensteds og forundre sig besynderlig 
over fruentimmeret, hvilket, omendskiønt det 
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aldrig har været uden lands, kand dog tale med 
fremmede deres eget sprog og derved recom- 
mandere sig ikke mindre end ved deres natur- 
lige skiønhedc. Og Holberg fremhæver samme- 
steds som Grund til, at der skrives saa faa 
Bøger paa Dansk, at »de fleeste af indbyggerne 
legge sig saa meget efter fremmede sprog og 
derfor heller ville læse fremmede bøger for 
tilligemed at profitere udi sproget«. Han siger: 
»Det er gandske gemeent her at finde folk, der 
tale 4 å 5 sprog«. 

Holbergs Fattigdom tvang ham efter endt 
theologisk Embedsexamen, hvilken han, som 
man ser, gjorde kort Proces med, at forlade 
Kjøbenhavn og atter tye tilbage til Fødelandet. 
Niels Klim er ganske i samme Situation i Be- 
gyndelsen af Holbergs berømte Værk af dette 
Navn og siger i den Anledning, at de norske 
Studenter sædvanligen komme fra Videnskabernes 
Marked tilbage til Hjemmet med tom Pung. 

Samme Aar, Holberg blev Candidatus theo- 
logiæ ved vort Universitet, kom hans Lands- 
mand den senere saa berømte Peder Vessel 
som tolvaars Dreng til Kjøbenhavn fra sin 
Fødeby Throndhjem. Det gik ham modsat 
Holberg, der oprindelig skulde have været Krigs- 
mand, men kom til Bogen. Tordenskjolds Fader, 
som var født i Bergen, men nedstammede fra 
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en gammel hollandsk Slægt, var Raadmand 
i Throndhjem. Raadmanden, der iøvrigt selv 
havde faret tilsøes med eget Skib, vilde have 
Peder sat til Bogen; men Knægten var altfor 
vild dertil. Papa besluttede saa at ydmyge 
den balstyrige, men ærekjære Gut og satte ham 
i Lære hos sin barske og haandfaste Skrædder, 
som opfordredes til ikke at spare paa Tampen. 
Nogle faa Dage efter at Peder Vessel var kom- 
men paa Værkstedet, befalede Mester ham at 
følge med sig for at bringe en ny Klædning 
til Eiermanden. Det var Vinterdage, og der 
laa høi Sne paa Gaden. 

»Hvad mindst han var, det satte man ham til; 
men alt til Skrædderdrengen sendte Thor 
jo Krudt og Kugler i den hvide Sne, 
og han forstod med den at kaste Bomber.« 

Skrædderdrengen mod sin Villie laver sig 
en dygtig Sneboldt og sender den i Nakken 
paa sin forangaaende Principal, der nær havde 
taget Maal af »Sjælens Frakke«. I det Samme 
vender den snilde Gut sig mod en anden 
Dreng som kommer gaaende i al Uskyldighed, 
kaster Klæderne, han slæber paa, og giver sig 
til at gjennembanke den intet Ondt Anende, 
som om det var ham, der havde øvet Mis- 
gjerningen mod Mester. Det var et Krigspuds 
som de, Tordenskjold senere med saa meget 
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Held brugte mod Svenskerne. Og det blev 
første og sidste Gang, Peder Vessel bar Klæder 
i Byen for Skrædderen, thi strax efter løb han 
af Læren. 1704 kom Frederik den fjerde til 
Throndhjem. Den unge Vessel stiftede Be- 
kjendtskab med nogle af Folkene i Kongens 
Følge; og da denne reiste bort, blandede 
Drengen sig i Følget og seilede uden For- 
ældrenes eller noget Menneskes Vidende i Føde- 
byen til Kjøbenhavn med sin Herre og Konge. 
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Ny Huslærerpost i Hjemstavnen, Udflugt 

til Holland, Ophold i Kristianssand, Reise 

til England. 



»^aaledes var )eg da kommet tilbage til mit 
Fædreland igjen!« udbryder Niels Klim, idet 
han vender hjem til Bergen efter at have taget 
theologisk Embedsexamen ved Kjøbenhavns 
Universitet. »Jeg var bleven lærdere« — ved- 
bliver han — »men ikke rigere og maatte der- 
for i nogen Tid modtage Understøttelse af Slægt 
og Venner«. 

Holberg, hvis Morbroder Peder Lem var 
død det foregaaende Aar, blev Huslærer hos 
Mag. Niels Smed, Lector theologiæ, Sognepræst 
til Fane Præstegjæld og designeret Biskop i 
Bergen, hvis Forelæsninger i Domkirken Hol- 
berg i sine sidste Skoleaar havde frekventeret. 
Niels Smed, en Fætter af den tidligere omtalte, 
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med Holbergs Moster gifte Amtmand, var Søn 
af en i Kiel født Bergensk Raadmand og gift 
med en kjøbenhavnsk Apothekerdatter, med 
hvem han havde en Mængde Børn. Hos ham 
modtog Holberg en Impuls af stor Betydning. 
Niels Smed, der blev Student ved Kjøbenhavns 
Universitet 1672, havde studeret i Leipzig og 
Wittenberg og reist i Frankrig, Italien o. s. v. Hans 
Reisejournal opflammede Lysten hos den unge 
Huslærer til ogsaa at prøve sine Vinger og flyve 
»over de høie Fjelde«, som indestængede ham, 
ud af de smaalige Forhold, der pinte ham, 
bort fra Dogmatikens stive System og Pædago- 
gikens Misere. Det tilsyneladende Umulige i 
at realisere Ønsket standsede ikke den unge 
Theolog; Venners og Principals Modforestil- 
linger og Fortørnelse frugtede Intet; Vanske- 
lighederne tjente kun til yderligere at opildne 
en Karakter, som ikke let afstod fra, hvad han 
engang havde faaet i Sinde — og saaledes 
karakteriserer Holberg sig selv i Autobiografien. 
Der var norsk Klippenatur i Ludvig Holberg; 
og han blev, ligesom Faderen, om end paa 
anden Vis, »en af de Tiders store A van turiers«. 
Efter kun at have beklædt sin Post nogle 
Maaneder — i Juli gjæstede Frederik den fjerde 
Bergen — opgav Holberg, hvad der tyktes 
ham et stort Slaveri. Han søgte saa som en 
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Guldmager at gjøre Guld af alle Ting og solgte 
Rub og Stub, men kunde ikke drive det høiere 
end til en Kapital af henved 60 Rigsdaler, med 
hvilken han derpaa, skjøiidt ung og svagelig, 
dristig seilede ud i den vide Verden: der var 
noget af Tordenskjolds Blod i den lille theo- 
logiske Kandidat. Holberg gjensaae aldrig 
mere Fødebyen. 

Med et lignende Mod ilede den unge Evald 
lidt over et halvhundrede Aar senere fra Hjem- 
mets ulystelige Forhold ud i det Uvisse. Men 
det var romantisk Kjærlighed og Lyst til Krig 
og Eventyr, som drev ham ind i Syvaarskrigen 
under Frederik den andens Faner; Holbergs 
Natur var ganske anderledes rationel. Evald 
skulde jo ogsaa i Livets Skole opdrages til 
sværmerisk Lyriker, medens Holberg havde en 
hel anden Mission. 

Reisen gik i Følge med en moskovitisk Adels- 
mand til Holland, der havde levende Handels- 
forbindelse med Holbergs Fødeby, hvilken, 
ifølge vor Forfatters Ord, havde »udcopieret« 
Hollænderne i Sprog, Tarvelighed og Arbeid- 
somhed. Det lille Holland spillede, som be- 
kjendt, den Gang en langt betydeligere Rolle 
end i vore Dage. De forenede Nederlandes 
Republik med sin kraftige, virksomme, rige og 
stolte Borgerstand, hvis Verdenshandel og stor- 
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artede Industri støttedes af en fortræffelig Hær 
og Flaade med Helte som Tromp og Ruyter, 
var under Ledelse af Statsmænd som Prindserne 
af Oranien, Jan de Witt o. s. v. et Frihedens 
Hjemsted i det absolutistiske Europa, der gjorde 
sig høit fortjent af Kulturen. Hollænderne ud- 
mærkede sig ikke lidet i den klassiske Filologi, 
Naturvidenskaberne og Retslæren, og det hol- 
landske Maleri brød en ny Bane i Kunsten. 
Troes- og Pressefriheden gjorde Holland til et 
Asyl for Fremskridtets Mænd i Tankens Verden ; 
og Aandens Hovedkampe stode hos ham, 

»som boer lidt under Havet«. 

Her levede den nyere Filosofis Fader, Fransk- 
manden Descartes (Cartesius) for sin Videnskab 
i den første Halvdel af det syttende Aarhun- 
drede; her sleb den store Amsterdamer- Jøde 
Spinoza i samme Aarhundredes sidste Halvdel 
sine optiske Glas for Legemets og Sjælens 
Øine; her virkede den hugenottiske Flygtning 
Bayle, sin Tids Universalkritiker, hvis Dictio- 
naire historique et critique fra 1696 har øvet 
en Indflydelse som faa andre Bøger: Bayle 
levede endnu, da den unge norske Theologus 
gjæstede Holland og var netop dengang ind- 
viklet i Polemik med Theologerne. 
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Borgerlivets og Genrebilledernes Hjemstavn, 
Tilflugtsstedet for den frie Forskning var ret 
betegnende det første Sted, Holberg satte Foden 
paa fremmed Jord. 

Seiladsen dertil var forresten ikke uden 
Fare. Under Hollands Kyst mødte Skibet, 
der førte Cæsar og hans Lykke, en Sørøver 
— det var den spanske Arvefølgekrigs Tid. 

Holberg ankom dog i god Behold til 
Amsterdam, den Gang Verdens første Handels- 
plads og Pengemarked, paa hvis Børs (som 
Erik Pontoppidan, der lidt senere i det attende 
Aarhundredes første Halvdel besøgte Amster- 
dam, siger i sin Reisedagbog) »hver Nation har 
sin Plads ved visse Pillarer, som bærer Over- 
skrivt af Stædernes Navne, saa man veed, hvor 
hver Slags Kiøbmænd skulle søges — paa den 
Pillar, som betegnede de Danskes Rendezvous, 
fandtes den Opskrivt: »Bergen en de andre 
Platz in Deenemark en Norge«, hvilken denomi- 
natio a potiore giver tilkiende, at Kiøbenhavn 
selv kommer her i mindre Consideration end 
Bergen«. Holberg havde haabet at skulle for- 
tjene Noget ved sine — forresten temmelig 
tarvelige — Kundskaber i de levende Sprog; 
men det mislykkedes i en By, hvor Hr. Kandi- 
daten tit maatte staae, medens begede Skippere . 
sad, og høre paa koldsindige Kjøbmænds Morali- 
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sering, hvortil hans ungdommelige Udseende i 
høi Grad indbød. 

Nedslaaet ved sine skuffede Forhaabninger, 
febersyg, mat og udmagret, drog han til de 
alt i Romertiden kj endte Svovlkilder i den 
gamle mærkelige tydske Stad, der har faaet 
sit Navn af Badene (Aquae). Han ankom til 
Aachen med kun 6 Rd. i Lommen og et Pas 
for »le gargon«, som han ikke uden Fortrydelse 
kunde se paa. Hans ubetydelige Udvortes vakte 
overalt Opsigt, ja Mistanke. I et Værtshus fik 
hans Reisekammerater endog en Præst, som 
sad der, til at tage ham i Forhør. Hans Vel- 
ærværdighed bød med alvorlig Mine Holberg 
træde nærmere og begyndte: »Hoer gy well, 
manckel Quando deseruisti studia tua?« (Hør, 
lille Mand l hvor længe er det siden, Du løb af 
Skole?). Men Holberg bombarderede ham med 
en saadan Mængde latinske Fraser, at han sprang 
op og raabte: »De Heer ist en Theologantl 
Ick gratuleere myn Heer.« 

I Aachen bragte Nøden Holberg til at for- 
søge en Gjerning, som han aldrig tiere indlod 
sig paa. Han vilde nemlig snige sig bort fra 
Værtshuset uden at betale, pakkede sit Tøi og 
listede sig tidlig on\ Morgenen ud ad en Bag- 
dør. Men han var ikke dreven i Kunsten og 
havde desuden en paapassende Vært, saa han 

8 
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blev greben paa fersk Gjerning, slæbt ind igjen 
og tvungen at betale til sidste Skilling. »Dette 
svævede mig en lang Tiid derefter for Øynene, 
enten jeg vaagede eller sove (hedder det i 
Autobiografien); »jeg drømte tit, at jeg havde 
samme Kroemand over Halsen paa mig, og 
over ti gange, at han slæbte mig ind i Verts- 
Huuset igien.« 

Holberg blev nu nødt til med Apostlenes 
Befordring at vende tilbage til Amsterdam, hvor- 
hen han — enten det saa skyldtes Badene eller 
Fodturen eller begge Dele tilsammen — ankom 
med godt Helbred og ligeledes med godt Humør 
trods den fuldstændige Ebbe i Pungen. « Dette 
fornam jeg den gang« (hedder det i Autobio- 
grafien), »at naar Legemet er frisk, saa er og 
Sindet*, thi Skat-Kammeret var udtømmet, og 
jeg saae ikke nogen Udvey at faae det i Stand 
igien, og alligevel var jeg i ald den Fortræd 
alle Tider ved et gotMod«. Der var aabenbart 
stærkt norsk Tømmer i den unge Eventyrer, 
trods al hans Svagelighed. 

I sin Autobiografi dvæler Holberg vidt- 
løftig ved Hollænderne og mener, at »Holland 
kand fortiene Navn af den allerrigeste og aller- 
viseste Republipue *, thi hvad Naturen nægter 
dem, kand deres Vindskibelighed overflødigen 
godtgiøre«. Han fremhæver, »at de baade udi 
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den Geistlige og Verdslige Stat ikke tage i Be- 
tænkning at give alle Secter Borgerskab hos 
sig«, saa at Holland er »et tilfælles Fæderne- 
land for alle Nationer«. Han taler om »deres 
Satyrer og skarpe Vers, som der hvert Aar 
kommer saa mange ud af der i Landet«, i 
hvilken Anledning han siger, at »deres lystige 
Vers prydes besynderlig af det Hollandske 
Sprog, saasom det baade er naturligt og artigt 
og beqvemmere til Comoedier og lystige Ting 
end tilTragoedier«. Han lod ogsaa siden »Den 
politiske Kandestøber« oversætte paa Hollandsk 
og fandt, at denne hans første Komedie i det 
Tungemaal »syntes artigere end Originalen selv«. 

Det lykkedes PJolberg langt om længe med 
stor Anstrengelse at opdrive saa Meget i Amster- 
dam, at han 1705, efter et Aars Tids Reise, 
kunde seile til Kristiansand, hvor Biskop Ludvig 
Stoud, af hvis Sønner to bleve Studenter sam- 
tidig med Holberg, var hans Bysbarn og Moderens 
Søskendebarn. Til Fødebyen havde Holberg 
ikke Lyst at vende tilbage for at blive udleet 
og hovmestereret paa Grund af sin mislykkede 
Udflugt. 

I den af Kristian den fjerde anlagte lille 
By ved Skagerak, hvor Henrik Wergeland lidt 
over et Aarhundrede senere fødtes, kom Hol- 
berg efter nogle Ugers Forløb til at boe hos sit 
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kun syv Aar ældre Næstsøskendebarn Otto Lud- 
vigsen Stoud, som Aaret i Forveien var bleven 
Kapellan ved Domkirken. Dennes Fader, Bi- 
skoppen, der i sin Tid, som Sognepræst til 
St. Knuds Kirke i Odense, havde været en 
Ven af Kingo, og hvis første Kone var Griffen- 
felds Søskendebarn, døde i Slutningen af August 
1705. Til Gjengjæld for Husly og Føde læste 
Holberg lidt Engelsk med sin Slægtning, der 
var en dygtig, velstuderet Mand, hvis fra Faderen 
arvede heftige Karakter imidlertid senere bidrog 
til at styrte ham i Ulykke. Havde Holberg 
ikke havt Held med at gjøre sine Sprogkund- 
skaber frugtbringende i Amsterdam, saa havde 
han det desto mere i Kristiahsand. Han kom 
snart i saa stort Ry i den Henseende, at en- 
gang et Par unge Mennesker, som fulgte bag 
efter ham paa Gaden, udbrød: »Dette er den 
lærde Karl, der forstaaer saa mange Sprog; 
han kand snakke Fransk, Italiensk, Polsk, Musko- 
vitisk og Tyrkisk! c Det var især i Modesproget, 
Fransk, Holberg informerede. Iblandt hans 
Skolarer var endog Kommandanten ved Fæst- 
ningen, Oberst Friedrich Hartwig v. Nostitz af 
fornem tydsk Familie, der siden gik i russisk, 
venetiansk, polsk og saxisk Krigstjeneste og 
blev tydsk Rigsgreve. Holberg havde dog nær 
forspildt .sin Lykke. Han fik nemlig fat paa 
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et lille Skrift, der med talrige Argumenter søgte 
at godtgjøre, at Fruentimmer ikke ere Menne- 
sker — i Leipzig var i Slutningen af det 16de 
Aarhundrede udkommet en Disputats, »Dissertatio, 
quod mulieres non sint homines« (Bevis for, at 
Fruentimmer ikke ere Mennesker), der strax 
oversattes paa forskjellige Sprog*, Forfatteren, 
en Brandenborger, havde med dette Arbejde 
til Formaal at spotte den Art Bibel-Exegese, 
der i hine Dage gik i Svang. Som en Ven af 
nye og sælsomme Paastande morede den til- 
kommende Forfatter af »Erasmus ' Montanus« 
sig med at forfægte denne. Da han mødte 
Opposition, ikke mindst af sine Slægtninger 
Biskopsønnerne, der havde en smuk Søster, blev 
den koleriske Disputator ivrigere og ivrigere. 
Da han imidlertid derved paa en mindre heldig 
Maade kom saaledes i Folkemunde, at endog 
engang en Pige paa Gaden pegede paa ham 
som En, der vilde lukke Paradiset for Kvinde- 
kjønnet, afstod han ikke blot fra denne Tids- 
fordriv, men gav sig endog til at lovprise Eva- 
døtrene. Han kom nu i Kridthuset hos det 
smukke Kjøn, hvortil hans musikalske Færdig- 
hed yderligere bidrog — »Musiqven har jeg lagt 
mig efter fra min Ungdom af«, siger Holberg 
i Autobiografien. Der erklærer Holberg ogsaa, 
at de Kristiansandske Jomfruer, efter hans 
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Mening, kunne hævde første Rang blandt deres 
Landsmandinder. Et Sagn beretter endog, at 
Holberg, der var i den Alder, om hvilken Henrik 
i »Den ellefte Junii« siger: »Ey Snak I En ung 
Person paa 22 Aar skulde ingen Kiærlighed 
føle!« har været forelsket i Kristiansand. 

En hollandsk Kjøbmand, som havde spillet 
Fallit i sit Fødeland og var tyet til Kristian- 
sand, hvor han for en Bagatel tilbød Informa- 
tion i Fransk, havde nær beredet vor sproglige 
Mithridat nye Vanskeligheder. 

»To Auteurer i een Rolle, 
Tvende bejlende til Een 
og to Hunde om eet Been 
aldrig kunne Venskab holde.« 

Tid og Sted til en Sprogduel mellem 
de to Konkurrenter blev fastsat. Holberg bi- 
bragte sin Modstander norsk-franske Stød, som 
denne gjengjældte med hollandsk-franske. Det 
var en Sprog-fordreiende Dispyt som de Hol- 
berg ofte fremstiller i sine Komedier med saa 
stort Mesterskab. »Jeg troer aldrig« — hedder 
det derom i Autobiografien — »at det Franske 
Sprog nogen Tid har været elendigere med- 
handlet end den gang*, thi vi talte begge, endog 
naar vi vare ved os selv, galt og uforstaaeligt 
nok, og altsaa maatte den Hidsighed, vi begge 



H9 

vare befængte med,, nødvendig giøre det endnu 
ti gange galere«. Da de tvende Kamphaner 
saaledes lærte hinandens svage Sider grundig 
at kjende, holdt de det for klogest at slutte 
Fred og dele den lille Kristiansandske Verden 
imellem sig som Cæsar og Pompeius den store 
romerske. 

Med Foraaret 1706 vaagnede paany Hol- 
bergs Reiselyst — der var Trækfuglenatur i 
ham. Hvad skulde han ogsaa i den norske 
Afkrog? Ude var der Frihed, broget Liv, 
aandelig Udvikling , Mulighedernes uendelige 
Perspektiv, der jo altid spiller en saa stor Rolle 
for den Unge, selv om han ikke er mere Fantast, 
end Holberg maa tænkes at have været. Hol- 
berg havde tilmed nu betalt den Gjæld, han 
havde seet sig nødsaget til at gjøre i Mod- 
gangens Dage; og der var endog, over en halv 
Snes Daler i Overskud. Han havde .desuden en 
Reisekammerat, der vel ikke var stort rigere, 
men hvis Moder sad varmt inden Døre og i 
Nødsfald kunde yde en Haandsrækning. Det 
var en et Par Aar yngre theologisk Kandidat, 
Christian Brix, med hvem Holberg havde ind- 
gaaet Venskab i Kristiansand. Denne var en 
Søn af den 1699 døde Jyde Laurits Brix, Præsi- 
dent og øverste Borgermester i Throndhjem, 
hvis Hustru var Datter af en Præst til Herlufs- 
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holm og Stifdatter af den Throndhjemske Biskop. 
Christian Brix var bleven Student Aaret før 
Holberg og theologisk Kandidat med Karakteren 
H. cont. samme Aar som Holberg. De unge 
Eventyrere gik ombord paa et Skib, som laa seil- 
færdig ved Arendal. Holberg gjensaae aldrig 
mere sit Fødeland. 

Reisen gjaldt England,, med hvilket mægtige 
Ørige Norge stod i levende Handelsforbindelse. 

England — hvis Kultur alt havde spille 
en ikke ganske liden Rolle for os i vor Histories 
tidlige Dage — gik fremmest i Aandskampene i 
Oplysningens Aarhundrede. Naturvidenskaberne, 
Erfaringsfilosofien og Deismen udviklede sig 
først der. Her gjorde Newton, som endnu 
levede, da Holberg gjæstede den mærkværdige 
0, sine store Opdagelser: Verden gik fra nu af 
i sine kredsende Baner med fornuftig Lovmæssig- 
hed. Her grundede Locke, der døde samme 
Aar, Holberg besøgte Holland, den moderne 
Realisme i Filosofien. Her løftede Fornuft- 
religionen første Gang dristig Hovedet: Fri- 
tænkerne Collins, Lyons, Toland og Tindal 
levede, medens Holberg var i England. Alt 
dette udviklede sig i Læ af den borgerlige og 
kirkelige Frihed, den kraftige Blandings-Race 
havde erobret ved at hidkalde Aryestatsholderen 
i Nederlandene Prinds Vilhelm $f Oranien og 
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sende Stuarterne over Kanalen for at leve af 
Ludvig den fjortendes suveræne Naade. 

Holberg og hans Ledsager landede efter 
fire Dages Seilads ved Gravesend ved Them- 
sens Munding og gik fra denne Søstad tilfods 
de faa Mile til Londen, hvorfra de efter et 
kort Ophold reiste til den navnkundige gamle 
Universitetsby Oxford. Her skaffede de sig 
strax Adgang til det verdensberømte Bodleyanske 
Bibliothek. Brix forsøgte sin Lykke som Musikus 
og Holberg som Grammatikus; men det vilde 
ikke gaae, saa de maatte sætte sig paa smal 
Kost og kun hver fjerde Dag fik Kjød. Denne 
Levemaade bekom dog Holberg vel, og han 
var altid lige frisk og munter: »mine Legems 
Kræfter tager altid til ved • Tarvelighed og af 
ved Overdaadighed«, siger han i Autobiografien. 
Brix derimod svandt hen ved dette uvante 
strenge Liv og fortrød den ubesindige Reise. 
Efter et Fjerdingaars Forløb gik de omsider, 
da det kneb stærkt for dem, tilfods til London, 
hvor Brix opdrev Penge og pleiede sit Legeme 
saaledes, at han -lagde sig en Borgermestermave 
til. Efter en Maaneds Tid vendte de tilbage 
til Oxford, hvor de snart bleve bekjendte 
med Studenterne — hvis Skikkelighed Hol- 
berg meget roser — og vandt Venner blandt 
dem. Efter næsten en Maaneds Forløb kom 
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der Brev til Brix fra dennes Moder , at- han 
skulde reise til Londen og være under Op- 
sigt af Præsten ved den danske Kirke der. Hol- 
berg stod nu alene tilbage uden alt Rygstød. 
Han havde imidlertid det Held ved Studenternes 
Anbefaling at faae Informationer i Sprog og 
Musik. Især i Musiken uddannede han sig ved 
denLeilighed saa meget, at han blev holdt for 
en af dem, der allerbedst forstod at traktere 
en Fløite. I den første Halvdel af det næste 
Aarhundrede gav J. L. Heiberg, der ved sine 
Vaudeviller fortsatte de Holbergske Komediers 
Værk, sig ligeledes paa sin Udenlandsreise af 
Pengeforlegenhed til at informere i Musik, idet 
han i Paris optraadte som »professeur de 
Guitarre«. I Oxford benyttede Holberg for- 
resten flittig det Bodleyanske Bibliothek og 
arbeidede paa en dansk Geografi og kortfattet 
Historie, som han agtede at offentliggjøre i 
Hjemmet, hvor et saadant Værk fattedes. Han 
levede, efter sine egne Ord, prægtig og blev 
næsten hver Middag og Aften indbudt af de 
Studerende »to take common«. Til den Vel- 
villie, han vandt, bidrog, foruden hans gode 
Sæder, ikke mindst hans komiske Aare, som 
anslog beslægtede Strenge i den engelske 
Nationalkarakter. Interessen, man havde fattet 
for ham, yttrede sig smukt ved hans Opbrud. 



. I2 3 

Da han stod reisefærdig, kom der en Student 
til ham og bad ham ikke undse sig, men lige- 
frem sige, i hvad Tilstand hans Kasse var. Paa 
sine Kommilitoners Vegne tilbød Oxforderen Hol- 
berg en betydelig Pengesum til Reisen, om han 
kun vilde tage derimod. Denne store Godhed 
betog Holberg næsten Mælet; men, da han 
havde saa Meget, at han nok kunde naae hjem, 
afslog han med- Taksigelse det vakkre Tilbud. 
Omsider sagde han saa, efter et Par Aars Op- 
hold, Oxfords saavel i Religion som i Politik 
meget konservative Universitet Farvel og reiste 
til London, hvor han anvendte en Del Tid paa, 
hvad Mærkværdigt han kunde faaeat se gratis: 

»Fornøi Dig kun saa længe 
det ikke koster Penge!« 

var hans nødtvungne Symbolum. 

I Anabaptisternes Kirke i London oplevede 
han et pudsigt Eventyr. Han var gaaet der- 
hen med en nogle Aar ældre Landsmand og 
Ven, Præstesønnen Cand. theof. Peder Holm, 
som samtidig med Holberg havde opholdt sig 
i Oxford. En gammel Kjærling blev just om- 
døbt. Peder Holm havde en Hund med sig, 
der var afrettet til at springe i Vandet og 
apportere. Denne vilde sætte i Spring efter 
Kjærlingen, og dens Herre havde sin Nød med 



124 

at holde den tilbage ved Halsbaandet. Anabap- 
tisterne forargedes naturligvis over denne Scene, 
skjældte de to unge norske Theologer Huden 
fuld og joge dem ud af Helligdommen. 

Holbergs ungdommelige Udseende vakte i 
England som i Holland og Tydskland en ham 
kun lidet smigrende Opmærksomhed. Engang, 
da han sad i et Værtshus og vilde smøge en 
Pibe Tobak, stak en tilstedeværende Londonsk 
Borger i at le og raabte: »The boy will smoack 
Tobacol« 

Det var under den med en yngre Søn af 
den danske Kong Frederik den tredie gifte 
Dronning Annas Regering, Holberg gjæstede 
det brittiske Rige. Hans 400 Epistel beskjæftiger 
sig med hende. »Ingen kand negte« — hedder 
det — »at jo store Ting under hendes Re- 
giering ere forrettede, og at hun jo fortiener 
at have Sted blandt de navnkundigste Damer 
udi Historien. Jeg holder Dronning Anna for 
een af de berømmeligste Dronninger udi Engel- 
land.« Den franske Smag herskede den Gang 
i Øriget som overalt i Europa, samtidig med 
at engelske Vaaben bekæmpede Ludvig den 
fjortendes politiske Anmasselse. Pope's Stjerne 
var netop under Holbergs Besøg i Opgaaende* 
Shakespeare var skudt til Side — hans Navn 
forekommer aldrig hos Holberg. Oehlenschlåger 
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lader derfor den unge engelske Dame Miss 
Harriet Richmond sige til Tordenskjold i det 
tragiske Drama om vor Søhelt: 

» — Jeg 

var lille, men jeg læste dog min Shakespeare; 

og det var mer, end Nogen kunde sagt 

om mange Store — Shakespeare var foragtet; 

og han er saa endnu af Ganimel-England, 

som danne vil sig taabelig paa Fransk 

og foretrækker svagt en lunken Cato 

af Addison for Hamlet og Kong Lear.« 

I sin Autobiografi skildrer Holberg »de 
Engelske, hvis Naturell er mig aldeeles vel be- 
kiendt«. Han siger blandt Andet: »Engel- 
lænderne ere enten Engle eller Dievle; thi det 
er en Nation, som aldrig holder Maade i nogen 
Ting.« Han erklærer imidlertid: »Der ere dog 
nogle Characterer, som kand passe paa den 
heele Engelske Nation. De elsker sig selv 
allesammen alt formeget og foragter Uden- 
landske. Dog alligevel kand man let pardonere 
dem denne Egenkierlighed, naar man stiller sig 
for Øyne den Lyksalighed, Rigdom, Frugtbar- 
hed og herlige Gaver, Naturen har begavet 
dette Land med. Mændene ere gemeenlig ufor- 
færdede og Fruentimmerne smukke ; hine regierer 
uden for Huuset, men disse i Huuset. De 
Engelske fatter ikke en Ting saa hastig som 
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de Franske, men de dømmer meget bedre om 
en Ting. De ere meget sparsomme i at tale*, 
men hvad de taler er af Fynd og Kraft. Den 
Frihed, som de har baade i at skrive og i at 
tale, gjør ogsaa, at de udi deres Skrifter, som 
henhører til Religionen og Moralen, vidt over- 
gaaer andre Nationer.« Holberg spøger med 
det engelske Blandings-Sprog, men erklærer, at 
det »kand net, klygtig exprimere alle Ting«. 
Han vedbliver saa: »Naar man confererer denne 
Overflødighed i Sproget med de Engelskes høye 
Geist, seer man, at der nødvendig måa komme 
de aller excellenteste heroiske Poesier ud. Thi 
uden Homerus og Virgilius er der ingen, som 
man kand ligne med Milton og Pope. Men i 
deres Comoedier kommer de ikke imod de 
Franske ; thi . denne Nation har en egen Smag 
udi Skue-Spill, hvilken de Udenlandske ikke 
kand lide. Medens den Danske Skue-Plads var 
i Floer hos os, forsøgte vi at sætte nogle 
Engelske Comoedier over i det Danske Sprog; 
men der var ingen, som . fandt Smag i dem. 
Klygter og Indfald feyler de endelig ikke; 
men. der fattes den Festivitet, hvilken er Sielen 
i en Comoedie.« Holberg erklærer: »Eftersom 
de Engelske ere meget hengivne til dybe Medita- 
tioner og henger saa fast i dem, at de før skulle 
tabe Forstanden encl deres Thesin, bør Engel- 
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land billigen at kaldes Phjlosophiens rette Skole. « 
Han siger: »Efterdi deres Frihed i at tænke 
ikke er indskrænket ved nogen Love, synes der 
at være lige saa mange Atheister der, som der 
ere Hyklere paa andre Steder«. 

Omsider gik Holberg ombord paa et svensk 
Skib for at seile til Danmark og forsøge at 
bryde sig en Vei i vor Hovedstad. 



Ophold i Kjebenhavn, Hovmester-Reise til 
Tydskland, Huslærerpost i vor Hoved- 
stad, begyndende Skribentvirksomhed 
som Ålumnus paa Borchs Kollegium, 
Professorpost. 



lifter fem Dages Seilads ankom Holberg til 
Helsingør, hvorfra han til Lands begav sig til 
Kjøbenhavn. Det var i Sommeren 1708, han 
saaledes tredie Gang kom til vor Hovedstad. 

Han var vel temmelig rask, men kunde dog 
ikke taale Vin, hvorfor han maatte døie en Del 
af sine Kammerater. Ogsaa ellers kunde der 
være Anledning til Ærgrelse. Han forargede 
sig saaledes strax over den første danske Prædi- 
kant, der, ikke til sin Fordel, dannede en stærk 
Modsætning til dem, han nylig havde hørt i 
England. »Saasom jeg var vant til vel sammen- 
satte Prædikener« — siger han derom i Auto- 
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biografien — »merkede jeg saa mange Repeti- 
tioner, at jeg holdte for, at Prædikanten letteligen 
kunde have sagt i et Qvarteer alt, hvad han 
drev en heel Time bort med«. Det var den 
samme Lede ved theologisk Udtværethed, der 
alt tidligere havde gjort sig gjældende hos ham. 
Desuden 

»Fåtækt honum fylgdi 
i. fundi alla«*). 

Da han kom mer og mer i Knibe, prøvede han 
paa at finde en Udvei ved at gjøre sit beskedne 
Kammer til et Auditorium og indbyde Studen- 
terne til Kollegia over udenlandske Mærkværdig- 
heder. Der kom vel talrige Tilhørere; men da 
de skulde betale, gjorde de sig usynlige, saa 
Alt, hvad Holberg profiterede ved denne private 
Docentvirksomhed, var dybe Komplimenter paa 
Gaden af Desertørerne. Han maatte da atter 
krybe til Korset og paatage sig en Skole- 
mesters lidet fristende Slid. 

Heller ikke denne Gang var hån dog længe 
under Aaget. Han blev nemlig Ledsager for 
sin tidligere — iøvrigt for Holberg fremmede — 
Privatpræceptor Povel Vindings yngste, sexten- 
aarige Søn Andreas Vinding, der var bleven 
Student Aaret i Forveien og skulde til Dresden 



*) Fattigdom fulgte ham overalt. 
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til den i sachsisk Statstjeneste traadte Baron 
Valdemar Løvendal, en Søn af Ulrik Frederik 
Gyldenløve i et hemmeligt Ægteskab med Rigs- 
marsk Jørgen Urnes Datter Sofie ; og om Efter- 
aaret fulgte Holberg den unge Vinding over 
Brunsvig til Sachsens navnkundige Hovedstad. 
Efter at være bleven dimitteret drog Holberg 
til Leipzig, hvor han traf en jævnaldrende lystig 
Kjøbenhavner, Cand. theol. Christian Fleischer, 
som fik . Holberg, der var en Ven af Skjemt, 
til at blive nogen Tid i den sachsiske Universi- 
tetsby. De to unge Mænd gik flittig paa 
Kollegier sammen, dog mest for at more sig 
over Professorerne, hvoraf en var i den Grad 
ivrig for Troésartiklen om Kjødets Opstandelse, 
at han i Paradis lod serveres med de sædvanlige 
jordiske Maaltider. Høiskolens Lys, hvoriblandt 
fandtes berømte Lutherske Kamphaner, bleve 
ogsaa besøgte privatim og befundne meget om- 
gængelige. Fra Leipzig drog Holberg til det 
nys stiftede Universitet i Halle og hilste paa 
den navnkundige Christian Thomasius, der i sine 
friere Anskuelser . om Videnskab og Liv, Folke- 
lighed og Modersmaal samt i sin spøgende og 
satiriske Fremstillingsform ikke er uden Ligheds- 
punkter med Holberg, hvorfor han ogsaa var 
kommen i Kollision med de gamle orthodoxe 
Parykker, f. Ex. med den tydske Hofprædikant 
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hos os, den sneverhjertede Masius, og bleven 
fordreven fra Leipzig. 

I sin Autobiografi siger Holberg, at de 
Tydske »kand regnes iblant de Nationer, som 
holde en retskaffen Middelvey«. I Henseende 
til »den publiqve Stat, J^andets Lov og Ret og 
nogle visse Sædvaner« rinder han dog, at Tydsk- 
land er »det forunderligste Land af alle«. For- 
resten, erklærer han, ere de Tydske »honette, 
duelige og oprigtige«. Han siger: »Deres 
Meriter i lærde Sager ere ogsaa store. Der 
ere vel de, som tale med Foragt om de Tydskes 
Skrifter, efterdi de synes snarere at være Sam- 
linger end som vel indrettede Verker. Dette 
maa de dog selv tilstaa, at de har taget mange 
Ting udaf de Tydskes Kilder. De Tydskes 
Samlinger ere af megen stor Læsning, hvilke 
andre tidt sætte i Orden og give ud for deres 
egne Skrifter. De, som bilde sig ind, at de 
Tydske ikke have gode Hoveder, veed lidet af 
Historia Artificiali, som vidner om saa mange 
ypperlige Ting, som de Tydske har opfundet.« 
Det tydske Sprog finder han dog »haardt og 
vanskeligt«. 

I den ualmindelig strenge Vinter 1708 — 
1709 naaede Holberg atter Kjøbenhavn, til 
Fods over det tilfrosne lille Belt og med Is- 
baad over store Belt — Opholdet paa Sprogø 

9* 
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giver Anledning til drøi Komik i Autobiografien. 
Paa Hjemveien sammenblandede en medreisende 
svensk Kapitain, der kom fra Paris, Historie- 
skriveren Q. Curtius Rufus med den gamle Sagn- 
helt M. Curtius, der devoverede sig i Rom paa 
den bekjendte Maade, hvilken pudserlige Sam- 
menblanding Holberg senere benyttede i »Peder 
Paars« (tredie Bogs anden Sang). 

Holbergs Udenlandsreiser anbefalede ham 
saaledes, at der tilbødes. ham en Huslærerpost 
af den gamle Admiral Frederik Gedde, hvis 
Tapperhed i Slaget i KjøgeBugt 1677 Holberg 
fremhæver i sin »Dannemarks og Norges Be- 
skrivelse« 1729. Nøden tvang Holberg til at 
modtage dette Tilbud. Nu som før. led han 
under denne Virksomhed. I det første Halv- 
aars Tid gik det ret godt; men efterhaanden 
svækkedes den koleriske Pædagogs Kræfter saa- 
ledes ved dette besværlige Arbeide, at han ikke 
magtede sine tre Disciple, der vel vare lær- 
villige, men idelig fløi i Haarene paa hinanden. 
Den ældste af den gamle Søulks Sønner, om 
hvem Holberg nærede ikke ringe Forventning 
paa Grund af hans Flid og Fremgang, faldt i 
Brabandt i en Duel med en norsk Kapitain, som 
han havde udfordret; den næstældste druknede i 
Hjemmet. 
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Medens Holberg beklædte denne Post, kom 
han i Sommeren 1709 paa det ved Siden af 
Admiralens Gaard i Kannikestræde liggende, 
under Kristian den femte stiftede, ansete Borchs 
Kollegium, hvis Eforus Povel Vinding den Gang 
var, og opgav saa sin Huslærerstilling. Den 
jydske Theolog Mag. Hans Hansen var Inspektor 
paa Kollegiet, da Holberg i August drog der- 
ind, men afløstes i Oktober 1710, da han blev 
Skibspræst, af Mag. Niels Ebbesen Aagaard, 
der hjalp Frederik Rostgaard ved dennes Ord- 
bogsarbeide med danske Talemaader og latinske 
Forklaringer paa dem og døde som Rektor i 
Kjøge — Aagaard er den eneste af sine Med- 
Alumner, Holberg nævner i Autobiografien, 
hvor der siges, at han var den eneste af 
Alumnerne, der, foruden Holberg, ret færdedes 
i det gamle Latium. Blandt de Andre, der 
samtidig med Holberg laae paa Kollegiet, kunne 
fremhæves hans Landsmand Medicineren Jens 
Bing, der i Vinteren 1709 blev Skibslæge, den 
kjøbenhavnske Jurist Joachim Wielandt, der 
flyttede ind samme Dag som Holberg, senere 
Udgiver af lærde Tidender o. s. v., samt den 
fyenske Theolog Peder Jakob Hvid, hvem Hol- 
berg upaatvivlelig har tænkt paa, da han paa 
sin 1 7 19 udgivne »Dissertatio juridica de nuptiis 
Propinquorum« satte: »sub præsidio Clariss: Mag: 
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Petri Albinic — Hvid blev 171 3 Præst i Jyl- 
land, men dømtes alt Aaret efter til at miste 
sit Kald, fordi han havde forkleinet sin For- 
lovedes Ære for at unddrage sig Ægteskab med 
hende*, Holberg vidnede, tilligemed andre Alumner 
paa Borchs Kollegium, i denne Sag. 

Paa dette Tidspunkt mødte der paa en 
Fodvandring Holberg et komisk Eventyr, som 
han fortæller saaledes i Autobiografien: >Jeg 
erindrer, at, imedens jeg laae paa Borches 
Collegio, og jeg engang spatserede need til 
Helsingøer, mødte jeg ikke langt derfra en 
Lieutenant, hvilken, da jeg fortaalte, at jeg var 
gaaen til Fods de 5 Miile, blev han* saa for- 
bauset, som han aldrig havde hørt saadant før, 
og bildte sig ind, at jeg var en Svensk Spion*), 
blev ogsaa glad derover, at jeg saa uformodent- 
lig faldt ham i Hænderne, og bød mig følge 
med sig. Jeg stoed da imod, forsikrede paa 
Troe og Love, at jeg var hans Landsmand, 
sagde ham mit Navn, hvor jeg var fra, hvad 
jeg var, og hvorfore jeg var reyst derned; men 
alt dette kunde ikke hielpe, jeg maatte lade 
hiig arrestere. Her skulde jeg da føres i 
Triumph af en Rytter, som var med Officeren 



•) Vinteren efter at Holberg var kommet paa Borets 
egium, var der atter udbrudt Krig med Sverrig. 



Kollegium, var 
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og blev aldeeles uforskyldt ført tilbage igien til 
et Herberg, som ligger midt imellem Kiøben- 
havn og Helsingøer, hvor jeg. da blev exami- 
neret, Kaarden frataget*), dømt, men omsider 
frikiendt og med en Compliment løsgiven.« Hol- 
berg har upaatvivlelig tænkt paa dette Reise- 
Eventyr i »Peder Paars« (fjerde Bogs tredie 
Sang) : 

»En Fendrik mig i Fior til Hest i møde kom. 
Skiønt jeg tog Hatten af, ham hilset, gandske krum, 
skiønt jeg mig stilled blid mod ham som mod en Engel, 
han skreeg: Peer Caudi**) hier! Wo ist dein Pas, du 

Bengel ?» o. s. v. 

I de halvfemte Aar, Holberg laae paa 
Borchs Kollegium, holdt han 171 o, 1711, 1712 
og 1 71 3 fire (utrykte) latinske »Declamationes«, 
som sagtens brændte med Kollegiet i Kjøben- 
havns store Ildebrand 1728. »Alumni udi 
Collegierne forbindes efter Fundatzerne at dispu- 
tere eengang om aaret for at lade see prøve 
paa deres lærdom« , hedder det i Holbergs 

•) Det var den Gang almindelig Brug at gaae med 
Kaarde ved Siden. 

**) Peer Caudi var et — formodentlig ved Studenternes 
som en % Hale (cauda) nedhængende Kappe foranlediget 
— Skjældsord til dem af Militaire og Andre. I sidste Akt 
af »Jacob von Tyboe« siger Titelpersonen til sine Soldater: 
>>Feltskriget skal være: Per Caudi. Hvem I treffer udi sort 
Kiole, skal I støde ned.« 
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»Dannemarks og Norges Beskrivelse«. Den 
første af de Holbergske »Declamationes« hand- 
lede om lærde Udenlandsreiser, den anden om 
Historiens Fortrin, den tredie om Musikens 
Sødhed, den fjerde om Sprogkundskab — Æmner, 
som laae nær for Holberg, der alt havde reist 
saa meget og lagt sig efter fremmede Sprog, 
Historie og Musik. 

I Begyndelsen af 171 1 udkom den 26aarige 
Holbergs første trykte Skrift »Introduction til 
de fornemste Europæiske Rigers Historier, fort- 
sat indtil disse sidste Tider«. Det er en (dog 
ikke fuldstændig) kortfattet Verdenshistorie, der 
specielt dvæler ved den nyere Tid — »som jeg 
veed, den . nye Historie bliver læst med større 
attention end den gamle, haver jeg herudi rettet 
mig effter de fleestis gout«, hedder det i For- 
talen. Medens man tidligere nedgravede sig i 
Antikviteter, vender Holberg sig ret betegnende 
i sit første Arbeide fornemmelig til den nyere 
Tid. Bogen er forresten et temmelig tørt Kom- 
pendium, hvori Holbergs Genius endnu ikke 
gjør sig synderlig gjældende. »Intet af det 
Slag er paa Danske tilforn«, siger Holberg i 
Fortalen, hvor han titulerer sig »en ungPersonc 
og erklærer: »Dette Werck er ikke publiceret 
af nogen Ambition eller for at fortiene Roes, 
men alleene for at tiene mine Landsmænd, 
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der har bedet mig derom« — i Autobiografien 
siger han dog, at han ved at begynde paa 
dette Værk i Oxford tog Hensyn til, »hvor be- 
rømmeligt det er, saa ung at faae Sted iblant 
Skribentere«. Bogen er dediceret til den elleve- 
aarige Kronprinds, med Forherligelse af dennes 
»høyloflige Forfædres udødelige Dyder« o. s. v. 
i samme Stil, som den Gang var saa- gængs, 
men nu falder saa ulidelig for alle Andre end 
Hofsnoge. Under en slig Ægide haabede Hol- 
berg (som han siger i Dedikationen) at forskaffe 
sin begyndende Forfattervirksomhed »nogen 
Gunst og Anseelse«. Kronprindsen beviste ham 
ogsaa »storNaade« i den Anledning ; og Værket 
blev »antaget med større applausu, end jeg 
havde ventet, eller Verket havde kunnet meri- 
tere« — som det hedder i Dedikationen og 
Fortalen til Holbergs næste trykte Arbeide. 
Der er unægtelig noget Komisk i, at Holberg 
debuterede som dansk Forfatter under den 
senere saa pietistiske Konge, den fortydskede 
Kristian den sjettes Auspicier. Udgivelsen af 
Introductionen var iøvrigt ikke gaaet af uden 
en lille Vanskelighed med Censor, Professoren 
i Historie og Geografi Johannes Bircherod i 
Anledning af Fremstillingen af Danmarks seneste 
Historie, der naturligvis var Gjenstand for mer 
end almindelig Paapassenhed. 



13« 

En af Holbergs ældre Samtidige og Lands- 
mænd, den b'ekjendte lærde Biskopsøn Carl 
Deichman skildrer den literære Tilstand hos os 
ved Holbergs. Fremtræden paa følgende Maade : 
»Vel havde adskillige Patrioter ladet sig være 
angelegen at dyrke det danske Sprog allerede 
før den Tid; imidlertid finder man neppe 
taalelig Dansk* i de fleste Skrifter. De fleste 
betjente sig af mange fremmede Ord, forvendte 
Constructioner, vilde lempe det efter det Latinske 
eller Tydske. Det eneste i nogle Prøver af 
dansk Poesi og nogenledes Dansk i gudelige 
Skrifter, ingen vovede at skrive i andre Materier; 
tilmed var liden Afgang paa danske Skrifter. 
Aarsagen: at Sproget blev alene brugt i et 
lidet Land eller af et lidet talrigt Folk og ikke 
derudenfor, men den fornemste Aarsag, at en 
Mængde Fremmede blev indbragt i Landet, 
især efter Souverainiteten, baade ved Hoffet 
og i Collegierne, men især i den militære Etat. 
Det tydske Sprog fik da saadan Overhaand, at 
der Intet blev talt andet i de fornemste Sel- 
skaber, ja de fleste, som i lang Tid havde været 
i Landet, kunde neppe et ret dansk Ord og, om 
de end kunde, skammede sig ved at tale det 
ret, ja ligesom spottede dermed. Til fornemme 
Folks Børn toges fremmede Hofmestere, Fran- 
goiser. Nationen selv troede, det skulde saa 
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være, lærte Tydsk og Fransk og forglemte 
deres Modersmaal. Foragten gik fra Sproget 
til Nationen; ingen værre end mange uværdige 
Fremmede, som gjalt intet hjemme hos sig selv. 
Iblandt nogle gode bleve indbragt en Mængde 
enten uduelige Bøger, saavel franske som tydske, 
eller opkogte Materier. Dette saae Holberg 
som en redelig Patriot, blev nidkjær og rørt af 
den Foragt, som baade Sproget og Nationen 
leed. Han begyndte da strax at prøve, hvor- 
vidt det vilde lykkes.« 

Paa samme Tid, Holberg udgav sit første 
Arbeide, tilegnede han, som et yderligere For- 
søg paa at bane sig Vei, Kongen et Manuskript 
om Kristian den fjerde og Frederik den tredie, 
hvoraf det Vigtigste 1729 optoges i »Danne- 
marks og Norges Beskrivelse«. Nogle Smaa- 
bække fra Naadens Kilde (for at bruge Hol- 
bergs Udtryk i Autobiografien) tilfløde ham i 
den Anledning. 

Ligesom Holberg i sin Barndom i Bergen 
blev reddet som en Brand af Ilden, saaledes 
var det Samme Tilfældet i Kjøbenhavn, umid- 
delbart efter at han havde begyndt sin Forfatter- 
virksomhed, idet han lykkelig undgik den for- 
færdelige Pest, der rasede i vor Hovedstad i 
Sommeren 171 1, samtidig med den i Vinteren 
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1709 begyndte Krig med Sverrig, og bortrev 
over en Snes Tusinde Mennesker, over en Tredie- 
del af Byens Befolkning. Holberg har sand- 
synligvis, som adskillige andre Alumner paa 
Borchs Kollegium, i dens værste Tid forladt 
Kjøbenhavn, hvorfra ogsaa Kongehuset, der 
ikke vilde udsætte sig for at døe i sin Rede, 
Conseillet, og en stor Mængde Andre, især 
Fornemme og Velhavende, ja endog Læger og 
en af Byens Sognepræster droge i hine rædsels- 
fulde Dage. I sin Sgnåe Epistel fortæller 
Holberg, at han har været ved et Færgested 
paa Falster og talt med den bekjendte adelige 
Dame Marie Grubbe, der først blev skilt fra 
Ulrik Frederik Gyldenløve og derpaa fra Palle 
Dyre, hvorefter hun ægtede den Sidstnævntes 
Ladefoged Søren Sørensen Møller, til hvem 
hun havde hengivet sig under sit Ægteskab 
med hans Husbond. Søren Sørensen Møller og 
Marie Grubbe boede i Borrehuset ved Grøn- 
sund Færgested paa Falster. Formedelst et i 
Foraaret 171 1 afVaade paa en Dragør-Skipper 
begaaet Mord blev Søren Sørensen Møller arre- 
steret og i August Aaret efter af Høiesteret 
dømt til tre Aars Arbeide i Jern paa Holmen. 
Holberg siger, at han var i Marie Grubbes Hus 
»paa samme Tiid, da hendes Mand var arre- 
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steret«.*) Hvad der yderligere bestyrker, at 
Holberg har forladt Kjøbenhavn i Sommeren 
1711, er, at Pesten ikke omtales i Autobiografien. 
Havde Holberg været Vidne til dens Rædsels- 
scener, vilde han neppe have kunnet undlade 
at dvæle ved den. m Den kjøbenhavnske • Pest, 
Byens sidste, bortrev forresten blandt sine utal- 
lige Offre en af Datidens Poeter, Christian Rose, 
der i nogen Tid var Kantor i Odense og, som 
saa mange andre stakkels Poeter, endte i Armod, 
søgende Trøst i Flasken. I »Peders Paars« 
(tredie Bogs tredie Sang) spiller Pest en Rolle. 
1 71 3 udkom »Ludvig Holbergs Anhang til 
hans historiske Introduktion eller Underretning 
om de fornemste Europæiske Rigers og Repu- 
bliqvers Stater, uddragen af de oprigtigste 
particuliere Stater, jure publico og itzige Seculi 
Historie og deelt udi 5 Parter, første Part«. 
Denne ret livlige Begyndelse til en Skildring af 
de vigtigste Rigers Tilstande handler om de. 
Lande, Holberg nylig havde besøgt og altsaa 
kjendte af Selvsyn, Tydskland, England og 



•) Som bekjendt har St. St. Blicher, der selv havde en 
lignende sørgelig Livserfaring, behandlet Marie Grubbes 
Historie i sin smukke lille Novelle »En Landsbydegns Dag- 
bog« og J. P. Jakobsen med talentfuldt moderne Rafinement 
underkastet Stoffet en ny Behandling i »Fru Marie Grubbe, 
Interieurer fra det syttende Aarhundrede«. 
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Holland. Som en direkte Reiseerindring kan 
anføres Stedet, hvor der tales om de to Slags 
Jøder i Amsterdam, de portugisiske og tydske, 
hvilke sidste »gemeenlig kaldes Smautzer«. Hol- 
berg siger: »De første holde sig langt reenere 
end de sidste, eftersom de ere bedre bemidlede, 
og derfor agte sig langt høiere end de andre. 
Jeg haver udi Holland hørt en Portugieser 
Jøde mocqvere sig over, at de toge ham for en 
Smautz, saa at han gandske vreed sagde: »Ick 
ben een Portegiiser Jøde!« Bogen er, ligesom 
Forgængeren, dediceret Kronprindsen. I Dedika- 
tionen siger Holberg: »Jeg haver efterfuldt 
Samuel Puffendorffs Methode, som udi Slut- 
ningen af enhver Nations Historie afrisser os 
den sammes Art og Egenskab, Religion, Interesse, 
Regiering eta«. Denne saxiske Præstesøn, der 
døde en halv Snes Aar efter Holbergs Fødsel, 
havde behandlet Videnskaben uafhængig af den 
da næsten enevældige Theologi og blandt Andet 
skrevet en Indledning til de vigtigste Staters 
Historie, som Holberg i Fortalen til sit lignende 
første Værk kalder »et meget ypperligt Verck« , 
idet han tilføier, at »intet bedre Historisk 
Compendium er skrevet«. Holberg behandlede 
ikke blot med Forkjærlighed den nyere Historie, 
men fulgte ogsaa det nyeste og bedste Mønster 
i dens Behandlingsmaade. I Fortalen til sit 
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»Anhang« udbryder Holberg polemisk: »Fordi 
en er én Academicus, derfor følger ikke paa, 
at han skal bryde sit Hoved alleene med 
distinctioner og Gloser, at drive Tiiden bort at 
formere Syllogismos eller at grave sig ned udi 
Antiqviteter« • Han tænker sig den Indvending 
"mod sit Værk: »Autor kunde have sparet den 
Umage, efterdi Verden allerede er saa fuld af 
Bøger, at den behøver ingen Recruter, ja at 
Academierne giorde got Folk en Tieniste der- 
med, om de vilde pausere lidet og give Tiid 
til at læse, hvad som tilforn er publicered«. 
Hertil svarer han: »Jeg tilstaaer sandelig, at 
saadan Klagemaal er vel grundet, og bifalder 
dem, der raisonnere saaledes, saa viit det angaaer 
andre Nationers Skrifter eller de Latinske Bøger, 
som findes hos os. Men hvad sig anbelanger 
Historiske og Politiske Bøger paa Dansk, da 
veed jeg intet af saadan Slag publicered«. Han 
siger, ligesom i Fortalen til Introduktionen, at 
han »ikke af nogen ambition eller Skrivesyge 
haver fattet den resolution at meddele Publico, 
hvad han har samlet af saadanne Materier«. I 
Henseende til Stilen erklærer han, at have be- 
flittet sig paa »en reen Danske« og sjelden ind- 
ført fremmede Ord, naar han kunde finde for- 
staaelige danske. 
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Holbergs under den elleveaarige Krig med 
Sverrig begyndte Forfattervirksomhed gik ikke 
aldeles glat. Hans »Introduction« blev ufuld- 
stændig og mødte jo ogsaa Censur-Vanskelig- 
hed. Kristian den fjerdes og Frederik den tredies 
Historie skulde have været udgivet tilligemed 
Kristian den femtes, men deraf blev Intet. Af 
Anhangets fem Dele Udkom kun første. 

Paa denne Tid indgav Holberg følgende 
Ansøgning : 

Stormægtigste Monarch, 
Allernaadigste Arve Konge og Herre! 

Jeg nedkaster mig her udi allerdybeste 
underdanighed for Eders Majests fødder med 
denne min allerunderdanigste bøn, at Eders 
Kongl Majestet af Naade vil forunde mig den 
vaccante Profession her ved Academiet eller at 
blive Adjunctus Professor Philosophiæ. De faa 
motiver, ieg kand have at bevæge Eders Kongl 
Majestet til en naadig bønhøring er, at ieg for 
i o aar siden haver sou teneret mit sidste examen 
og der ved bekomet Laudabilem og siden reist 
3 gange udenlands, først med en Moscovitisk 
Edelmand, siden paa min egen haand opholdet 
mig halvtredie aar udi Engeland alleene ved 
mine Studia, saasom de ulykkelige ildebrander 
udi Bergen have totaliter skildt mig ved mine 
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midler, og den tredie gang reist her fra med 
Etats Raad Windings Søn. Siden min ankomst 
til Fædernelandet haver ieg publicered først en 
Introduction til den Europæiske historie paa 
Dansk (2) den første tome af det Skrift intitu- 
lered : Underrettning om de fornemste Europæiske 
Stater, hvor af endnu restere 4 parter ufuld- 
færdigde (3) en Continuation paa den sidste 
Danske historie, og derforuden, som jeg har 
attacheret mig besynderlig til Jurisprudentiam, 
haver jeg fuldfærdiget et Corpus Juris Naturæ et 
Cxentium, confereret med vore Danske Love, 
Recesser og forordninger, og haver udi sinde, 
saa længe Gud sparer mig liv og hilsen, at fare 
fort udi dette mit entreprise, nemlig at forbedre 
det Danske sprog. Gud opvække Eders Majests 
hierte til naade imod mig \ thi min condition er 
nu saa slett, at alle de, som kiende den, kand 
ikke andet end condolere mig, saasom de 
Academiske beneficia, ieg til dato haver nydet, 
nu ere expirerede. Jeg forventer een aller- 
naadigst bønhøring og bliver til min yderste 
aandedrægt 

Min Allernaadigste Arve Konges og Herres 
Allerunderdanigste tro tiener og arve Undersaatt 

Ludvig Holberg. 

10 
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Man ser, at Holberg som en ægte Søn af 
det 1 8de Aarhundrede i de mere fremadskredne 
Aanders Fodspor har vendt sig fra Theologi 
til Historie og Jura, og at han, kæmpende mod 
de ugunstigste materielle Forhold, afgjort følte 
sig kaldet til som dansk Forfatter at forsøge en 
høilig fornøden Reformation af vor Literatur og 
vort Sprog i Tilslutning til den nye store Kultur- 
vending i de europæiske Hovedlande, hvoraf 
han alt havde gjæstet tre af de vigtigste. 

I Slutningen af Januar 1714 gaves den 
ledige Professorpost — den græske — der stod 
ubesat, siden lingvæ Græcæ Professor Niels 
Foss var død i Oktober 171 2, til den jydske 
Præstesøn Mag. Hans Gram, Conrector ved 
Frue Skole, Holbergs navnkundige lærde Sam- 
tidige, der venskabelig havde læst Korrektur 
paa hans første Skrift; medens Holberg blev 
Adjunctus Professor Philosophiæ — uden Gage. 

Den akademiske Verden saae ikke mildt til 
den nye Professor, da han ikke havde disputeret 
eller overhovedet aflagt synderlige Prøver paa 
den gængse Art af Lærdom, som han følte alt 
Andet end Respekt for. I sin Autobiografi 
siger Holberg i den Anledning : »Dersom Schola- 
stici herudi skal antages til Dommere, da tilstaaer 
jeg, jeg var meget ulærd. Jeg kunde vel endelig 
bringe en Syllogismus tilveye, men af en 
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Slumpe-Lykke. Jeg havde og nok hørt, at der 
var noget til i Verden, Philosophia Instrumen- 
talis kaldet, hvor Logica og Metaphysica fører 
Regieringen; men denne havde jeg aldrig havt 
noget med at bestille.« Holberg var aabenbart 
kommet som en Hund i et Spil Kegler; og 
man kan umulig tænke paa den store Stads- 
satirikers Situation ved vort Universitet uden et 
Holbergsk Smil. 

Paa dette Punkt, ved Dørtærskelen til 
Manddomsalderen, da Holberg alt havde be- 
gyndt sin Forfattervirksomhed og var havnet i 
en Professorpost, ville vi forlade ham. 



Danske Reisende 



Slutningen af forrige Aarhundrede. 



JUét frembyder selvfølgelig ikke saa ganske 
liden Interesse at erfare, med hvad Øine Lands- 
mænd, der i den epokegjørende Slutning af for- 
rige Aarhundrede drog udenlands, saae paa al 
den Gjæring, hvori den ældre Tid gik under, 
og en ny Tingenes Orden eller Uorden kom til 
Verden. Det er et lille Indblik i Udlandets 
Forhold under hjemlig Belysning, som derved 
aabnes for os. Vi skulle derfor dvæle lidt ved 
Hovedpunkterne i et Par danske Øienvidners Be- 
retninger fra hine mindeværdige Dage. 



A. C. Hviids Udtog af en Dagbog 1777— 
1780 paa en Reise giver os et ret levende Bil- 
lede af, hvorledes en af de Fremmeligere fra 
vort kjøbenhavnske Universitet opfattede Ud- 
landets Forhold og Personer paa den Tid. Han 
var en Præstesøn, der fødtes 1749 i vor Hoved- 
stad og 1769 dimitteredes til Universitetet fra 
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Roskilde lærde Skole. Efter Hjemkomsten fra 
sin som theologisk Kandidat paa offentlig Be- 
kostning foretagne Udenlandsreise, hvilken Ove 
Høegh Guldberg og Joachim Godske Moltke 
havde sat ham istand til at gjøre, blev han 
1 78 1 Provst paa Regensen, men døde alt 1788. 
Han var personlig bekjendt med Evald og endnu 
mere med Wessel samt med Baggesen, i hvis 
»Skjemtsomme Rimbreve« der findes et til Hviid 
fra 1787. Hviid er ganske vist ikke noget stort 
Lys; men hans Bravhed og Naivetet undlade 
dog ikke at vække en vis Sympathr, og hans 
uforbeholdne Meddelelser give af og til et ret 
godt Indblik i Tingenes Status, hist og her 
maaske endog bedre end litterært mere værdi- 
fulde Arbeider. 

I Tilegnelsen af Bogen til Kronprinds Fre- 
derik, »Beskytter af Skrivefriheden«, titulerer 
Hviid — der mærkeligt nok ikke er synderlig 
stiv i Tydsk, hvilket Sprog dog dengang trivedes 
saa frodigt hos os, men derimod nøiere be- 
kjendt med Engelsk og »ganske indtaget« i den 
engelske Nation formedelst dens Grundighed og 
Lærdom — Frederik den anden af Preussen 
»Historiens Mirakel« •, og i Bogen selv karakteri- 
seres den navnkundige Preusserkonge som »vort 
Seculi største Filosof« og som »Menneskeslægtens 
Ære og et Mønster for alle Konger«. Europa 
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gjenlød jo i hine Dage af den epokegjørende 
Preusserkonges Navn. Afbildninger af Helten 
fra Rossbach med hans trekantede Hat, Krykke- 
stok og lange Haarpidsk vare dengang ligesaa 
almindelige som senere Napoleons - Billederne. 
Frederik den anden var endog det franske Folke- 
partis Yndling og Idealet for Maria Theresias 
Søn. 

Den gamle Hansestad Lybecks skjønneste 
Bygning, Mariekirken, kalder Hviid »gothisk, 
ildelugtende og sørgelig« ligesom vore Kirker. 
Saaledes dømte man dengang almindeligt om 
den gothiske Bygningskunst. Oplysningstiden, 
der var fjendtlig stemt mod Middelalderen, ansaae 
dens kunstneriske Monumenter for barbariske, 
vanrøgtede og fordærvede dem. Klopstock kan 
ikke finde nogetsomhelst Mærkeligt i Nurnberg. 
Lessing ser i den gothiske Bygningskunst kun 
»uhyre Masser af Sten, optaarnede uden Smag 
eller idetmindste i en meget smaalig Smag*. 
Ogsaa Herder istemmede i Begyndelsen For- 
dømmelsesdommen over Gothiken. Goethe var, 
da han første Gang gik til Strassburger-Mvinster, 
en afsagt Fjende af denne Bygningskunst. 

Da Hviid i Kiel erkyndigede sig om, hvem 
der læste over Kritiken og de orientalske Sprog 
— Hovedformaalene for hans Reise — fik han 
til Svar, at man læste Theologia dogmatica, pole- 



154 

mica etc. Dogmatiken (siger vor Reisende spy- 
digt) giver i Holsten som hos os sikkrest baade 
godt Brød og Flæsk. Man fortalte ham, at 
der ikke blev læst noget græsk Kollegium ved 
Universitetet, da Studenterne fra Skolerne kun 
medbragte Kundskab til »Jødegræsk«. Den nye 
Tid er dog ogsaa naaet over Elben. Der 
vrimler overalt i Kiel af de saakaldte Genier, 
»en Art serafiske Kontemplantere«, der stedse 
se surt, sukke og opføre sig høist ugenert; 
deres Brud er »Venus i Werthers Lottes Skik- 
kelse«. Goethes tre Aar iforveien udkomne 
herlige Ungdomsarbeide øvede jo dengang en 
uimodstaaelig Virkning paa alle gjærende 
Aander. Man klædte sig å la Werther*), og 
man tog Livet af sig å la Werther. En stakkels 
ung Bursch har nylig skudt sig i Kiel af For- 
liebelse, »man siger, forledt dertil af Goethes 
Lotte«. Hviid bemærker i den Anledning: »Gud 
bedreden, som tvivler etØieblik her paa denne 
Forfatters Guddommelighed!« 

Vor Reisende talerom »plebs superum« og 
om »Adelskab og sligt Narreri«. Englændernes 
Frihed prises i det ikke synderlig dansksindede 
Kiel, og Frederik den anden føres i Marken 



*) I et Rimbrev taler Baggesen om »Kjærligheds den gule 
Vest« med Hentydning til den gule Vest, som Werther bar. 
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som Forsvarer af Tale- og Skrivefrihed — vor 
upolitiske 28aarige Hjemfødning tilføier naivt 
karakteristisk: »Jeg havde om dette slet intet 
Begreb«. Pope er den af de nyere Digtere, 
Hviid holder mest af, og han kan næsten dennes 
»Essay onman* udenad. Englænderen Alexander 
Pope fra den første Halvdel af det 18de Aar- 
hundrede, Holbergs Samtidige, *the grand poet 
of reason*, var jo en digterisk Koryfæ i Paryk- 
tiden. Rein siger saaledes, at »en himmelsk 
Glands« omgiver ham; og Baggesen fortæller, 
at Pope, i Forening med Voltaire og Wieland, 
»forgudedes« i Kjøbenhavn i Slutningen af for- 
rige Aarhundrede. I Kiels Havn finder Hviid 
paa et Kul-Skib fra Newcastle i Kapitainens 
Kahyt Fieldings og Swifts Værker, og Kapi- 
tainen kan den Sidstnævntes »The tale of a tub* 
— den kaade Parodi paa religiøse Troes- 
former — næsten udenad. Klopstocks Messias 
har avlet »en Myriade af Stregpoeter« baade i 
Tydskland og hos os, erklærer Hviid med Hen- 
tydning til Overfloden af Tankestreger hos 
Datidens Digtere i »Ha-stemte Toner«. Evald 
var jo ogsaa, som Baggesen siger, »stærk i 
Streger«. En Dag spiser Hviid i et udvalgt 
Selskab hos den naturhistoriske Professor Fa- 
bricius. »Saa megen plain good commen sense 
har jeg i mange Tider ikke hørt«, udbryder vor 
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Reisende. Theologerne vare de slemme ved, og 
af »det arme System« lo de af Hjertet. »Her 
er man ikke, som i Kjøbenhavn, bange for at 
sige sin Mening«, bemærker Hviid i den An- 
ledning. 

I Hamborg, hvor Hviid, ligesom i Kjøben- 
havn, »plages af Sangværkernes barbariske og 
fæle Musik« , besøger vor Reisende Lessings be- 
kjendte Modstander Pastor Gotze, »for at se, 
hvorledes dette Fredens Budskab, der skal have 
ærgret 5 — 6 Sognepræster og en Pokkers Hoben 
Diaconi tildøde, seer ud«. Han »er høi og 
skjuler et mægtigt fedt Hoved under en Paryk 
som en Tordensky«- Gotze blev vred, efter 
hvad Hviid kunde mærke, da denne holdt med 
Frederik den anden i Henseende til Skrivefri- 
heden, ogsaa i religiøse Sager. Da vor Rei- 
sende tillod sig at mene, at Tvivl havde stor 
Nytte og burde forelægges Verden, at Præsternes 
Anseelse aldrig vilde svækkes hos Mængden, 
saa længe de vare oplyste og dydige Mænd, at 
ingen Geistlig, der tænkte, som han burde, 
tabte ved ikke at dyrkes som Gud, ved ikke 
at betragtes som Himmerigs-Portner — drog 
Gotze et dybt Suk og sagde med det Hvide 
af Øinene vendt op mod Loftet: »Die Gnade 
fehlt uns allen«. Hviid hørte Gotze prædike 
for »en skrækkelig Mængde opmærksomme 
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Mennesker«. Han tordnede mod Vantroen og 
fordømte til Helvedes evige Ild, »som han be- 
viste bestod i et Præparatum af Svovl og andre 
brændende Materier c , Deister , Naturalister, 
Modens Filosofer, hvilke han kaldte Djævelens 
Børn. Han stod »over alt dette Vaas« i en 
grumme Sved, og for at aftørre den kom 
Tørklædet aldrig fra Hagen. Naar man tænker 
paa Tidsalderen i det Hele taget og i Særdeles- . 
hed paa Kjøbmandsbyen , hvor (efter Hviids 
Beretning) Kirkerne misbrugtes til Handel, ja 
endog til Utugt , faaer Gotzes Dommedags- 
Prædiken forresten sin motiverende Baggrund. 
Hviid støder paa »den brave Bode, som 
saa ypperligt har oversat Sternes Værker«. 
Boileau og Congreve citeres. Vor Reisende roser 
forresten Milton meget og røres usigeligt ved 
at se Shakespeares »Hamlet«, som han har læst 
mange Gange — Schroder havde netop paa 
den Tid bragt det kolossale Mesterværk paa 
Scenen i en af ham selv foretagen Bearbeidelse. 
I Hannover kom Hviid i Tale med en Mand 
og blev fornøiet ved at høre, at det var Lessing. 
Da denne fik at vide, at Hviid studerede 
Theologi, sagde han, at Theologerne vare den 
Klasse Mennesker, han allermindst havde kunnet 
komme afsted med, thi de sluttede i en evig 
Cirkel. Vor Landsmand roste den for henved 
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en halv Snes Aar siden døde Reimarus, hvis 
»Abhandlungen von den vornehmsten Wahr- 
heiten der naturlichen Religion« han anseer for 
en af Aarhundredets bedste Bøger — Lessing 
havde netop dengang udgivet Partier af de saa- 
kaldte Wolfenbiittler Fragmenter — og sagde, 
at han vilde høre Michaelis og Heyne i Got- 
tingen og siden bruge Italiens Bibliotheker, da 
han havde megen Lyst til Sprogene og Kri- 
tiken. Lessing ydede ham i den Anledning 
Opmuntring og sagde: »Horen Sie nicht auf, 
ehe Sie auf den Boden kommen, und sagen Sie 
dann der Welt rein heraus, was Sie entdeckt 
habenl« hvilket gjorde et ubeskriveligt Indtryk 
paa vor Landsmand. Denne fortalte, at han 
havde læst «Laocoon« og Winkelmanns Kunst- 
historie — Winkelmann kalder han »denne her- 
lige Mand, der ofte har sat ham i en lykkelig 
Sindsforfatning« — og spurgte, hvem der var 
bedst i det æsthetiske Fag, hvorpaa Lessing 
anbefalede ham Englænderen Home, som Hviid 
alt kjendte. Lessing, der var meget ligefrem 
og uden Komplimenter, talte med Hviid om 
Holberg, som han kaldte vor Plautus, og sagde, 
at Holberg var ligesaa yndet i Tydskland som 
i Danmark. 

Det er unægtelig høist interessant saa- 
ledes at se vor brave unge Reisende stillet lige- 
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overfor den gjærende Tids store Modsætninger, 
repræsenterede af Figurer som Gotze og Les- 
sing. I Gottingen, hvis frisindede Universitet, 
hvortil man strømmede fra alle Kanter, endog 
fra Milano og Ungarn, »som til et Athenen«, 
var blevet stiftet 1 734, besøger Hviid strax ved 
sin Ankomst den lille magre Orientalist Michaelis 
med den skarpsindige Mine og de funklende 
Øine og siger: En saadan Theolog har%jeg 
aldrig seet, thi han var ikke det allermindste 
Pedant. Michaelis taler færdigt Engelsk, han 
havde opholdt sig i England. Han spørger til vor 
rationalistiske theologiske Professor C. F. Horne- 
mann, der under Michaelis' Veiledning havde 
gjort det gamle Testament til Gjenstand for sit 
Fagstudium. Hviid hører en exegetisk Fore- 
læsning af Michaelis over det nye Testament; 
denne sad ved et lille Bord, iført en mørkeblaa 
Klædes Kjole med Guldgaloner, og bar den 
svenske Nordstjerneorden; »man skulde troe, 
man saae en Minister og hørte en Aristoteles«. 
Han er altid meget munter paa sine Forelæs- 
ninger. En Adelsmand, der studerer Theologi 
ved Gottinger Universitetet, klager over, at Mi- 
chaelis spotter med det theologiske System. 
En Dag siger Michaelis i en Forelæsning, at 
han efter mange kolde filosofiske Undersøgelser 
endelig nu var kommen saavidt, at han troede 
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paa den kristelige Religion. Hviid besøger lige- 
ledes strax Filologen Heyne, hvem Lessing i sin 
Samtale med vor Landsmand havde erklæret 
for den ypperste Arkæolog i Europa, og hører 
med Tilfredsstillelse dennes Forelæsninger. Heyne 
holder i Videnskabernes Selskab en Tale over 
Haller — hvis Datterdatter blev Baggesens 
første Hustru — hvem En som Digter fore- 
trækker for Romernes bedste Poet, hvad Hviid 
<iog forarger sig over, skjøndt han kalder en 
Elegi af Haller »himmelsk«. Historikeren Schlozer 
roses. Den gamle Walch er . en Theolog efter 
Hviids Hjerte, oplyst, tolerant o. s. v. Hviid 
hørte Professor Miller læse over Dogmatiken 
og erklærer, at han »har den Fortjeneste, at 
han gjør alle sine Tilhørere saa opmærksomme 
som muligt paa Sædelæren«. Indskærpelsen af 
Moralen synes der ogsaa at have været An- 
ledning til. Prorektor, hos hvem Hviid blev 
indskreven som akademisk Borger — Medicus 
og lakonisk Satyricus — siger, da han hører, 
at vor Landsmand studerer Theologi, at Theo- 
logerne vare de, som hyppigst konsulerede 
ham, aabenbart med Hensyn til sexuelle Ud- 
skeielser. Hviid hørte Professor Koppe prædike 
i Universitetskirken. Der forekom endel om 
Tolerance, »hvilket gjorde ham som Theolog 
megen Ære«. En anden Gang hørte Hviid »en 
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god , ordenlig og sund moralsk Præken af 
Koppe« . En tredie Gang hørte Hviid en Prædiken 
af Koppe, »som Mennesket under alle Klimater, 
Længder og Breder kunde have hørt med 
Nytte«. Hviid hører en »ypperlig« Prædiken; 
Prædikanten holdt med Popes System: » Partial 
evil is universal good«, hvad der har været en af 
vor Landsmands Troesartikler i nogle Aar og 
efter hans Mening burde foredrages overalt. 
Theologerne gaae her uden Ceremoni i korte sorte 
Klæder og vide ikke at sige af »det grimme 
Kammerdugs Hjul, man bærer i Kjøbenhavn«. 
Den filosofiske Professor Feder — der, ligesom 
Koppe, var Medlem af Illuminaternes Orden — 
agter Locke overmaade meget og har i sit Værelse 
et Portrait af ham, hvis * Essay concerning human 
under standing* (ifølge Hviids Dom) »nok efter 
Aristoteles har gjort den betydeligste Epoke i den 
menneskelige Forstands Historie«. Hviid gjør 
Bekjendtskab med Lichtenberg, »Sturm und 
Drang« Periodens realistiske Modstander, som 
viser og forklarer ham Hogarths Kobbere, hvilke 
vor Landsmand ønsker i hver Mands Hænder 
»for den megen Moral, de indeholde«. Hviid 
besøger Kåstner, hvem Satiren spillede ud af 
Øinene. Denne talede meget om Holberg, hvis 
Komedier han alle havde læst, og beklagede 
aldrig at have kunnet faae fat paa Originalerne 
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— der var en gammel tydsk Oversættelse af 
Holbergs Komedier, som Tieck ogsaa brugte, 
naar han forelæste vor store Komiker. Hviid 
siger i den Anledning: >Hvad een Mand alene 
kan bidrage til at gjøre en Nation berømt, er 
Holberg Bevis paa, som Alle vide at tale om«. 
En Professor polemiserer i sine Forelæsninger 
mod den gængse Religionsundervisning i Skolerne 
og mener, at Katekismerne burde mest inde- 
holde Sædelæren og de fornemste Grundsæt- 
ninger af den naturlige Religion; de Hemmelig- 
heder af den aabenbarede Religion, som skulle 
troes, kunde sættes som et Anhang bag i. 
Samme roste meget Gellerts Fabler. En Pro- 
fessor roser paa sine Forelæsninger Voltaire. 
En Mand roser Voltaire — om hvem man 
overhovedet »ikke dømmer saa strengt her som 
hos os« — for hans Polemik mod Munkene og 
Basedow for hans Flid og Lærdom. En Pro- 
fessor finder vel Milton »wunderschon«, men 
Klopstocks Messiade ligesaa uforstaaelig som 
Mahomeds Alkoran; han roser Burger og Wie- 
land meget og mener, at Voltaire som Poet 
burde læses af Alle. Hviid siger, at det største 
Mønster, man i de nyere Tider har paa, hvad 
han kalder ædel Almisse (at betale en brav 
Advokat for at føre den uskyldig Undertryktes 
Sag og Lignende) er den ulykkelige Calas'ske 
Families Redning, som Voltaire saa ædelmodig 
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paatog sig. . En Mand , som Aaret iforveien 
talede med Caias' Enke i Toulouse, fortalte 
Hviid, at hun flød hen i Graad ved Tanken om 
den Elendighed, Voltaire havde reddet hende 
fra, og den Lykke, hun nu nød. En Professor, 
hvem Kongen af Preussens Vers behage ligesaa 
meget som Voltaires, har engang talt med 
Frederik den anden og siger til Hviid, at det 
var som at tale med Sokrates. Samme Pro- 
fessor hævder, at den, som lever dydig, hans Reli- 
gion er ikke falsk. Man taler meget om de 
nylig af Lessing udgivne Wolfenbiittelske Frag- 
menter. En »skarpsindig« Professor siger, at** 
Fragmenterne ville gjøre Nytte ved at vække 
Theologerne af den dybe dogmatiske Søvn, og 
ønsker, at slige Fænomener ofte maatte vise 
sig*, overhovedet mener han, at Tvivl ere meget 
nyttige. Samme roser Mendelsohn — hvem 
Hviid kalder »Tydsklands Sokrates« — som en 
oplyst, skarpsindig og dydig Mand. Walch 
sagde, at Fragmenterne »indeholdt megen Skarp- 
sindighed«. En Gottinger Professor læser dog 
offentlig imod dem. En i Gottingen studerende 
Professor, der accentuerer Økonomi, Fysik og 
Mathematik, polemiserer mod Universiteter, Kunst- 
akademier og alle baade lærde og ulærde Laug 
og mener, at man kun skulde have gode Real- 
skoler. En »saare elskværdig« Lærd roser Tyge 
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Rothes Bog om Kristendommen; dog mener 
han, man ikke kunde antage, at Summen af 
Ulykker var større i de Lande, hvor den kriste- 
lige Religion ikke var indført, end der, hvor 
den herskede. En Magister hævder i en Sam- 
tale med Hviid, at det gamle Testamente ikke 
er inspireret, men har samme Oprindelse som 
andre literære Mindesmærker. Man vil heller 
ikke her vide at sige af det, Hviid i sin Ung- 
dom har lært om Djævelen; alt hvad der i det 
nye Testamente kaldes Djævelens Gjerninger, 
skal figurlig blot vise det Afskyelige i den og 
den Gjerning. Ikke heller vil man her antage 
den Troesartikel, at Kongerne have deres Myn- 
dighed af Gud; hverken Naturens Lov eller den 
aabenbarede foreskriver os en vis Art af Re- 
gjeringsform ; den, der statuerer Kongernes Gud- 
dommelighed, er et skammeligt Menneske, thi 
han gjør os alle til Slaver; hvad Forskjel er 
der paa Kongen og enhver Anden? Kongerne 
have deres Magt af Folket og ere dets »første 
Fuldmægtige« — hvad der ogsaa var Frederik 
den andens Mening — ellers ere de Usurpatorer; 
bryde de Pagten, har man Ret til at afsætte 
dem. En Gjenklang af disse Tanker forekommer 
i »Republikanernes Love«, en Oehlenschlågersk 
Relikvie fra hans Skoletid, hvor det hedder, at 
Øversten skal efter de fleste Stemmer vorde 
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udvalgt; dersom Folket er misfornøiet med 
deres Anfører og kan bevisliggjøre, at han mod 
Loven, handlet haver, da afsættes han, o. s. v. 
Man er heller ikke i Goctingen Patroner af 
»Ide-Visitatorerne eller de saakaldte Bog-Cen- 
sorer«. En mener, at 'Reformationen havde 
mere sinket end befordret Videnskaberne, blandt 
Andet fordi den havde sat Theologien til deres 
Formynder. Burscherne synge Gleims Digte. 
Enhver Student har i Tidens Aand sin Stam- 
bog. Hviid har ogsaa en, i hvilken en bort- 
reisende svensk Ven skriver et Sted af Mon- 
taigne og en Magister ved vor Landsmands Af- 
sked fra Universitetsbyen følgende Vers af 
Pope : 

»Slave to no sect, take Thou no private road> 
but look through nature up to nature* s God*. 

Man gjør her ikke meget af Lavaters Fysiogno- 
mik, »der ellers paa nærværende Tid er saa 
Manges Idol«. Den Lavaterske Fysiognomik, 
der var et karakteristisk Produkt af den nye 
Tidsaands overvættes Begeistring for det Indivi- 
duelle, spillede dengang en stor Rolle. I Got- 
tingen er der dog ogsaa »nogle af de saakaldte 
Geni-Mænd«, der hævde, at Selvmord er tilladt 
for den, der bliver forelsket i en anden Mands 
Kone, hvis Moralitet gjør ham rent haabløs, at 
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de grundige Studeringer ere Pedanteri og til 
ingen Nytte, o. s. v. Journal-Litteraturen, der 
ofte vildleder, griber altfor stærkt om sig. 

Hviid træffer »en sat og fornuftig« Mand, 
der havde talt med Rousseau, hvem han kaldte 
»amt de Vhomme*, og ønskede, at Ingen vilde 
lade *JEmile*, som han ansaae for det bedste 
Forsvar, der var skrevet for Mennesket, ulæst. 
I et Brev fra Paris til Hviid meldes Rousseaus 
Død »ret med Følelse«. Hviid udbryder i den 
Anledning: »Hvem uden den Ulykkelige, der 
aldrig har fældet nogen Taare, kan være lige- 
gyldig ved den vise, simple og sande Rous- 
seaus Død? Jeg har ved at læse hans »Emile* i 
min første Ungdom paa Landet havt åe lykke- 
ligste Øieblikke i mit Liv; thi det forekom mig, 
som jeg hørte den guddommelige Orfeus synge 
sine første Hymner, hvori han lærte Menneskene 
Dyden og Gudernes Dyrkelse Om jeg end 
fik Nestors Alder tre Gange, glemte jeg aldrig 
det Indtryk, hans »Profession de foi du vicaire 
savoyard* gjorde paa mig«. Hviid beklager, 
at Rousseau er død, før han fik ham at se og 
i Tale. En kalder Rousseau »det eneste Men- 
neske, Frankrig eiede, og deres allerbedste Skri- 
bent«. Paa sin første Udenlandsreise sværmer 
Baggesen ligeledes for- »Aarhundredets menne- 
skeligste Menneske« , medens »den evig store 
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herlige Voltaire«, som han lovsang i Kjøben- 
havn, træder i Skygge, ja forkastes. Hviid 
sværmer i Rousseau'sk Aand for Naturen — 
ligesom Baggesen. Da Foraaret nærmer sig, 
er han ude for at speide efter det og udbryder: 
»Gid den skjønne Natur snart maatte føde det 
deiligste Foster- til Verden, hvori jeg hver 
Sommer forelsker mig 1 Er nogen Skjønhed vor 
Tilbedelse værdig, da er det den Skjønhed, 
som Gud har nedlagt i Naturen.« Han gaaer 
hele Timer alene og betragter Løvspringet »med 
en Art Tendresse og behagelig Tungsindighed, 
som Naturens stille Betragtning altid efterlader 
i Gemyttet«. Da Hviid staaer i Begreb med 
at forlade Gottingen, »kaster han et ømt Øie 
til en Krog i sin otte Skridt lange Have, hvor 
han tidt har glædet sig med en Ven og en 
Bog, og til et Par af sine smaa Træer seer 
han »som til en døende Veninde«. I samme 
Aand kalder han Hovedstæderne »fordærvede 
og raadne« , fremhæver »den forskrækkelige 
Elendighed, som saa Mange ere underkastede, 
der ere ligesaa gode og værdige som vi«, fører 
en Samtale om »de Stores Troløshed« og be- 
mærker, at Mennesket »har nu paa nogen Tid 
mere end tilforn faaet Ulyst og Afsmag for 
Alt, hvad der er positivt og bydende«. I 
Tidens Aand udbryder han: »Hvilken Lyksalig- 
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hed er dog ikke Venskab! c Han roser Josef 
den anden, citerer Bayle, Rabéner og Ossian 
og troer, at Richardsons »Clarissa* og »Grandi- 
son* ere »et Præservativ for Lasterne«. En- 
thousiaster i Religionen er han ingen Ven af; 
»de Oplyste« (siger han) »holde gjerne i Reli- 
gions-Sager deres Forstand saa kold s&m mulig« ; 
Jakob Bohme forhaanes, og Svedenborg kaldes 
en Fanatiker. Vor Landsmand er overhovedet, 
som de Fleste, der prædike Tolerance, ikke 
selv rigtig tolerant. Hviid polemiserer mod 
»den Fordom, at de mosaiske Bud vare givne 
for alle Mennesker« , og roser Rationalisten 
Bastholms Bibeloversættelse. Hviids »dydige 
Ven« er hans yngre Skolekammerat Anders 
Gamborg, der til Hviids Glæde paa sin Uden- 
landsreise kommer til Gottingen. Denne karak- 
teristiske Repræsentant for Oplysningsperioden 
hos os udgav 1788 Anhang til Hviids Dagbog, 
indeholdende, hvad der af anden Del var trykt 
før Forfatterens Død, og blev Provst paa Re- 
gentsen efter Hviid samt Professor i Filosofien 
ved Kjøbenhavns Universitet. Gamborg udgav 
flere moralfilosofiske og pædagogiske Skrifter 
og vakte stort Røre ved sin filosofisk-historiske 
Afhandling »Nysa« med det betegnende Trykke- 
sted »Eleutheropolis«, der 1790 udkom først 
paa Tydsk og saa paa Dansk, samt ved *Jesu 



169 

Mor åh 1799. »Nysa« beskjæftiger sig med 
Fortællingen i første Mosebog om Syndefaldet, 
hvilken, efter Gamborgs Mening, »støder saa 
aldeles imod alle fornuftige Begreb om det 
højeste Væsens Egenskaber, at selv de ivrigste 
Tilbedere af de jødiske Skrifter have maattet 
erklære den bogstavelige Mening for Gali- 
mathias«. Gamborg, der beskyldtes for at 
have benyttet Vennen Hviids efterladte Papirer 
til sin Afhandling, karakteriseredes paa Grund 
af denne som en ægte Broder til Voltaire og 
Bahrdt. *Jesu Mor ah indbragte Gamborg Titel 
af »en overspændt Kantianer«. I. »Skandinavisk 
Museum« for *i 800 leverede han »Forslag til at 
forbedre Fuglenes Sang« — en, til en Eng- 
lænder støttet, ufrivillig Parodi paa hans egne 
og hele Tidsalderens ikke sjelden overspændte 
reformatoriske pædagogiske Tendenser. 

I et Studenter-Selskab, som En gjorde ved 
Hviids Bortreise fra Gottingen efter et Aars 
Ophold, mærkes ret Dønningerne af Tids- 
alderens forskjellige Hovedstrømninger. En lov- 
priste Montesquieu; Andre løftede Leibnitz til 
Skyerne-, Andre holdt mest af Voltaire; En 
mente, at Kongen af Preussen var det største 
Geni, Andre, at D'Alembert var det. En 
mente, at den kristelige Religions Sædelære var 
i Grunden ikke forskjellig fra den, som Mennesket 
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ved den sunde Fornufts Hjælp kunde danne 
sig; Forsoningsmidler vare ikke nødvendige, og 
Tanken derom ledede snarere til Laster eller 
til et uværdigt Begreb om Gud; det Onde var 
ligesaa vel som det Gode et Middel til det 
Heles Vedligeholdelse. I Kassel, hvor Tonen er 
meget fransk, spørge nogle Englændere efter den 
nylig døde Voltaires Haandskrifter og Bibliothek, 
hvorom Rygtet sagde, at det skulde være kjøbt 
af Landgreven, der - havde været en Ven af 
Voltaire. »Ingen Ruiner af gothiske Monu- 
menter kan være rædsommere« — bemærker 
vor Reisende — end en Del af Kassels Gader 
og Huse. Niirnberg karakteriseres som »en 
sørgelig udseende By«, hvori »Husene ere 
byggede saa tykke, som Indvaanerne deri havde 
-en Beleiring at frygte«, og »Vinduerne ligge 
-en Alen dybt inde i Husene, som Øinene i et 
gammelt Hoved« ; der indrømmes dog, at det 
-er en ærværdig gammel By. Paa Donau op- 
holder Hviid sig over »det foragtelige Hierarki« 
og udbryder: »Hvor nødvendigt er det at lære 
tidlig at afskye Overtroen, som, under Paaskud 
af at det er noget Guddommeligt, rent under- 
trykker Fornuften, det Allerypperste, Gud har 
givet Mennesket*. Man seer, Hviid i Slutningen 
af forrige Aarhundrede er ligesaa »moderne« 
som Nogen i Slutningen af vort. I Wien kaldes 
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den østerrigske Hovedstads betydeligste arkitek- 
toniske Værk, St. Stefans Kirken, »en dædalisk 
Labyrinth, opbygget af store Kvaderstene og 
beklinet med alle de Zirater, som den uorden- 
lige gothiske Smag er i Stand til at frembringe c. 
Vor Reisende maa vel indrømme, at den er »et 
beundringsværdigt Monument« ; men han gyser, 
saa snart han træder derind, da den er »saare 
skummel og rædsom«. I Anledning af Stefans- 
taarnet, hvis gothiske Arkitektur Hviid op- 
holder sig over, udbryder han: »Hvor smag- 
løse disse Mennesker end vare, maa man dog 
beundre den Flid, enorme Størrelse og Fast- 
hed, man seer hos de Bygninger, som ere op- 
førte med deres Hænder«. En gammel »brav, 
ærværdig« Bibliothekar fra Ungarn taler »saa 
oglyst« om Intolerances Afskyelighed, at Hviid 
»gjerne havde kysset hans Haand« ; han roste 
ogsaa Kongen af Preussen, som man ellers i 
Wien hudflettede, medens Keiseren elskedes, 
dog ikke af Ungarerne. Hos en filosofisk Pro- 
fessor »synes Filosofien at have opryddet de 
Torne og Tidsler, som Overtro saaer«*, han 
elsker Locke og Leibnitz, beundrer Montesquieu 
og er indtaget af Grækerne. Hviid forundrer 
sig over at høre Mænd »her midt i Overtroens 
Barbari« at tale med samme Frihed som i Got- 
tingen, hvad Keiseren skal være gunstigt stemt 
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for. Hviid taler om »det taabelige Kram, Ter- 
tullian og Augustin have bragt ud af det nye 
Testament«, om »Anselmus, Duns Scotus og 
alt det Øvrige af Middelalderens dogmatiske 
Utøi«. Han klager over de mange geistlige 
Bedragere, »som have levet vel paa den sunde 
Fornufts Bekostning«. Han spotter »adelige 
Vandbier, Excellenser og de øvrige tomme og 
tankeløse Superlativer« og siger: »Hos de Store 
ere Alle enige om, at Dyden ikke boer«. 
Skriftefædrene i Wien kaldes »andagtløse Sjæle- 
mordere« og »uvidende, lastefulde, stolte og 
nedrige Skabninger«. Han taler om den, for- 
nemmelig af Geistligheden fremkaldte »skjæn- 
dige Censur, som nu i saa lang Tid har været 
den Kobbermur, inden hvilken man i Sikkerhed 
har udøvet Despotisme«. Vor Reisende elsker 
kun Haver,- hvori den skjønne Natur har frit 
Spillerum, hvori der er Skov og Sø og fri Ud- 
gang til Marken, men ingen Hækker og Laby- 
rinther o. s. v. Han synes derfor ikke ret om 
det Wienske Lystslot Schonbrunns Have i 
fransk Stil med »de sædvanlige uendelige 
Alleer med grønne Vægge, i hvilke hist og her 
opvoxe Træer, skaarne i Pyramider, alle i lige 
Former og kjedsommelige Figurer«, med Vaser 
og andre Dekorationer, »stive og kolde som 
Alleerne«. Ligesom paa alle Punkter brødes 
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jo dengang ogsaa i Landskabs-Gartneriet det 
Nye med det Gamle. Den franske Klassicismes 
Havekunst var væsenlig arkitektonisk. Den 
engelske Stil, der gjorde sig gjældende ogsaa 
paa Fastlandet samtidigt med den engelske 
Literatur og fremmedes ved Rousseau's Ind- 
virkning, vilde derimod lade Naturen have friere 
Spillerum, men blev staaende paå Halwéien og 
hengav sig til smagløse Bizarrerier, kunstige 
Klipper, Grotter, Søer, Vandfald, kinesiske 
Pavilloner, Obelisker, Templer, Rotunder, Grav- 
mæler, Borgruiner, tyrkiske Moskeer, sentimen- 
tale Indskrifter o. s. v., som man endnu kan 
se i vor Frederiksberghave og Søndermark. 

Vor Reisende besøger blandt Andre Meta- 
stasio, der talte med Agtelse om Voltaire. Paa 
Turen fra Wien til Venedig fremhæver Hviid, 
at Østerrigerne af den lavere Klasse i Alminde- 
lighed have et vist Præg af Ærlighed i deres 
Miner, medens de mere »polerede og^studerede« 
i det Hele ikke se saa aabne ud. Indbyggerne 
i nogle Bjergstæder tiltale ham meget, og han 
udbryder: »Hvor forskjellig er dog denne rene 
Luft og den naturlige Maade, disse Folk leve 
paa, fra de Daarers Ødselhed, Adspredelser og 
Misfornøielse, som leve i de store, usunde Byer l« 
Han siger: »Et smukt Landhus gad jeg nok 
været Eier af i en deilig Egn, der vilde jeg 
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glemme hele Verden; men intet Palais vilde jeg 
have, thi der boer man aldrig lykkelig«. Og 
han spørger: »Naar er En fornøiet, som eier 
Noget?« Man føler klart ved saadanne Yttringer, 
at vor Reisende er en Søn af Rousseaus Tids- 
alder. En Franskmand, han træffer, læser i Hel- 
vetius. Ankommen i det Venetianske siger 
Hviid: »Hvad jeg seer her, er saa ukunstlet, 
frit og uskyldigt, at det sætter mit Sind i en be- 
hagelig Forfatning, som jeg ikke kan beskrive«. 
I Venedig kan han ikke finde Markuskirken 
skjøn. Den navnkundige franske Kjender af 
græsk Sprog og Litteratur Villoison skriver i 
Hviids Stambog i Venedig og regner Heyne 
og Michaelis blandt Musernes Ypperstepræster. 
I Bologna træffer vor Reisende et Par Eng- 
lændere, som komme fra Rom og sværge paa, 
at de største Spitsbuber i Verden findes der. 
Da de høre, at Hviid taler Engelsk, give de 
ham Addisons Værker. I Anledning af natur- 
historiske Samlinger i den gamle berømte 
Universitetsby udbryder Hviid: »Hvor ere de 
lykkelige, som kunne tænke og dømme om 
Nytten, Visdommen og Skjønheden heri! Det 
var desto værre ikke Noget af det, jeg lærte. 
I vore Katekismer staaer intet Saadant*, men 
desto fuldstændigere indeholde de det, som 
Naturen har skjult for Mennesket«. 
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Med disse betegnende Ytringer af vor 
kjøbenhavnske Theolog fra Slutningen af forrige 
Aarhundrede maa vi tage Afsked med ham. 
Resten af hans Dagbog, der havde vakt adskillig 
Forargelse og fremkaldt haarde Doriime hos os r 
blev brændt efter Forfatterens bestemt udtalte 
Villie paa Dødsleiet. 
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11 vorledes en af vore bedste yngre Mænd i 
■den epokegjørende Overgangstid ■ i Slutningen 
af forrige Aarhundrede opfattede Forhold og 
Personer i de store Kulturlande, kan sees af den 
brave og dygtige Historiker Frederik Snee- 
-dorffs Breve 1783 — 1785 fra Gottingen og 
Leipzig og 1791 — 1792 fra en Reise gjennem 
Tydskland, Schweitz, Frankrig og England. 

Frederik Sneedorff, født i Sorø 1760, var 
■en Søn af J. S. Sneedorff, Prof; juris et politices 
ved Sorø Akademi, hvem N. M. Petersen ikke 
uden Grund kalder »den nuværende Litteraturs 
første veltalende Ordfører«. Fr. Sneedorff, der 
var en Discipel af Suhm, blev 1788 Professor i 
Historie ved Kjøbenhavns Universitet, men døde 
alt 1792 paa en Reise i England ved at springe 
af en Postkareth, hvis Heste løb løbsk. 

I de førstnævnte Breve fra de to tydske 
Universitetsbyer citerer Sneedorff — der varmt 
elskede Englænderne, »det ædleste Folk paa 
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Jorden, et Folk, hvor ingen Slaver fødes og 
Kjærlighed til Fædrelandet hæver hver Borgers 
Bryste — Pope, Thomson og Sterne; og han 
priser Gellert. Om Zollikofer, Præst ved den 
reformerte Menighed i Leipzig, hedder det, at 
Gellerts Aand hviler over ham-, og der tilføies: 
»Hans Prædikener ere elegante Taler, der fuld- 
kommen passe til hans Menighed, hvoraf den 
største Del er oplyst. Hans trykte Prædikener 
»iiber die Wurde des Menschen und den Werth 
der vornehmsten Dinge, die zur menschlichen 
Gliickseeligkeit gehoren«, afhandle den vigtigste 
Del af Sædelæren og fortjene Plads i det mindste 
Bibliothek.« Sneedorff priser, ikke mindre end 
Hviid, Gottingens Universitet, der besøges fra 
hele Europa af alle Klasser. Han fremhæver 
den oprigtige Ærlighed, hvormed en Præst i 
Gottingen foredrager den sunde kristelige Moral, 
og erklærer om den frisindede Gottingske Pro- 
fessor Schlozer, at han fører »den politiske og 
religiøse Despotismes Svøbe« og »afdrager de 
smaa og store Tyranner deres Masker«. Heyne 
sætter Sneedorff ligeledes megen Pris paa. Der 
siges i disse Breve: »Man skriver overalt i 
Tydskland om Oplysningen, og det er herligt; 
men hvor falske Begreber forbinder man ikke 
ofte med dette Ord! Intet Land frembringer 
for nærværende Tid saa mange Skrifter mod 
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Religionen som Tydskland.« Sneedorff frem- 
hæver, ligesom Hviid, det overvættes Antal af 
periodiske Skrifter i Tydskland og kalder dem 
»en Grav for den sande Erudition«. 

I Brevene fra de første Revolutionsaar 
priser Sneedorff den »udødelige c Frederik den 
anden af Preussen og udbryder: »Ingen offrer 
med større Glæde end jeg paa det Alter, som 
hele Europa har oprettet Frederik den anden. 
Naar Versailles og Peterskirken ere forsvundne 
og glemte; skal Sanssouci endnu nævnes tillige- 
med Frederik. En hellig Gysen overfaldt mig, 
da jeg traadte ind i den Sal ; hvor han sæd- 
vanlig samledes med Voltaire o. s. v. — Lyk- 
salige de Stater, som regeres af filosofiske 
Fyrster!« Og han »glæder sig paa Menneske- 
hedens Vegne over en Revolution, der har 
angrebet Aristokratiet i Europa paa sit føle- 
ligste Sted«. I Hamburg er han sammen med 
Lægen Reimarus, Søn af »een af Tydsklands 
største Filosofer« (Forfatteren til de af Lessing 
udgivne antikristelige Wolfenbiittelske Frag- 
menter). — Baggesen var paa sin anden Uden- 
landsreise ligeledes hos denne »Oplysningens 
hellige Familie«, som han kalder den. I Berlin 
spiser Sneedorff sammen med Gens d'Armes, 
engelske Officerer og andre bestjernede Herrer 
og hører dem spotte Religionen. Han besøger 
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Filantropinet i Dessau og finder til sin Glæde 
.Slottene Torgau og Zwickau forvandlede til 
Tugt- og Arbeidshuse. I Jena omstyrter Wie- 
lands Svigersøn, Kantianeren Reinhold — Bagge- 
sens Ven — der har 200 Tilhørere, i en Time 
Grundvolden for hele hans Filosofi. I Gotha 
faaer han Efterretning om den franske Konges 
Flugt. Han gjæster Salzmanns rationalistisk- 
realistiske Opdragelsesanstalt i Schnepfenthal og 
udbryder: »Lyksalig den, der i sin Ungdom 
lærer at kjende Naturen 1 Den skærper vor For- 
stand, den forbedrer vort Hjerte. Den er vor 
Velgjører, der fører os til den. » I Mainz vrimler 
der af Aristokrater, hver Dag komme nye 
franske Officerer. Nogle af disse Flygtninge 
ere i saa høi Grad letsindige, at man snart 
skulde troe, det var dem det Samme, hvorledes 
det gik i Frankrig, om de vare der eller ikke, 
naar de kun ere paa et Sted, hvor de tør synge 
uden Frygt for Pøbelen. Andre raabe be- 
standig: »Les canailles des demoer ates.U ønske 
at se Lafayettes Hjerte stegt og ville om kort 
Tid gaae ind i Frankrig a coups de pieds og 
a coups de poings. Der er dog Mænd iblandt 
dem, som vække Agtelse, og hvis Misfornøjelse 
med Nationalforsamlingen man tildels maa bil- 
lige. To Aristokrater, begge Officerer, kom 
ved Bordet i Ordstrid om Barnave, der var en 
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af de Revolutionsmænd, som førte den flygtede 
Ludvig den 16de tilbage. Den ene Officer for- 
svarede Barnave »med megen Sandhed og Vittig- 
hed c; den anden, en ung, høi, smuk Greve 
med kulsorte Haar, kaldte uophørlig Barnave 
»/* plus grand scelerat du*royautne« og reiste 
sig tilsidst forbitret fra Bordet. Den aldrende 
Kansler Seguier — »som lod Raynal's Skritter 
forbrændet — kommer til table d'hote med sin 
stærkt sminkede, over hele Legemet skjælvende 
aristokratiske Hustru samt sin Søn. Kurfyrsten 
af Mainz giver Greven af Artois et Maaltid til 
60,000 Gylden. Kapellet koster omtrent 40,000 
Gylden om Aaret. Armeen bestaaer kun af 
mellem 3 og 4,000 Mand, men har 13 Generaler. 
I Statskalenderen for 1791 staae 59 Kammer- 
herrer, 14 Kammertjenere opførte. Der er et 
Domkapitel af 21 Domherrer, hvoraf hver har 
Godser, som indbringe ham en 6000 Gylden 
om Aaret, og intet andet Arbeide end engang 
imellem at være tilstede i Domkirken, ingen 
anden Forpligtelse end 16 Ahner. Ved Hoffet 
i Mannheim er der 51 Lakaier, og Kapellet be- 
staaer af 125 Personer. Kurfyrsten af Pfalz- 
Baiern har 3 Historiografer; og han har 53 
Generaler, 98 virkelige og 3 1 titulaire Geheime- 
raader alene i Pfalz. En Tid fik Enhver for 
200 Gylden Adelspatent. Kurfyrstens uægte 
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Søn med en Aktrice er Fyrste, har Ret til at 
slaae Mønt og en Pension, som overgaaer det 
Heidelbergske Universitets Indkomster. Dette 
Universitet ligger af Mangel paa Understøttelse 
i fuldkommen Agoni. Flere Professorer lader 
man tjene en halv Snes Aar for ioo Gylden 
aar lig; af alle Professorerne er der ikke een, 
som kan leve anstændig af sin Professur, men 
de Fleste maa have andre Embeder, som be- 
virke, at de forsømme Kathedret ; en Mand, der 
henved 30 Aar har været Prof. Theol., har 
kun 250 Gylden om Aaret. Og man klager 
over Skolernes slette Forfatning. Fra Frank- 
furt af ned igjennem Mainz, Mannheim, Stutt- 
gart, Zurich, Basel ere Ti mod En varme De- 
mokrater. De fleste tænkende Mennesker ere 
Illuminater. 

I Schweitz, hvis svage Sider Sneedorff 
forresten ingenlunde er blind for, udbryder han 
med Hentydning til en Replik i »Høstgildet c 
af Thaarup: »Man seer her, at Adel kan en 
Bonde være, naar han har Tilladelse at være 
Menneske.« Qg han erklærer: »Jeg har fundet 
Bonden i Schweitz saa lykkelig, som jeg troer, 
det er vel muligt for Bønder her paa Jorden.« 
Han fremhæver Gessner og pratien i Idyllerne 
af denne Naturens Digter og kalder ham »den 
udødelige«; Haller -— til hvis Datterdatter 
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Baggesen Aaret iforveien var bleven viet, og i 
hvis Familie hans Landsmand fandt den hjerte- 
ligste Modtagelse — tituleres paa samme Maade. 
Sneedorff gjæster, ligesom Baggesen, den ved 
Rousseaus Ophold navnkundige St. Peters i 
Bielersøen. Ved Genfersøen aflægger han et 
Besøg hos Reverdil, som levede i sin Fødeby 
Nyon, gift med en ung Schweitzerinde. Reverdil, 
der, medens han var Lekteur hos Kristian den 
syvende, tog saa varm Del i den danske Land- 
bosags Fremme, og hvis først i vore Dage ud- 
givne Memoirer {»Struensée ou la cour de 
Copenhague 1760—72«) yde vigtige Bidrag til 
Datidens Historie, modtog vor Landsmand med 
megen Godhed. Sneedorff kjendte med Glæde 
denne Olding igjen, skjøndt vor Reisende kun 
var et Barn, da Reverdil forlod Kjøbenhavn. 
Reverdil talte meget om vor Landbosag, om 
hvis nyere Historie han vidste god Besked, da 
han eiede de vigtigste af Skrifterne desan- 
gaaende; han kjendte Colbjørnsens Virksomhed 
og skjønnede paa denne. Angaaende Genf 
siger Sneedorff: »Paa en Tid, da de fleste eu- 
ropæiske Stæder ere fordærvede af Overdaad 
og Fattigdom, Frihed og Slaveri, blandede mel- 
lem hinanden som Lapperne i en Narrekappe, 
ere Sæderne i Genf exemplariske. Det smukke 
Kjøn er ingensteds elskværdigere end i Schweitz 
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og ingensteds i Schweitz mere end i Geneve. 
Der er en Frihed, en Anstændighed, en bon ton, 
med eet Ord: Gratie saa almindelig udbredt 
over det, som viser, at disse Egenskaber ikke 
indskrænke sig til nogen enkelt Stand, men at 
de ere Opdragelsens Gave som de gode Sæders 
Tegn og en ædel Friheds Belønning. Den 
borgerlige Frihed gaaer sædvanlig Haand i Haand 
med den moralske*, den sidste er altid for- 
dærvet, hvor den første er enten uindskrænket 
eller undertrykt. I Geneve og i Zurich, hvor 
den borgerlige Frihed, paa Lidet nær, netop 
er saa stor, som den velgjørende Orden kan 
tillade det, der har den moralske faaet et An- 
strøg, en Mine, som gjør den yderst elskværdig. 
Paa intet Sted har jeg fundet Venskabet ædlere 
mellem Lærde og Kunstnere, hørt dem ophøie 
hinandens Fortjenester med en uskyldigere Glæde 
og disputere sammen med mere Mildhed end i 
Geneve. Jeg troer, at en sand Moralist, der 
vilde abstrahere sin Sædelære af den virkelige 
Verden, kunde ikke gjøre bedre end sætte sig 
ned her for en Tid*, og var han saa lykkelig 
at give et tro Skilderi af denne elskværdige 
By, vilde han gavne Verden mere, end Galan- 
terierne af Wien og Berlin have skadet, den. c 
I Genthod besøger Sneedorff den berømte gamle 
Naturforsker og Filosof Bonnet, hvis Natur- 
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betragtning hvilede paa materialistisk Grundlag, 
men som desuagtet hævdede Aabenbaringen af 
alle Kræfter — Tyge Rothe støttede sig til 
ham i sin 1791 — 94 udgivne »Naturen, betragtet 
efter Bonnets Maade«. Sneedorff erklærer i 
Anledning af Besøget hos Bonnet, der havde 
en Dansk, som tidligere var i Kapellet i Kjøben- 
havn, til sin Husfælle og Ven: »Jeg har talt 
med store Mænd paa denne Reise, og deres 
Nærværelse har virket meget paa min Ringhed, 
men Ingen saa meget som denne store, gode, 
udødelige Mand« — og Bonnet havde dengang 
endda næsten tabt baade Syn og Hørelse. I 
Coppet besøger Sneedorff Necker •, og han gjæster 
ligeledes den tidligere Præsident i den franske 
Nationalforsamling Mounier, hos hvem han træffer 
sammen med Grev Lally Tolendal. 

Ifærd med at drage til Frankrig, hvorpaa 
hans hele Opmærksomhed er spændt, udbryder 
Sneedorff: »Jeg reiser nu til Frankrig for at 
undersøge Alt nøiere, for at sammenligne de 
retskafne Aristokrater Mou niers og Lally Tolen- 
dals Grunde med deres Modstanderes, for at 
veie Fakta med Principer og Følger bedre, end 
man efter hinanden modsigende Aviser og Partier 
kan gjøre. At det franske Folk i tvende Aar- 
hundreder har været saa mishandlet af deres 
Fyrster og deres Raadgivere, at ingen Koloni 
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kunde være det mere — at efter den Grund- 
sætning, at Konger og Embedsmænd af alle 
Klasser ere til for Folkets Skyld og ikke Folket 
for deres, var en Revolution i dette Rige nød- 
vendig — at en Revolution uden Voldsomheder 
kun kan tænkes af den, der aldrig har læst 
Historien og intet Begreb har om Stater og^ 
Mennesker — at ligesaa meget som en Borger 
bør afværge disse Ulykker, hvor de ikke ere 
nødvendige, ligesaa lidet maa han undre sig 
over at finde dem, hvor de ere det, hvad en 
Hovedkur er for en farlig Sygdom — at, efterat 
en Nationalkongres var kommen sammen, var 
det deres Pligt ikke blot at gribe i deres 
Konstituenters Lommer, men at udrydde alle 
Misbrug, om de vare nok saa gamle — at, 
uagtet en fuldkommen Lighed er og bliver en 
Kimære i Verden, saa er det dog den vise 
Lovgivers Pligt at hæve saa Meget af det Vil- 
kaarlige deri som muligt — og endelig, at, 
uagtet de Ord: Frihed, Oplysning, Menneske- 
lighed, saavelsom de Modsatte: Aristokrati, 
Despotisme og Intolerance i vore Dage ere 
meget forslidte, ilde forstaaede, ofte misbrugte 
Navne, saa ere de derfor ikke mindre vigtige 
— alt dette er jeg overbevist om. Jeg istemmer 
fuldkommen med, hvad en ædel preussisk Adels- 
mand sagde mig i Berlin, at, om den franske 
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Revolution ingen anden Nytte havde, saa haabede 
han dog, den havde denne, at man gjorde sig 
Umage for ikke at behøve den i andre Stater, c 
Paa sin første Dagsreise i Frankrig træffer 
Sneedorff et Folk, i hvis Øjne han ofte læser: 
» Vivre libre ou mourirl* Omtrent midtveis 
mellem Genf og Lyon stod en Savoyard paa 
en Stol og begeistrede med sin Violin og Sang 
en Mængde Bønder til Kjærlighed for den nye 
Konstitution; tæt ved ham var der udspændt 
et Stykke Lærred med polemiske Malerier, der 
f. Ex. forestillede en Bonde, af hvem to Offi- 
cerer trak Kjortelen, en Munk, som løb bort 
fra en Døende med en Pung fuld af Penge; 
»aldrig« — siger vor Reisende — »har jeg hørt 
det Ord: Aristokrat med saa megen Alvor- 
lighed, som da denne Hædersmand udskingrede 
det med en Stemme, der tordnede tilbage fra 
Bjergene, og i det Samme gjorde mig den Ære 
at se paa mig.« I Lyon gives et Stykke om 
Vilhelm Tell gratis, og Byen er illumineret om 
Aftenen. Den forsamlede Hob paa Torvet uden- 
for Theatret udgjør nogle hundrede dandsende 
Grupper, fra hvis Mund et skingrende »Qa ira!« 
lyder. I Paris, hvor den lovgivende National- 
forsamling netop dengang havde afløst den 
konstituerende, er Sneedorff strax sammen med 
Malouet, Grégoire og andre navnkundige Mænd. 
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At elske Engelskmanden, foragte Spanien og 
frygte Keiseren er den herskende Tænkemaade. 
Vor Reisende besøger Jakobinerblubben i den 
gamle Klosterkirke, hvis Prædikestol er for- 
vandlet til en Tribune, og hvis Alter er om- 
dannet til et Bord for en Præsident og nogle 
Sekretairer med den nylig døde Mirabeau's Buste 
ovenover. Camille Desmoulins besteg Tribunen 
og forelæste en Afhandling, der fra Begyn- 
delsen til Enden var en Satire over den forrige 
Nationalforsamling, og hvori selv Lafayette og 
Bailly bleve gjorte latterlige — den fremkaldte 
en skrækkelig Aliarm. 

Blandt de vigtigste Personer, Sneedorff ellers 
har hørt tale i den mægtige Klub, som han 
oftere besøgte, nævnes Collot d'Herbois, »en 
Mand af Geni«. En Aften præsiderer Marquis 
Condorcet, »maaske den af alle franske Lærde, 
som har den største Reputation«. En Aften 
sad Hertugen eller, som han simpelthen kaldtes, 
M. Orleans foran vor Reisende paa en Bænk, 
og man gjorde aldeles ingen Komplimenter 
med ham: hans tvende Sønner, af hvilke den 
ældste — Julirevolutionens Konge — rostes af 
Mange, besøgte ogsaa Jakobinerklubben. Snee- 
dorff siger: »Jeg kan ikke nægte, at jeg har 
hørt Taler her, som have givet mig dyb Agtelse 
for enkelte Mænds Kundskaber, Skarpsindighed 
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og Kjærlighed til en sand Frihed; men jeg har 
for ofte hørt klappe af enthousiastisk Nonsens, 
af Vittigheder, som sigtede til at løsne Sel- 
skabets helligste Baand, af urimelige Forslag 
og aabenbare Modsigelser, til at jeg skulde 
fatte nogen Agtelse for Selskabet c Sneedorff 
bliver Medlem af Feuillanternes nystiftede mode- 
rate Klub i et Kloster i samme Gade og ikke 
langt fra det, hvor Jakobinerne forsamles. Her 
kommer han af Lyst, medens han kun besøger 
Jakobinerklubben af Nysgjerrighed; og hån er- 
klærer: »Under Sagernes nuværende Forfatning 
er det enten en Kontrarevolution eller et saadant 
Selskab, som skal hæve den exekutive Magt til 
den Kraft og Anseelse, som er nødvendig i et 
stort Rige, og som Lovenes Haandhævelse 
fordrer« . I Nationalforsamlingen er vor Reisende 
ikke mindre end i Jakobinerklubben Vidne til 
ubeskrivelig Allarnv, og han udbryder: »Denne 
Nationalforsamling, i Stedet for at bringe Gemyt- 
terne sammen, synes af alle Kræfter at have 
arbeidet paa at dele dem. Den har fra det første 
Øieblik paa den utaknemmeligste Maade stødt 
Kongens Fortrolighed fra sig ved paa een Gang 
at angribe Hans Majestæt og de Grundlove, 
baade den og han have besvoret. Den har 
vanæret sit høitidelige Kald ved at give evige 
Deklamationer og de grundløseste Udfald paa 
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Ministrene og Europas Fyrster sit Bifald. Den 
har opbragt de oplyste Borgere, de sande 
Patrioter ved Dekreter, der vare ligesaa uud- 
førlige, som de vare umenneskelige. Den har 
taalt og taaler daglig Paskviller at trykkes mod 
Alle, som ikke stemme med den, af Desmoulins, 
Brissot, og hvad de hedde, alle disse jakobinske 
Patrioter, hvis Blade ingen god Borger kan læse 
uden Ækkel. Iblandt alle dem, jeg har hørt i 
Nationalforsamlingen, kjender jeg kun Tvende, 
som i mine Øine fortjente Plads blandt et Folks 
Repræsentanter, Vergniaud og Vaublanc.« I 
Anledning af en Protest af henved halvtredie- 
hundrede Deputerede mod den nye Konstitutions 
af Religionen uafhængige borgerlige Ligheds- 
principer, siger Sneedorff: »Skulde den kriste- 
lige Religion udelukke nogen anden Religions 
Bekjender fra Borgerskab, maatte Aarsagen 
være, fordi den opdrog bedre og ædlere Borgere 
end nogen anden. Men med min dybe Ær- 
bødighed for dens høie Værd kan jeg ikke tilstaa 
dette uden under visse Omstændigheder. Hvor 
Naturen har nægtet Lys og Anlæg, der skaber 
Kristendommen dem ikke, ligesaa lidt som noget 
andet System; og de, Naturen har uddelt sine 
Gaver til, de, der opdrages i Platos og Men- 
delsohns Skoler, de dannes ved Eftertanke og 
Erfarenhed til Borgere, som fortjene at agtes, 
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at søges, at bruges af Medborgere og af Staten«. 
Vor Reisende beretter: »Af alle Boghandler- 
Foretagender er upaatvivlelig den nye Udgave 
af Encyklopædien det største. Nationens bedste 
Hoveder have arbeidet paa denne nye Udgave; 
der er udkommen omtrent iooVol. Den Digter, 
som for nærværende Tid besidder den største 
Agtelse i Frankrig, er Abbé Delille, som Kunst- 
dommerne i Henseende til Harmonien i Sproget 
sætte næst efter Racine«. Sneedorff har seet 
to vidtforskjellige Revolutionsstykker opføre, 
»Karl den niende* og »Le dub des bonnes 
gens*. »Karl den niende* var en Tragedie af 
Marie Joseph Chenier. Efter den første Fore- 
stilling af dette Drama, der fremstillede en 
Konge, som fyrede paa sit Folk, i November 
1789 udbrød Danton: »Si Figaro a tue la no- 
blesse, Charles IX tuera la royauté!* Talma 
spillede Bartholomæus - Nattens Konge. »Le 
dub des bonnes gens* var en Satire paa Jakobiner- 
klubben med Sange. I Begreb med at forlade 
Frankrig erklærer vor Reisende: »Gjennem alle 
de Skyer, som maaske for lang Tid vil for- 
dunkle Frankrigs Horizont, har jeg seet Glimt 
af den Sol, hvis Straaler har oplivet Rom og - 
Britannien og Nordamerika«. Sneedorff, der 
religiøst som politisk hylder »den Middelvei, 
som Manden af Forstand med koldt og godt 
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Blod aldrig forlader«, byder Frankrigs Kyster 
Farvel med følgende Ord : »Interessante, mægtige, 
men ulykkelige Rige I Dine 48,000 Municipali- 
teter ere et Monstrum, som engang vil opsluge 
Konstitutionen. Dine 500 debatterende, denon- 
cerende, tyranniserende Selskaber udgjøre et 
Aristokrati, hvorpaa der er intet Exempel i 
Historien; de gjøre Pøbelen til en Afgud, hvis 
Altere vanære Friheden og fornærme Folkets 
Majestæt. Dine Lovgivere forvirre uophørlig 
de forskjellige Begreb af Pøbelen og Folket. 
Du er lig et bølgende Hav, bestrøet med Vrag. 
Hvor ere dine Altere, din Handel, din Throne, 
den ædle Borgers Fred?« 

Sneedorff springer i Land ved Dover med en 
Glæde, hvis Heftighed kun taalte Sammenligning 
med hans længe følte Ønske: at se et Land, 
han ansaae som den sande Friheds, Industris og 
Nationalstoltheds Hjem. Den franske Revolu- 
tions uforsonlige Modstander Pitt den yngre 
stod dengang ved Roret i England, bekæmpet 
af Fox. Da. vor Reisende kommer til London r 
er en af hans første Vandringer til Underhuset, 
hvis hele Habitus danner en slaaende Modsæt- 
. ning til den franske Nationalforsamling; og 
han stiller »den alvorlige, dybsindige Engelsk- 
mand« op imod »den vilde, forfængelige 
Jakobiner«. Paa sin Reise til Manchester og 
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Liverpool udbryder han: »Hvo kan se disse 
blomstrende Stæder, hvis Huse og Folkemængde 
ikke beroe paa en med en Sværm af Domestiker 
omgiven Adel eller paa en Skare af civile og 
militære Betjente, men alene paa Vindskibelig- 
hed og Driftighed af frie Borgere, der føle deres 
eget Værd, som de æde deres eget Brød, hvo 
Tcan se dette uden at knæle med hellig Ær- 
bødighed for det Friheds- Alter, hvorpaa den 
-engelske Konstitution er grundet 1« Han siger: 
»Der er en Titel i England, som, fordi den 
pleier at gives Manden af Opdragelse og et sat 
Væsen, hvad enten han er Søn af den ringeste 
Borger eller af den første Pair i Riget, foraar- 
sager, at den politiske Forskjel, som er indført 
i det borgerlige Selskab, falder bort, og viser 
den Punkt, hvor forskjellige Klasser støde sam- 
men; det er den Titel af Gentleman. En 
■Gentleman er paa Veien til at blive Minister, 
til at blive Pair, Biskop, Medlem af Underhuset, 
til at kommandere Flaader og Armeer. En 
Gentleman er en Mand af Opdragelse, Kund- 
skaber og en god Opførsel. At være Gentle- 
man er altsaa en Ære for den ypperste Mand 
ligesom for den fattigste Borger; og her er 
Punkten, hvor de begge støde sammen, hvor 
<le begge maa føle deres individuelle Værd, 
hvor den ene ikke kan blive fornedret ved den 



193 

anden. Fox sagde til Crichton, da denne fore- 
kastede ham, at han var ingen Nobleman: En 
Gentleman er mere end en Nobleman.« Uagtet 
der hist og her i England var Gjæring og Sel- 
skaber under Navn af Revolutions- og Konstitu- 
tions-Societeter, vare Paynes Tilhængere ikkun 
faa*, derimod ønskede Mange Forandring i Hen- 
seende til Parlamentsvalgene. Sneedorff taler 
om »Voldsomheder og Mangel af sammenhæn- 
gende Plan« i Shakespeares Stykker og stiller 
Popes Forsøg over Mennesket sammen med 
Bibelen, som de to Bøger, hvoraf man øser «den 
bedste Kundskab om Gud og sig selv«. Addison 
kaldes »den Fine og Tænkende«; og Sneedorff 
regner Goldsmiths Skrifter blandt sin kjæreste 
Læsning, idet han tilføier: »Det er Vittigheds, 
Erfarenheds, Naturens og Hjertets Sprog, han 
fører i Alt, hvad han har skrevet«. 



Anmærkning. 



Af de benyttede Kilder maa specielt fremhæves Hermann 
Hettners store Værk »Literaturgeschichte des achtzehnten 
Jahrhunderts« (dritte Auflage, 1872 — 79), der — i Forening 
med samme Forfatters lille Bog om den romantiske Skole 
— danner Grundlaget for den literaturhistoriske Oversigt ; 
De store Kulturfolk i det iSde Aarhundrede. 
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